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II. TEXTOS EN TRAMITACIÓ

A. PROJECTES DE LLEI

Projecte de llei, de la Generalitat, de mobilitat de la Co-
munitat Valenciana (RE 71.874). Tramitació pel proce-
diment d’urgència

PRESIDÈNCIA DE LES CORTS

La Mesa de Les Corts, en la reunió del dia 1 de febrer de
2011, ha acordat tramitar el Projecte de llei, de la Generalitat,
de mobilitat de la Comunitat Valenciana (RE 71.874).

D’acord amb el que disposen els articles 111 i 112 del RC,
s’ordena la tramesa a la Comissió d’Obres Públiques i Trans-
ports i la publicació en el Butlletí Oficial de Les Corts.

Vista la sol·licitud presentada pel Consell, respecte a la
tramitació pel procediment d’urgència de l’esmentada ini-
ciativa parlamentària, la Mesa ha acordat, de conformitat
amb l’article 92 del RC, aplicar aquest procediment a la
tramitació, per la qual cosa, segons s’estableix en l’article
93 del RC, els tràmits tindran una durada de la meitat dels
establerts amb caràcter ordinari.

Els diputats i les diputades i els grups parlamentaris dis-
posen d’un termini de 8 dies hàbils, comptadors a partir de
l’endemà de la publicació en el BOC, per a la presentació
d’esmenes.

D’acord amb l’article 116.1, durant aquest termini, els
grups parlamentaris podran presentar propostes de nomena-
ment de ponents, segons el nombre que amb caràcter gene-
ral haja estat determinat per la Mesa de Les Corts.

Palau de Les Corts
València, 1 de febrer de 2011

La presidenta
María Milagrosa Martínez Navarro

PROJECTE DE LLEI, DE LA GENERALITAT, 
DE MOBILITAT 

DE LA COMUNITAT VALENCIANA

Exposició de motius

Mobilitat, progrés i llibertat s’han entrellaçat en els úl-
tims dos segles de la història de les societats avançades, i
han transformat radicalment l’escenari d’aïllament i subde-
senvolu-pament en què transcorria la vida de la immensa
major part de les persones, per mitjà de la multiplicació de
les possibilitats per a desplaçar-se i, per tant, de les opcions
de treball, formació i accés als servicis, al mateix temps
que les empreses generaven cada vegada més riquesa i ocu-
pació. Vaixells de vapor, ferrocarrils, tramvies, metropoli-
tans, l’automòbil i l’aviació comercial han transformat els
límits geogràfics de la vida de les persones des de l’estretor
dels murs de les aldees fins als nivells d’interrelació social

II. TEXTOS EN TRAMITACIÓN

A. PROYECTOS DE LEY

Proyecto de ley, de la Generalitat, de movilidad de la
Comunitat Valenciana (RE 71.874). Tramitación por el
procedimiento de urgencia

PRESIDENCIA DE LES CORTS

La Mesa de Les Corts, en la reunión realizada el día 1 de fe-
brero de 2011, ha acordado tramitar el Proyecto de ley, de la Ge-
neralitat, de movilidad de la Comunitat Valenciana (RE 71.874).

De acuerdo con lo que disponen los artículos 111 y 112 del
RC, se ordena su remisión a la Comisión de Obras Públicas y
Transportes y su publicación en el Boletín Oficial de Les Corts.

Vista la solicitud presentada por el Consell, respecto a la
tramitación por el procedimiento de urgencia de la mencio-
nada iniciativa parlamentaria, la Mesa ha acordado, de con-
formidad con el artículo 92 del RC, aplicar este procedi-
miento a la tramitación, por este motivo, según se establece
en el artículo 93 del RC, los trámites tendrán una duración
de la mitad de los establecidos con caracter ordinario.

Los diputados y las diputadas y los grupos parlamenta-
rios disponen de un plazo de 8 dias hábiles, a contar a par-
tir del día siguiente de la publicación en el BOC, para la
presentación de enmiendas.

De acuerdo con el artículo 116.1, durante este plazo, los
grupos parlamentarios podrán presentar propuestas de
nombramiento de ponentes, según el número que con carac-
ter general haya sido determinado por la Mesa de Les Corts.

Palau de Les Corts
Valencia, 1 de febrero 2011

La presidenta
María Milagrosa Martínez Navarro

PROYECTO DE LEY, DE LA GENERALITAT, 
DE MOVILIDAD 

DE LA COMUNITAT VALENCIANA

Exposición de motivos

Movilidad, progreso y libertad se han venido entrelazan-
do en los últimos dos siglos de la historia de las sociedades
avanzadas trasformando radicalmente el escenario de aisla-
miento y subdesarrollo en el que transcurría la vida de la in-
mensa mayor parte de las personas, mediante la multiplica-
ción de las posibilidades para desplazarse y por lo tanto de
las opciones de trabajo, formación y acceso a los servicios,
a la vez que las empresas generaban cada vez más riqueza y
empleo. Barcos a vapor, ferrocarriles, tranvías, metropolita-
nos, el automóvil y la aviación comercial han ido trasfor-
mando los límites geográficos de la vida de las personas
desde la estrechez de los muros de las aldeas hasta niveles



i cultural que han superat l’una darrere de l’altra totes les
fronteres. Al mateix temps, i parafrasejant Larra, pegades a
les rodes dels nous modes de transport es difonia la pols de
les idees i de la llibertat, fins a extrems que cap pensador
il·lustrat haguera pogut vaticinar.

En començar el segle XXI sabem, no obstant això, que
l’espiral virtuosa de mobilitat i desenvolupament té límits i
condicionants molt clars. Traffic in Towns, la cèlebre obra
de Buchanan, ja va avançar en 1963 que el cost que la qua-
litat de vida de les nostres ciutats estava pagant a
l’automòbil era inassumible. Per tant, tenim el repte que
cada vegada més ciutadans i ciutadanes puguen moure’s fà-
cilment per a satisfer les seues aspiracions en relació amb
l’ocupació, la formació i els servicis, però que això siga
compatible a tindre un entorn urbà d’alta qualitat, en el
qual podem disfrutar d’un espai urbà al servici de les per-
sones, amb un aire net i amb una factura energètica, en es-
pecial pel que fa als combustibles fòssils, que no ens porten
a nivells de dependència no assumibles.

Recuperar la ciutat, fer el transport accessible per a tots,
disminuir les emissions danyoses per a la salut i tindre ni-
vells de seguretat cada vegada més alts, són objectius co-
muns que han de guiar el desenvolupament de la mobilitat
en els pròxims anys, de manera que la Comunitat Valencia-
na puga homologar-se en esta matèria amb les regions més
avançades del continent que han sabut trobar vies adequa-
des per a unir desenvolupament i qualitat de vida. En po-
ques paraules, es tracta d’avançar cap a un patró més equi-
librat de mobilitat en què els desplaçaments a peu i amb
bicicleta i el transport públic tinguen un paper cada vegada
més rellevant tant en el centre dels espais metropolitans
com en els àmbits cada vegada més amplis als quals s’estén
la mobilitat quotidiana.

L’atenció preferent sobre esta qüestió està especialment
en raó tant de l’actual magnitud de les xifres de mobilitat,
com de la progressió que aconseguirà en els pròxims anys.
D’acord amb estudis solvents, en les pròximes dos dècades
els desplaçaments diaris en àrees com les de la Comunitat
Valenciana poden duplicar-se. Ens trobem, no tan sols da-
vant de la necessitat de resoldre un problema present, sinó
amb l’oportunitat de desenvolupar un ventall d’accions pre-
ventives en la matèria, que tendixen al fet que en les pròxi-
mes dècades el nostre territori aconseguisca també en qües-
tions de mobilitat l’alt nivell d’excel·lència a què en
matèria de qualitat de vida i de capacitat de progrés aspira
la ciutadania.

Gràcies a la Unió Europea disposem d’una àmplia bate-
ria d’anàlisi, criteris, objectius i normes que ens permeten
avançar cap a este objectiu a l’uníson amb la resta dels paï-
sos membres, i donar solucions semblants a problemes que
són comuns a tota la ciutadania europea. Ens trobem, així,
davant d’un nou escenari integrat en la seua essència per
una sèrie d’interessants disposicions: les directives comu-
nitàries 91/440 i 51/2004, que establixen un nou model de
prestació de servicis ferroviaris amb separació de la infra-
estructura i els servicis, la Directiva 2004/49, que establix
les bases per a avançar en la seguretat ferroviària, el Regla-
ment CE 1371/2007, sobre els drets dels usuaris del ferro-
carril i, especialment, el Reglament CE 1370/2007, de 23
d’octubre del 2007, sobre els servicis públics de transport,
que definix un nou escenari de tanta profunditat en la matè-
ria que, sens dubte, per si sol acomoda la resta del marc le-
gal vigent, i referma, així, els principis en què es basa, en-
tre els quals cal destacar molt especialment la consideració
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de interrelación social y cultural que han ido superando una
tras otra todas las fronteras. Al tiempo, y parafraseando a
Larra, pegadas a las ruedas de los nuevos modos de trans-
porte se difundía el polvo de las ideas y de la libertad, hasta
extremos que ningún pensador ilustrado hubiera podido va-
ticinar.

Al comenzar el siglo XXI sabemos, sin embargo, que la
espiral virtuosa de movilidad y desarrollo tiene límites y con-
dicionantes muy claros. Traffic in Towns, la célebre obra de
Buchanan, ya avanzó en 1963 que el coste que la calidad de
vida de nuestras ciudades estaba pagando al automóvil era
inasumible. Tenemos por lo tanto el reto de que cada vez más
ciudadanos y ciudadanas puedan moverse fácilmente para sa-
tisfacer sus aspiraciones en relación con el empleo, la forma-
ción y los servicios, pero que ello sea compatible con tener un
entorno urbano de alta calidad, en el que podamos disfrutar
de un espacio urbano al servicio de las personas, con un aire
limpio y con una factura energética, en especial en lo referen-
te a los combustibles fósiles, que no nos aboque a niveles de
dependencia no asumibles.

Recuperar la ciudad, hacer el transporte accesible para
todos, disminuir las emisiones dañinas para la salud y tener
niveles de seguridad cada vez más altos, son pues objetivos
comunes que tienen que guiar el desarrollo de la movilidad
en los próximos años, de manera que la Comunitat Valen-
ciana pueda homologarse en esta materia con las regiones
más avanzadas del continente que han sabido encontrar
vías adecuadas para unir desarrollo y calidad de vida. En
pocas palabras, se trata de avanzar hacia un patrón más
equilibrado de movilidad en el que los desplazamientos a
pie y en bicicleta y el transporte público tengan un papel
cada vez más relevante tanto en el corazón de los espacios
metropolitanos como en los ámbitos cada vez más amplios
a los que se extiende la movilidad cotidiana.

La atención preferente sobre esta cuestión está especial-
mente en razón tanto de la actual magnitud de las cifras de
movilidad, como de la progresión que va a alcanzar en los
próximos años. De acuerdo con estudios solventes, en las
próximas dos décadas los desplazamientos diarios en áreas
como las de la Comunitat Valenciana pueden duplicarse.
Nos encontramos, pues, no tan sólo ante la necesidad de
solventar un problema presente, sino con la oportunidad de
desarrollar un abanico de acciones preventivas en la mate-
ria, tendentes a que en las próximas décadas nuestro territo-
rio alcance también en cuestiones de movilidad el alto nivel
de excelencia al que en materia de calidad de vida y de ca-
pacidad de progreso aspira la ciudadanía.

Gracias a la Unión Europea disponemos de una amplia
batería de análisis, criterios, objetivos y normas que nos
permiten avanzar hacia tal objetivo al unísono con el resto
de los países miembros, dando soluciones semejantes a
problemas que son comunes a toda la ciudadanía europea.
Nos encontramos así ante un novedoso escenario integrado
en su esencia por una serie de interesantes disposiciones:
las Directivas comunitarias 91/440 y 51/2004 que estable-
cen un nuevo modelo de prestación de servicios ferrovia-
rios separando infraestructura y servicios, la Directiva
2004/49 que sienta las bases para avanzar en la seguridad
ferroviaria, el Reglamento CE 1371/2007 sobre derechos
de los usuarios del ferrocarril y, especialmente el Regla-
mento CE 1370/2007 de 23 de octubre de 2007 sobre los
servicios públicos de transporte, que define un nuevo esce-
nario de tanto calado en la materia que sin duda por sí sólo
acomoda el resto del marco legal vigente, afianzando así
los principios en los que se basa, entre los que cabe desta-



dels servicis de transport com un servici públic coherent
amb les potestats genèriques de les administracions
d’ordenació i gestió, i obert a la selecció del millor opera-
dor, ja siga públic o privat, que l’eficiència i l’interés gene-
ral aconsellen en cada cas.

Aplicant els criteris abans assenyalats, el títol I de la llei
encomana a les administracions públiques un paper central
de cara a impulsar patrons equilibrats de mobilitat i, en par-
ticular, l’ús del transport públic i la potenciació dels des-
plaçaments amb bicicleta i, sobretot, a peu. Les ciutats de
la Comunitat Valenciana tenen percentatges de desplaça-
ments de vianants difícilment superables. Un model de mo-
bilitat mediterrània associat al gaudi de la ciutat i de
l’entorn que suposa, en relació amb altres àmbits, una dis-
minució real dels nivells d’emissions i consums energètics.
El manteniment d’este model és un objectiu essencial
d’esta llei, que per això no es limita només a fer una sèrie
de recomanacions respecte d’això, sinó que s’introduïx en
l’essència del model, en propugnar obertament un desenvo-
lupament de models urbans en què la integració d’usos, les
densitats intermèdies, la contigüitat dels desenvolupaments
i la qualitat de l’entorn propicien este tipus de desplaça-
ments.

Altres models urbans, amb la residència i els servicis,
els comerços i les activitats dispersos en el territori, impli-
quen la impossibilitat de teixir xarxes de transport públic
vertaderament efectives, i obliguen a l’ús del vehicle privat
fins i tot per a les qüestions més quotidianes. Els plans de
mobilitat previstos en el capítol III del títol I, inserits en el
procés d’ordenació urbana, asseguraran que els teixits ur-
bans es desenvolupen en el futur de manera racional, tenint
en compte el balanç energètic i ambiental del conjunt dels
desplaçaments. La figura dels plans de mobilitat s’estén
igualment a altres supòsits en què es tracta de crear meca-
nismes de solució de situacions preexistents, tant pel que fa
a nuclis urbans consolidats, com a centres generadors de
desplaçaments.

Respecte a l’ús de la bicicleta, la llei incorpora una sèrie de
determinacions destinades a potenciar-ne l’ús, entre les quals
cal destacar la previsió d’estacionaments en origen i destina-
ció, així com la consideració singular de les seues infraestruc-
tures específiques de cara a eliminar els obstacles legals i ad-
ministratius que puguen impedir-ne el desenvolupament.

Tot el contingut de la llei, i en particular el del títol I, es
basa, com no podria ser d’una altra manera, en el més es-
tricte respecte a les competències fixades per la Constitu-
ció, l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valenciana i la
legislació aplicable en matèria de règim local. Es consagren
les competències de la Generalitat en la mobilitat intraco-
munitària, al mateix temps que es respecta la funció que
han de desenvolupar els ajuntaments tant en relació amb els
servicis de transport urbà com en la potenciació dels des-
plaçaments no motoritzats. L’esmentat respecte al marc
competencial no obsta perquè, des del punt de vista del ciu-
tadà, este haja de percebre una oferta integrada de trans-
port, més enllà d’estes competències i dels límits adminis-
tratius. Els principis generals d’eficiència i coordinació de
les administracions que presidixen el nostre ordenament
jurídic s’apliquen en este cas tant en l’adopció d’un ampli
ventall de mecanismes de concertació, com per mitjà del
suport en l’Agència Valenciana de Mobilitat, ens públic de
la Generalitat, la conformació del qual li permet tindre un
paper destacat en matèria de coordinació del transport pú-
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car muy especialmente la consideración de los servicios de
transporte como un servicio público coherente con las po-
testades genéricas de las administraciones de ordenación y
gestión, y abierto a la selección del mejor operador, ya sea
público o privado, que la eficiencia y el interés general
aconsejen en cada caso.

Aplicando los criterios antes señalados, el título I de la
ley encomienda a las administraciones públicas un papel
central de cara a impulsar patrones equilibrados de movili-
dad y, en particular, el uso del transporte público y la po-
tenciación de los desplazamientos en bicicleta y, sobre
todo, a pie. Las ciudades de la Comunitat Valenciana tienen
porcentajes de desplazamientos peatonales difícilmente su-
perables. Un modelo de movilidad mediterránea asociado
al disfrute de la ciudad y del entorno que supone, en rela-
ción con otros ámbitos, una disminución real de los niveles
de emisiones y consumos energéticos. El mantenimiento de
este modelo es un objetivo esencial de esta ley, que por ello
no se limita tan sólo a hacer una serie de recomendaciones
al respecto, sino que se introduce en la esencia del modelo,
al propugnar abiertamente un desarrollo de modelos urba-
nos en los que la integración de usos, las densidades inter-
medias, la contigüidad de los desarrollos y la calidad del
entorno propicien este tipo de desplazamientos.

Otros modelos urbanos, con la residencia y los
servicios, los comercios y las actividades dispersos en el te-
rritorio, implican la imposibilidad de tejer redes de trans-
porte público verdaderamente efectivas, y obligan al uso
del vehículo privado incluso para las cuestiones más coti-
dianas. Los planes de movilidad previstos en el capítulo III
del título I, insertados en el proceso de ordenación urbana,
asegurarán que los tejidos urbanos se desarrollen en el futu-
ro de manera racional, teniendo en cuenta el balance
energético y ambiental del conjunto de los desplazamien-
tos. La figura de los planes de movilidad se extiende igual-
mente a otros supuestos en los que se trata de crear meca-
nismos de solución de situaciones preexistentes, tanto en lo
referente a núcleos urbanos consolidados, como a centros
generadores de desplazamientos.

Respecto al uso de la bicicleta, la ley incorpora una serie
de determinaciones destinadas a potenciar su uso, entre las
que cabe destacar la previsión de estacionamientos en origen
y destino, así como la consideración singular de sus infraes-
tructuras específicas de cara a eliminar los obstáculos legales
y administrativos que puedan impedir su desarrollo.

Todo el contenido de la ley, y en particular el del título I,
se basa, como no podría ser de otra forma, en el más estricto
respeto a las competencias fijadas por la Constitución, el
Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valenciana y la legis-
lación aplicable en materia de régimen local. Se consagran
las competencias de la Generalitat en la movilidad intraco-
munitaria, a la vez que se respeta la función que deben de-
sarrollar los ayuntamientos tanto en relación con los
servicios de transporte urbano como en la potenciación de
los desplazamientos no motorizados. Dicho respeto al mar-
co competencial no obsta para que, desde el punto de vista
del ciudadano, éste deba percibir una oferta integrada de
transporte, más allá de tales competencias y de los límites
administrativos. Los principios generales de eficiencia y
coordinación de las administraciones que presiden nuestro
ordenamiento jurídico se aplican en este caso tanto en la
adopción de un amplio abanico de mecanismos de concer-
tación, como mediante el apoyo en la Agencia Valenciana
de Movilidad, ente público de la Generalitat, cuya confor-
mación le permite tener un papel destacado en materia de



blic i foment de la mobilitat equilibrada, així com en la
gestió del taxi en els espais metropolitans. 

Respecte al transport de viatgers, el títol II de la llei en-
llaça la rica tradició del nostre ordenament jurídic en la
matèria amb el que establix el reglament esmentat
1370/2007. D’esta manera, figures del nostre dret de trans-
port d’eficiència àmpliament contrastada, com són el pro-
jecte i el contracte de servici públic de transport (nova ter-
minologia dels contractes de servici públic de transport per
carretera), s’acomoden a les noves circumstàncies, este-
nent-les a qualsevol servici públic de transport i, en relació
amb el que establix el Reglament 1370/2007, que potencia
els aspectes relatius a la identificació i la compensació en
relació amb les obligacions de servici públic. La llei igual-
ment resol la qüestió dels anomenats actualment servicis
regulars d’ús especial, i adopta una fórmula que permet la
seua homogeneïtzació i integració amb els servicis públics
de transport, en especial en àmbits rurals i de dèbil deman-
da on l’eficiència en l’aplicació dels recursos pot aconsellar
l’existència de contractes integrats.

Generalment oblidat en els plantejaments integrals del
transport, el capítol III del títol II de la llei presta una aten-
ció molt especial al sector del taxi, que continuarà sent es-
sencial per a assegurar la mobilitat en zones i horaris en
què la demanda no és elevada. Concebut inicialment com
un servici municipal, hui en dia l’operació del servici de
taxi no es comprén si se cenyix a un sol terme, ja siga me-
tropolità o rural. Per tant, convé regular este servici com a
autonòmic, amb independència de les excepcions que es
plantegen de cara a articular una adequada transició des de
la situació actual. D’altra banda, la llei consagra l’interés
públic del taxi i en relació amb això regula la intervenció
administrativa en el sector,  fonamentalment en
l’establiment del corresponent contingent en cada un dels
àmbits considerats, així com en el règim tarifari.

La promulgació de la Llei 39/2003, de 17 de novembre, del
Sector Ferroviari, cenyida exclusivament als ferrocarrils
d’interés general de l’Estat, implica que les diverses comuni-
tats autònomes hagen de desenvolupar marcs normatius propis
que regulen les infraestructures ferroviàries. En el cas de la
Comunitat Valenciana, després d’analitzar la possibilitat
d’una llei específica per a la infraestructura mencionada, en el
títol III s’ha optat per una solució més avançada que és la
d’una norma estesa a qualsevol tipus d’infraestructures de
transport, i s’hi incloen igualment les plataformes reservades
per al transport públic quan no formen part d’una carretera, les
infraestructures logístiques i altres de similars. En qualsevol
cas, sembla summament convenient mantindre en matèria
d’infraestructures el major nivell possible d’homogeneïtat le-
gislativa, de manera que els processos de planificació i
d’execució d’infraestructures tenen en esta llei una regulació
semblant a la de la Llei 39/2003, assenyalada anteriorment.
Igualment succeïx amb les mesures tendents a assegurar la
compatibilitat amb l’entorn (homòlogues a les de policia de
ferrocarrils de la legislació estatal) i les d’àrees de reserva
(igualment homòlogues a les denominades en l’esmentada llei
zones de servici), si bé en este últim cas es potencien d’una
manera notable amb vista a complir el que establix l’article 47
de la nostra carta magna amb vista a la participació en les
plusvàlues que genere l’acció urbanística dels ens públics.

Així mateix, cal apuntar que existix ja en l’ordenament
jurídic autonòmic una llei que garantix el lliure accés als
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coordinación del transporte público y fomento de la movili-
dad equilibrada, así como en la gestión del taxi en los espa-
cios metropolitanos. 

Respecto al transporte de viajeros, el título II de la ley
enlaza la rica tradición de nuestro ordenamiento jurídico en
la materia con lo dispuesto en el citado Reglamento
1370/2007. De esta forma, figuras de nuestro derecho de
transporte de eficiencia ampliamente contrastada, como son
el proyecto y el contrato de servicio público de transporte
(nueva terminología de los contratos de servicio público de
transporte por carretera), se acomodan a las nuevas circuns-
tancias, extendiéndolas a cualquier servicio público de
transporte y, en relación con lo dispuesto en el Reglamento
1370/2007, potenciando los aspectos relativos a la identifi-
cación y compensación en relación con las obligaciones de
servicio público. La ley igualmente resuelve la cuestión de
los llamados actualmente servicios regulares de uso espe-
cial, adoptando una fórmula que permite su homogeneiza-
ción e integración con los servicios públicos de transporte,
en especial en ámbitos rurales y de débil demanda en donde
la eficiencia en la aplicación de los recursos puede aconse-
jar la existencia de contratos integrados. 

Generalmente olvidado en los planteamientos integrales
del transporte, el capítulo III del título II de la ley presta
una atención muy especial al sector del taxi, que seguirá
siendo esencial para asegurar la movilidad en zonas y hora-
rios en los que la demanda no es elevada. Concebido ini-
cialmente como un servicio municipal, hoy en día la opera-
ción del servicio de taxi no se comprende si se ciñe a un
solo término, ya sea metropolitano o rural. Conviene por lo
tanto regular tal servicio como autonómico, con indepen-
dencia de las excepciones que se plantean de cara a articu-
lar una adecuada transición desde la situación actual. Por
otra parte, la ley consagra el interés público del taxi y en
relación con ello regula la intervención administrativa en el
sector, fundamentalmente en el establecimiento del corres-
pondiente contingente en cada uno de los ámbitos conside-
rados, así como en el régimen tarifario.

La promulgación de la Ley 39/2003, de 17 de noviembre,
del Sector Ferroviario, ceñida exclusivamente a los ferrocarri-
les de interés general del Estado, implica que las diversas co-
munidades autónomas deban desarrollar marcos normativos
propios que regulen las infraestructuras ferroviarias. En el caso
de la Comunitat Valenciana, tras analizar la posibilidad de una
ley específica para dicha infraestructura, en el título III se ha
optado por una solución más avanzada cual es la de una norma
extendida a cualquier tipo de infraestructuras de transporte, in-
cluyendo igualmente las plataformas reservadas para el trans-
porte público cuando no formen parte de una carretera, las in-
fraestructuras logísticas y otras similares. En todo caso, parece
sumamente conveniente mantener en materia de infraestructu-
ras el mayor nivel posible de homogeneidad legislativa, de ma-
nera que los procesos de planificación y ejecución de infraes-
tructuras tienen en esta ley una regulación semejante a la de la
Ley 39/2003 antes señalada. Igualmente sucede con las medi-
das tendentes a asegurar la compatibilidad con el entorno
(homólogas a las de policía de ferrocarriles de la legislación es-
tatal) y las de áreas de reserva (igualmente homólogas a las de-
nominadas en dicha ley zonas de servicio), si bien en este últi-
mo caso se potencian de una manera notable en orden a dar
cumplimiento a lo dispuesto en el artículo 47 de nuestra carta
magna en orden a la participación en las plusvalías que genere
la acción urbanística de los entes públicos.

Cabe así mismo apuntar que existe ya en el ordenamien-
to jurídico autonómico una ley que garantiza el libre acceso



mitjans de transport i a la plena possibilitat de mobilitat i
comunicació accessible en l’ús d’estos servicis per a tota la
ciutadania de la Comunitat Valenciana, que és la Llei
9/2009, de 20 de novembre, de la Generalitat,
d’Accessibilitat Universal al Sistema de Transports de la
Comunitat Valenciana.

Finalment, s’ha d’assenyalar que en el procediment
d’elaboració de la present llei han sigut consultats els prin-
cipals agents que representen als sectors afectats per
l’aplicació de la norma. Igualment, han informat les dife-
rents conselleries amb competències sobre la matèria ob-
jecte de la regulació projectada, els suggeriments de la qual
han sigut incorporada majoritàriament i conforme amb el
Consell Jurídic Consultiu de la Comunitat Valenciana.

Amb els objectius expressats i en l’exercici de les com-
petències que en matèria de transport terrestre reconeix a la
Generalitat l’article 49.1.15.ª de l’Estatut d’Autonomia de
la Comunitat Valenciana, en relació amb l’article 148.1.5.ª
de la Constitució Espanyola, es redacta esta llei, a fi de
configurar un marc normatiu regulador del transport terres-
tre a la Comunitat Valenciana.

TÍTOL I
PRINCIPIS GENERALS

CAPÍTOL I
OBJECTIUS, CRITERIS I COMPETÈNCIES

Article 1
Objecte de la llei

La present llei té com a objecte regular les diverses
competències que en matèria de mobilitat corresponen a la
Generalitat d’acord amb l’Estatut d’Autonomia de la Co-
munitat Valenciana, i, en particular:

1. Establir els criteris generals destinats a promoure la
mobilitat en el marc del màxim respecte possible per la se-
guretat, els recursos energètics i la qualitat de l’entorn urbà
i del medi ambient.

2. Regular els instruments de planificació necessaris
amb vista a assolir els objectius assenyalats anteriorment.

3. Regular el servici públic de transport terrestre de viat-
gers i el servici de taxi.

4. Regular les infraestructures de transport, així com les
logístiques.

Article 2
Principis generals

1. Les administracions públiques promouran la millora de
la mobilitat de les persones com a element essencial de la
seua qualitat de vida i de les seues possibilitats de progrés en
relació amb el desenvolupament de les seues oportunitats
d’accés al treball, a la formació, als servicis i a l’oci.

2. Les administracions públiques orientaran el creixe-
ment de la mobilitat de manera que se satisfacen simultà-
niament els següents objectius:

a) La millora constant dels nivells de seguretat, amb la
promoció de l’ús dels modes més segurs i, dins de cada
mode, la disminució dels índexs d’accidentalitat.

b) La millora de l’accessibilitat de tota la ciutadania
amb vista a garantir la igualtat en l’accés a l’ocupació, for-
mació, servicis, relacions socials, oci, cultura i a les altres
oportunitats que oferixen les societats avançades.
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a los medios de transporte y a la plena posibilidad de movi-
lidad y comunicación accesible en el uso de estos servicios
para toda la ciudadanía de la Comunitat Valenciana, que es
la Ley 9/2009, de 20 de noviembre, de la Generalitat, de
Accesibilidad Universal al Sistema de Transportes de la
Comunitat Valenciana.

Por último señalar que en el procedimiento de elabora-
ción de la presente ley han sido consultados los principales
agentes que representan a los sectores afectados por la apli-
cación de la norma. Igualmente, han informado las diferen-
tes consellerías con competencias sobre la materia objeto
de la regulación proyectada, cuyas sugerencias han sido in-
corporadas en su mayor parte y conforme con el Consell
Jurídic Consultiu de la Comunitat Valenciana.

Con los objetivos expresados y en el ejercicio de las
competencias que en materia de transporte terrestre recono-
ce a la Generalitat el artículo 49.1.15.ª del Estatut
d’Autonomia de la Comunitat Valenciana, en relación con
el artículo 148.1.5.ª de la Constitución Española, se redacta
esta ley, con el fin de configurar un marco normativo regu-
lador del transporte terrestre en la Comunitat Valenciana. 

TÍTULO I
PRINCIPIOS GENERALES

CAPÍTULO I
OBJETIVOS, CRITERIOS Y COMPETENCIAS

Artículo 1
Objeto de la ley

La presente ley tiene por objeto regular las diversas
competencias que en materia de movilidad corresponden a
la Generalitat de acuerdo con el  Estatut d’Autonomia de la
Comunitat Valenciana, y, en particular:

1. Establecer los criterios generales destinados a promo-
ver la movilidad en el marco del mayor respeto posible por
la seguridad, los recursos energéticos y la calidad del entor-
no urbano y del medio ambiente.

2. Regular los instrumentos de planificación necesarios
en orden a alcanzar los objetivos antes señalados.

3. Regular el servicio público de transporte terrestre de
viajeros y el servicio de taxi.

4. Regular las infraestructuras de transporte, así como
las logísticas.

Artículo 2
Principios generales

1. Las administraciones públicas promoverán la mejora
de la movilidad de las personas como elemento esencial de
su calidad de vida y de sus posibilidades de progreso en re-
lación con el desarrollo de sus oportunidades de acceso al
trabajo, a la formación, a los servicios y al ocio.

2. Las administraciones públicas orientarán el crecimiento
de la movilidad de manera que se satisfagan simultáneamente
los siguientes objetivos:

a) La mejora constante de los niveles de seguridad, pro-
moviendo el uso de los modos más seguros y, dentro de
cada modo, la disminución de los índices de accidentalidad.

b) La mejora de la accesibilidad de toda la ciudadanía en
orden a garantizar la igualdad en el acceso al empleo, forma-
ción, servicios, relaciones sociales, ocio, cultura y a las demás
oportunidades que ofrecen las sociedades avanzadas.



c) La qualitat de l’entorn urbà i del medi ambient, amb
la consegüent disminució dels nivells de soroll i emissions
atmosfèriques, especialment les que puguen afectar de ma-
nera directa la salut i el benestar de les persones.

d) La disminució dels consums energètics específics,
amb la potenciació de la utilització dels modes de transport
en este sentit més eficients, i amb la promoció de la pro-
gressiva utilització de fonts renovables.

3. Les administracions públiques competents promouran
totes aquelles accions de formació i difusió que permeten a
ciutadans i ciutadanes triar el mode de transport per a cada
desplaçament que consideren idoni en relació tant amb la
seua eficiència i qualitat com per les seues afeccions
energètiques i ambientals.

Article 3
Competències administratives

1. Correspon a la Generalitat:
a) La potestat normativa en relació amb la mobilitat de

les persones, dels servicis de transport públic i de les seues
infraestructures dins de la Comunitat Valenciana.

b) La planificació, l’execució i el manteniment de les in-
fraestructures de transport interurbà, excepte aquelles que
siguen d’interés general de l’Estat.

c) La provisió dels servicis de transport públic interurbà
de viatgers dins de la Comunitat Valenciana.

d) La potestat inspectora i sancionadora en relació amb
les seues competències.

2. De la mateixa manera, d’acord amb el que establix la
present llei i en la legislació aplicable en matèria de règim
local, a l’administració local correspon:

a) La promoció de patrons equilibrats de mobilitat urba-
na, en especial en relació amb els desplaçaments a peu i
amb altres modes no motoritzats.

b) La planificació, l’execució i el manteniment de les in-
fraestructures de transport urbà, d’acord amb el que
s’establix sobre això en la present norma i en la legislació
urbanística i de règim local.

c) La provisió dels servicis de transport públic dins dels
nuclis urbans.

3. Les competències abans assenyalades seran exercides
sota el principi general de la col·laboració administrativa,
de manera que l’acció conjunta de les diverses administra-
cions tinga com a fruit oferir al ciutadà un sistema integrat
de transports, tant pel que fa a la planificació de les infraes-
tructures i els servicis, com en els aspectes relacionats amb
la intermodalitat, la informació, la tarificació i la coordina-
ció d’itineraris i horaris.

Article 4
Agència Valenciana de Mobilitat

1. L’Agència Valenciana de Mobilitat desenvoluparà les
competències de la Generalitat en matèria de servicis de
transport públic de viatgers assenyalades en el títol II de la
present llei, i exercirà les funcions d’autoritat única de
transport en els àmbits metropolitans de la Comunitat Va-
lenciana, en funció dels convenis i  els acords que
s’establisquen amb altres administracions.

2. Correspon a l’Agència Valenciana de Mobilitat la rea-
lització de totes aquelles accions en relació amb la promo-
ció i la difusió de la mobilitat equilibrada i de la potencia-
ció dels desplaçaments no motoritzats i del transport públic
que desenvolupe la Generalitat.
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c) La calidad del entorno urbano y del medio ambiente,
con la consiguiente disminución de los niveles de ruido y emi-
siones atmosféricas, especialmente las que puedan afectar de
manera directa a la salud y el bienestar de las personas.

d) La disminución de los consumos energéticos específi-
cos, potenciando la utilización de los modos de transporte
en tal sentido más eficientes, y promoviendo la progresiva
utilización de fuentes renovables.

3. Las administraciones públicas competentes promo-
verán todas aquellas acciones de formación y difusión que
permitan a ciudadanos y ciudadanas elegir el modo de
transporte para cada desplazamiento que consideren idóneo
en relación tanto con su eficiencia y calidad, como por sus
afecciones energéticas y ambientales.

Artículo 3
Competencias administrativas

1. Corresponde a la Generalitat:
a) La potestad normativa en relación con la movilidad

de las personas, de los servicios de transporte público y de
sus infraestructuras dentro de la Comunitat Valenciana.

b) La planificación, ejecución y mantenimiento de las
infraestructuras de transporte interurbano, salvo aquellas
que sean de Interés General del Estado.

c) La provisión de los servicios de transporte público in-
terurbano de viajeros dentro de la Comunitat Valenciana.

d) La potestad inspectora y sancionadora en relación
con sus competencias.

2. Del mismo modo, de acuerdo con lo dispuesto en la
presente ley y en la legislación aplicable en materia de ré-
gimen local, a la administración local le corresponde:

a) La promoción de patrones equilibrados de movilidad
urbana, en especial en relación con los desplazamientos a
pie y en otros modos no motorizados.

b) La planificación, ejecución y mantenimiento de las
infraestructuras de transporte urbano, de acuerdo con lo
previsto al respecto en la presente norma y en la legislación
urbanística y de régimen local.

c) La provisión de los servicios de transporte público
dentro de los núcleos urbanos.

3. Las competencias antes señaladas serán ejercidas bajo
el principio general de la colaboración administrativa, de ma-
nera que la acción conjunta de las diversas administraciones
tenga como fruto ofrecer al ciudadano un sistema integrado
de transportes, tanto en lo referente a la planificación de las
infraestructuras y los servicios, como en los aspectos relacio-
nados con la intermodalidad, la información, la tarificación y
la coordinación de itinerarios y horarios.

Artículo 4
Agencia Valenciana de Movilidad

1. La Agencia Valenciana de Movilidad desarrollará las
competencias de la Generalitat en materia de servicios de
transporte público de viajeros señaladas en el título II de la
presente ley, y ejercerá las funciones de autoridad única de
transporte en los ámbitos metropolitanos de la Comunitat
Valenciana, en función de los convenios y acuerdos que se
establezcan con otras administraciones.

2. Corresponde a la Agencia Valenciana de Movilidad la
realización de todas aquellas acciones en relación con la pro-
moción y difusión de la movilidad equilibrada y de la poten-
ciación de los desplazamientos no motorizados y del trans-
porte público que desarrolle la Generalitat.



3. Exercirà igualment les competències que en matèria
d’inspecció i seguretat en el transport de viatgers correspo-
nen a la Generalitat, i s’hi inclourà la corresponent potestat
sancionadora.

CAPÍTOL II
FOMENT DELS DESPLAÇAMENTS 

NO MOTORITZATS

Article 5
Desplaçaments a peu i amb bicicleta

1. El desplaçament a peu i, si és el cas, amb bicicleta
constituïx l’element essencial del patró de mobilitat dels
pobles i les ciutats del sud d’Europa, en general, i de la Co-
munitat Valenciana, en particular. Pel seu elevat nivell
d’eficiència i respecte als valors ambientals i energètics, i
la seua contribució a la convivència i a la salut, es confor-
ma com un pilar essencial del nivell de qualitat de vida en
relació amb altres territoris.

2. Les administracions públiques de la Comunitat Valen-
ciana promouran els desplaçaments a peu i amb bicicleta
tant en l’exercici de les seues competències en matèria de
mobilitat, com en relació amb les que tinguen en matèria de
planificació urbanística, ubicació de servicis públics, urba-
nització i construcció d’infraestructures. Els corresponen
igualment totes aquelles accions formatives, comunicatives
i divulgatives encaminades al fet que es puga optar pels
desplaçaments no motoritzats en aquells casos en què siga
possible.

Article 6
Foment dels desplaçaments de vianants

1. Amb vista al fet que els desplaçaments no motoritzats
continuen constituint l’element essencial de la mobilitat quoti-
diana, les administracions públiques propiciaran models de
creixement urbà contigus a nuclis existents, amb densitats i ti-
pologies edificatòries adequades, i amb dotacions suficients de
servicis públics i privats per a atendre les necessitats quotidia-
nes. Els desenvolupaments no contigus als nuclis urbans con-
solidats, els desenvolupaments de molt baixa densitat o les
ubicacions d’habitatges i altres usos en sòl no urbanitzable es
limitaran als casos en què siga justificat per motius d’interés
públic, segons criteris tècnics o d’ordenació territorial, d’acord
amb la seua normativa específica i sempre que, per mitjà de
les accions complementàries que corresponguen, no impliquen
la dependència de l’ús del vehicle privat per a tot tipus de des-
plaçaments.

2. El planejament urbanístic i, en el seu desenvolupa-
ment, els projectes d’urbanització o d’un altre tipus desti-
nats a condicionar l’espai urbà, tendiran a reforçar el paper
dels carrers, les places, les avingudes i la resta d’elements
semblants com a espais clau de la vida urbana, i es pro-
mourà la tranquil·litat del trànsit i es compaginarà l’atenció
preferent per a vianants i, si és el cas, ciclistes, amb una
adequada compatibilització amb la resta de modes de trans-
port.

Article 7
Actuacions específiques en relació 
amb l’ús de la bicicleta

1. Correspon als ajuntaments desenvolupar el conjunt
d’accions tendents a facilitar el desplaçament segur amb bi-
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3. Ejercerá igualmente las competencias que en materia
de inspección y seguridad en el transporte de viajeros co-
rresponden a la Generalitat, incluyendo la correspondiente
potestad sancionadora.

CAPÍTULO II
FOMENTO DE LOS DESPLAZAMIENTOS 

NO MOTORIZADOS

Artículo 5
Desplazamientos a pie y en bicicleta

1. El desplazamiento a pie y, en su caso, en bicicleta
constituye el elemento esencial del patrón de movilidad de
los pueblos y ciudades del sur de Europa, en general, y de
la Comunitat Valenciana, en particular. Dados su elevado
nivel de eficiencia y respeto a los valores ambientales y
energéticos, y su contribución a la convivencia y a la salud,
se conforma como un pilar esencial del nivel de calidad de
vida en relación con otros territorios.

2. Las administraciones públicas de la Comunitat Valen-
ciana promoverán los desplazamientos a pie y en bicicleta
tanto en el ejercicio de sus competencias en materia de mo-
vilidad, como en relación con las que ostentan en materia
de planificación urbanística, ubicación de servicios públi-
cos, urbanización y construcción de infraestructuras. Les
corresponden igualmente todas aquellas acciones formati-
vas, comunicativas y divulgativas encaminadas a que se
pueda optar por los desplazamientos no motorizados en
aquellos casos en los que sea posible.

Artículo 6
Fomento de los desplazamientos peatonales

1. En orden a que los desplazamientos no motorizados si-
gan constituyendo el elemento esencial de la movilidad coti-
diana, las administraciones públicas propiciarán modelos de
crecimiento urbano contiguos a núcleos existentes, con densi-
dades y tipologías edificatorias adecuadas, y con dotaciones
suficientes de servicios públicos y privados para atender las
necesidades cotidianas. Los desarrollos no contiguos a los nú-
cleos urbanos consolidados, los desarrollos de muy baja densi-
dad o las ubicaciones de viviendas y otros usos en suelo no ur-
banizable se limitarán a los casos en los que resulte justificado
por motivos de interés público, en virtud de criterios técnicos
o de ordenación territorial, de acuerdo con su normativa es-
pecífica y siempre que mediante las acciones complementarias
que correspondan no impliquen la dependencia del uso del
vehículo privado para todo tipo de desplazamientos.

2. El planeamiento urbanístico y, en su desarrollo, los
proyectos de urbanización o de otro tipo destinados a acon-
dicionar el espacio urbano, tenderán a reforzar el papel de
las calles, plazas, avenidas y demás elementos semejantes
como espacios clave de la vida urbana, promoviendo el cal-
mado del tráfico y compaginando la atención preferente
para peatones y, en su caso, ciclistas, con una adecuada
compatibilización con el resto de modos de transporte.

Artículo 7
Actuaciones específicas en relación 
con el uso de la bicicleta

1. Corresponde a los ayuntamientos desarrollar el conjun-
to de acciones tendentes a facilitar el desplazamiento seguro



cicleta dins dels seus respectius termes municipals, bé amb
itineraris específics en aquells casos que concentren les
majors demandes, bé per mitjà d’una adequada compatibi-
lització amb altres usos del viari urbà.

2. Correspon a les administracions competents en carre-
teres i infraestructures de transport adoptar, de manera co-
ordinada entre estes i amb els municipis, les mesures ne-
cessàries perquè els desplaçaments a peu o amb bicicleta
entre els distints nuclis es puguen realitzar en condicions
adequades de funcionalitat i seguretat. En les àrees metro-
politanes i en aquelles zones on els nuclis estiguen particu-
larment pròxims es desenvoluparà una xarxa específica per
a estos fluxos de vianants i ciclistes. 

3. Les administracions competents en les infraestructu-
res lineals asseguraran la permeabilitat transversal dotant-
les de passos en nombre suficient i de qualitat adequada per
a afavorir la circulació de vianants i ciclistes, i s’establiran,
respecte d’això, les línies de col·laboració que procedis-
quen amb la resta d’administracions concernides.

Article 8
Estacionament de bicicletes

1. Els edificis d’ús residencial de nova construcció hau-
ran de preveure emplaçaments específics, segurs i resguar-
dats, per a un nombre de bicicletes almenys igual al doble
del nombre d’habitatges, en una ubicació que permeta
l’accés còmode i fàcil des de la xarxa viària, d’acord amb
el que reglamentàriament s’especifique.

2. Els edificis destinats a servicis públics es dotaran de
suficients estacionaments per a bicicletes, llevat que això
siga impossible donada la configuració o la ubicació de
l’edifici on se situen, d’acord amb el que reglamentària-
ment s’establisca. Les corresponents ordenances munici-
pals, a falta de pla de mobilitat o de previsió en el planeja-
ment urbanístic de desenvolupament, podran estendre esta
obligació a altres servicis i als centres de treball.

3. Els centres escolars i universitaris adoptaran les me-
sures necessàries per a impulsar l’ús de la bicicleta, tant per
mitjà del desenvolupament d’accessos i estacionaments
adequats, com per mitjà de les accions internes formatives i
difusores que siguen convenients.

4. Els nous estacionaments de vehicles de motor tindran
un espai reservat a bicicletes, al menys, d’un 10% del total
de places. Si es tracta d’estacionaments sotmesos a tarifa,
les places s’ubicaran el més immediat possible als punts de
control, i la tarifa aplicable serà proporcional a la de la res-
ta de vehicles.

5. Els ajuntaments podran establir les mesures que corres-
ponguen d’acord amb la normativa vigent perquè l’obligació
assenyalada en el punt anterior s’estenga als estaciona-ments
ja existents, i, en qualsevol cas, amb motiu de canvi o renova-
ció de la titularitat concessional.

CAPÍTOL III
PLANS DE MOBILITAT

Article 9
Concepte i tipus

1. Els plans de mobilitat són els instruments que concre-
ten, en un àmbit o implantació determinada, els objectius
plantejats en esta llei, i en particular el gradual progrés cap
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en bicicleta dentro de sus respectivos términos municipales,
bien con itinerarios específicos en aquellos casos que concen-
tren las mayores demandas, bien mediante una adecuada
compatibilización con otros usos del viario urbano.

2. Corresponde a las administraciones competentes en
carreteras e infraestructuras de transporte adoptar, de mane-
ra coordinada entre ellas y con los municipios, las medidas
necesarias para que los desplazamientos a pie o en bicicleta
entre los distintos núcleos puedan realizarse en condiciones
adecuadas de funcionalidad y seguridad. En las áreas me-
tropolitanas y en aquellas zonas en donde los núcleos estén
particularmente cercanos se desarrollará una red específica
para tales flujos peatonales y ciclistas. 

3. Las administraciones competentes en las infraestruc-
turas lineales asegurarán la permeabilidad trasversal dotán-
dolas de pasos en número suficiente y de calidad adecuada
para favorecer la circulación de peatones y ciclistas, esta-
bleciéndose al respecto las líneas de colaboración que pro-
cedan con las restantes administraciones concernidas.

Artículo 8
Estacionamiento de bicicletas

1. Los edificios de uso residencial de nueva construcción
deberán contemplar emplazamientos específicos, seguros y
resguardados, para un número de bicicletas al menos igual al
doble del número de viviendas, en una ubicación que permita
el acceso cómodo y fácil desde la red viaria, de acuerdo con lo
que reglamentariamente se especifique.

2. Los edificios destinados a servicios públicos se do-
tarán de suficientes estacionamientos para bicicletas, salvo
que ello resulte imposible dada la configuración o ubica-
ción del edificio en donde se sitúen, de acuerdo con lo que
reglamentariamente se establezca. Las correspondientes or-
denanzas municipales, a falta de plan de movilidad o de
previsión en el planeamiento urbanístico de desarrollo,
podrán extender esta obligación a otros servicios y a los
centros de trabajo.

3. Los centros escolares y universitarios adoptarán las
medidas necesarias para impulsar el uso de la bicicleta, tan-
to mediante el desarrollo de accesos y estacionamientos
adecuados, como mediante las acciones internas formativas
y difusoras que resulten convenientes.

4. Los nuevos estacionamientos de vehículos a motor
contarán con un espacio reservado a bicicletas de, al me-
nos, un 10% del total de plazas. Si se trata de estaciona-
mientos sometidos a tarifa, las plazas se ubicarán lo más in-
mediato posible a los puntos de control, y la tarifa aplicable
será proporcional a la del resto de vehículos.

5. Los ayuntamientos podrán establecer las medidas que
correspondan de acuerdo con la normativa vigente para que
la obligación señalada en el punto anterior se extienda a los
estacionamientos ya existentes, y en todo caso con motivo
de cambio o renovación de la titularidad concesional.

CAPÍTULO III
PLANES DE MOVILIDAD

Artículo 9
Concepto y tipos

1. Los planes de movilidad son los instrumentos que
concretan, en un ámbito o implantación determinada, los
objetivos planteados en esta ley, y en particular el paulatino



a patrons més equilibrats de mobilitat, amb participació
creixent dels modes no motoritzats i del transport públic.
Estos plans definixen igualment les accions i estratègies
que s’han d’emprendre amb vista a aconseguir estos objec-
tius, i, per tant, serviran de marc de referència a la planifi-
cació concreta en matèria de servicis públics de transport,
d’infraestructures i de la resta d’accions en relació amb el
condicionament de l’espai urbà.

2. Els plans de mobilitat seran dels tipus següents:
a) Plans municipals de mobilitat.
b) Plans supramunicipals de mobilitat, d’àmbit comarcal

o metropolità.
c) Plans de mobilitat d’elements singulars per la seua

capacitat de generació o atracció de desplaçaments.

Article 10
Plans municipals de mobilitat

1. Els plans municipals de mobilitat inclouran una anàlisi
dels paràmetres essencials que definisquen la mobilitat en el
moment en què es formulen, els objectius en relació amb la
seua evolució a mitjà i a llarg termini i aquelles determina-
cions necessàries per a aconseguir els objectius esmentats. 

2. La definició de paràmetres i objectius assenyalats en el
punt anterior s’acompanyarà dels indicadors que s’estimen
pertinents en relació amb el volum total de desplaçaments i el
seu repartiment modal, i els nivells associats de consums
energètics, ocupació de l’espai públic, soroll i emissions at-
mosfèriques, i es particularitzaran les d’efecte hivernacle.
L’evolució d’estos últims paràmetres tendirà a la seua reduc-
ció progressiva d’acord amb els ritmes i els límits que regla-
mentàriament s’establisquen en relació amb el desenvolupa-
ment de les polítiques energètiques i ambientals.

3. Les determinacions dels plans de mobilitat
s’estendran al disseny i a les dimensions de les xarxes vià-
ries i de transport públic, a les infraestructures específiques
per a vianants i ciclistes, a les condicions de seguretat i
eficàcia per a la circulació de vianants i ciclistes, al sistema
d’estacionament i als aspectes de l’ordenació urbana relle-
vants a l’hora de determinar aspectes quantitatius i qualita-
tius de la demanda de transport, com ara les densitats ur-
banístiques, la integració d’usos, la localització de servicis
i altres usos atractors de transport, i altres de semblants.

4. Els municipis de més de 20.000 habitants o aquells
que tinguen una capacitat residencial equivalent formularan
un pla municipal de mobilitat en el termini de quatre anys a
partir de l’entrada en vigor d’esta llei.

5. Procedirà igualment en els municipis mencionats la
redacció d’un pla municipal de mobilitat o la revisió de
l’existent amb motiu de la formulació o revisió del Pla Ge-
neral, o quan s’introduïsquen en este modificacions relle-
vants en relació amb la demanda de desplaçaments en els
termes que reglamentàriament s’establisquen. Esta obliga-
ció s’estendrà igualment als municipis de població inferior
als 20.000 habitants en aquells casos en què l’instrument
urbanístic corresponent preveja aconseguir l’esmentada ca-
pacitat residencial o creixements superiors al 50% de les
unitats residencials, o del sòl per a activitats productives.

6. En el supòsit previst en el punt anterior, els plans de
mobilitat es formularan conjuntament amb l’instrument ur-
banístic a què acompanyen, corresponent la seua aprovació
definitiva a l’òrgan competent en relació amb l’instrument
mencionat, amb un informe previ favorable de la conselle-
ria competent en matèria de transports.
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progreso hacia patrones más equilibrados de movilidad,
con participación creciente de los modos no motorizados y
del transporte público. Tales planes definen igualmente las
acciones y estrategias a emprender en orden a alcanzar ta-
les objetivos, sirviendo por lo tanto de marco de referencia
a la planificación concreta en materia de servicios públicos
de transporte, de infraestructuras y del resto de acciones en
relación con el acondicionamiento del espacio urbano.

2. Los planes de movilidad serán de los siguientes tipos:
a) Planes municipales de movilidad.
b) Planes supramunicipales de movilidad, de ámbito co-

marcal o metropolitano.
c) Planes de movilidad de elementos singulares por su

capacidad de generación o atracción de desplazamientos.

Artículo 10
Planes municipales de movilidad

1. Los planes municipales de movilidad incluirán un
análisis de los parámetros esenciales que definan la movili-
dad en el momento en el que se formulen, los objetivos en
relación con su evolución a medio y largo plazo y aquellas
determinaciones necesarias para alcanzar dichos objetivos. 

2. La definición de parámetros y objetivos señalados en el
punto anterior se acompañará de los indicadores que se estimen
pertinentes en relación con el volumen total de desplazamien-
tos y su reparto modal, y los niveles asociados de consumos
energéticos, ocupación del espacio público, ruido y emisiones
atmosféricas, particularizando las de efecto invernadero. La
evolución de estos últimos parámetros tenderá a su reducción
progresiva de acuerdo con los ritmos y límites que reglamenta-
riamente se establezcan en relación con el desarrollo de las
políticas energéticas y ambientales.

3. Las determinaciones de los planes de movilidad se
extenderán al diseño y dimensionamiento de las redes via-
rias y de transporte público, a las infraestructuras específi-
cas para peatones y ciclistas, a las condiciones de seguridad
y eficacia para la circulación peatonal y ciclista, al sistema
de estacionamiento y a los aspectos de la ordenación urba-
na relevantes a la hora de determinar aspectos cuantitativos
y cualitativos de la demanda de transporte, tales como las
densidades urbanísticas, la integración de usos, la localiza-
ción de servicios y otros usos atractores de transporte, y
otros semejantes.

4. Los municipios de más de 20.000 habitantes o aque-
llos que tengan una capacidad residencial equivalente for-
mularán un plan municipal de movilidad en el plazo de
cuatro años a partir de la entrada en vigor de esta ley.

5. Procederá igualmente en dichos municipios la redacción
de un plan municipal de movilidad o la revisión del existente
con motivo de la formulación o revisión del Plan General, o
cuando se introduzcan en él modificaciones relevantes en rela-
ción con la demanda de desplazamientos en los términos que
reglamentariamente se establezcan. Dicha obligación se exten-
derá igualmente a los municipios de población inferior a los
20.000 habitantes en aquellos casos en que el instrumento ur-
banístico correspondiente prevea alcanzar dicha capacidad re-
sidencial o crecimientos superiores al 50% de las unidades re-
sidenciales, o del suelo para actividades productivas.

6. En el supuesto previsto en el punto anterior, los pla-
nes de movilidad se formularán conjuntamente con el ins-
trumento urbanístico al que acompañen, correspondiendo
su aprobación definitiva al órgano competente en relación
con dicho instrumento, previo informe favorable de la Con-
selleria competente en materia de transportes.



7. Els plans municipals de mobilitat seran sotmesos a in-
formació pública en els termes que reglamentàriament
s’establisquen, de conformitat, en qualsevol cas, amb el
que establix la Llei 11/2008, de 3 de juliol, de la Generali-
tat, de Participació Ciutadana de la Comunitat Valenciana, i
la seua normativa de desplegament. Després de la seua
aprovació seran públics i l’administració que els promoga
n’assegurarà la publicitat per mitjà de procediments te-
lemàtics. Igualment establirà un sistema de seguiment dels
seus indicadors, i es procedirà a la revisió del pla en el cas
que s’advertisquen desviacions significatives sobre estes
previsions, quan procedisca reformular els objectius ini-
cials o amb motiu de qualsevol altra circumstància que al-
tere significativament el patró de mobilitat.

8. Els ajuntaments podran redactar plans de mobilitat
d’àmbits concrets d’un terme municipal que tinguen una
problemàtica específica de mobilitat.

9. Les accions municipals en relació tant amb la mobilitat
com amb la resta d’elements que la condicionen se cenyiran a
l’estratègia marcada en els corresponents plans. Anualment
l’ajuntament elaborarà i farà públic un informe sobre el grau
d’avanç de les actuacions en este previstes i sobre la progra-
mació per a l’exercici següent.

Article 11
Plans comarcals i metropolitans de mobilitat

1. Les determinacions dels plans metropolitans i comar-
cals de mobilitat es formularan de manera anàloga als plans
de caràcter municipal, si bé se centraran les seues determi-
nacions en relació amb els desplaçaments interurbans i
aquells fluxos principals de la demanda susceptibles de ser
atesos pels servicis metropolitans de transport.

2. Els plans comarcals i metropolitans seran formulats
per l’òrgan competent en matèria de mobilitat de la Gene-
ralitat de manera concertada amb els municipis inclosos en
el seu àmbit, i a la vista tant dels plans de mobilitat d’estos
municipis com de la planificació estatal i autonòmica en
matèria de transport.

La conselleria competent en matèria de transport
s’adaptarà als plans esmentats en la seua planificació
d’infraestructures i servicis de transport, així com per a la
programació de les seues actuacions.

Article 12
Plans de mobilitat de noves implantacions 
especialment rellevants

1. La implantació d’aquells usos, servicis o unitats resi-
dencials particularment rellevants en relació amb la seua
capacitat de generació o atracció de demanda de desplaça-
ments serà precedida de la formulació d’un pla de mobilitat
específic. En particular, procedirà la seua formulació en els
casos següents:

a) Servicis públics de caràcter supramunicipal, entesos
com aquells l’àmbit dels quals s’estenga fora del nucli on
s’emplacen.

b) Àrees terciàries, esportives, comercials, hoteleres o
d’oci que de forma unitària o conjunta superen els 10.000
metres quadrats.

c) Àrees residencials de més de 1.000 habitatges. 
d) Àrees residencials de més de 200 habitatges quan es

desenvolupen de manera independent dels nuclis urbans
existents o impliquen una dimensió igual o major que la
dels nuclis esmentats.
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7. Los planes municipales de movilidad serán sometidos
a información pública en los términos que reglamentaria-
mente se establezcan, de conformidad, en cualquier caso,
con lo establecido en la Ley 11/2008, de 3 de julio, de la Ge-
neralitat, de Participación Ciudadana de la Comunitat Valen-
ciana, y en su normativa de desarrollo. Tras su aprobación
serán públicos y la administración que los promueva asegu-
rará su publicidad mediante procedimientos telemáticos.
Igualmente establecerá un sistema de seguimiento de sus in-
dicadores, procediendo a la revisión del plan en caso de que
se adviertan desviaciones significativas sobre tales previsio-
nes, cuando proceda reformular los objetivos iniciales o con
motivo de cualquier otra circunstancia que altere significati-
vamente el patrón de movilidad.

8. Los ayuntamientos podrán redactar planes de movili-
dad de ámbitos concretos de un término municipal que ten-
gan una problemática específica de movilidad.

9. Las acciones municipales en relación tanto con la movi-
lidad como con los restantes elementos que la condicionen se
ceñirán a la estrategia marcada en los correspondientes planes.
Anualmente el ayuntamiento elaborará y hará público un in-
forme sobre el grado de avance de las actuaciones en él pre-
vistas y sobre la programación para el siguiente ejercicio.

Artículo 11
Planes comarcales y metropolitanos de movilidad

1. Las determinaciones de los planes metropolitanos y co-
marcales de movilidad se formularán de manera análoga a los
planes de carácter municipal, si bien centrando sus determina-
ciones en relación con los desplazamientos interurbanos y
aquellos flujos principales de la demanda susceptibles de ser
atendidos por los servicios metropolitanos de transporte.

2. Los planes comarcales y metropolitanos serán formu-
lados por el órgano competente en materia de movilidad de
la Generalitat de manera concertada con los municipios in-
cluidos en su ámbito, y a la vista tanto de los planes de mo-
vilidad de tales municipios como de la planificación estatal
y autonómica en materia de transporte.

La conselleria competente en materia de transporte se
adaptará a dichos planes en su planificación de infraestruc-
turas y servicios de transporte, así como para la programa-
ción de sus actuaciones.

Artículo 12
Planes de movilidad de nuevas implantaciones 
especialmente relevantes

1. La implantación de aquellos usos, servicios o unida-
des residenciales particularmente relevantes en relación
con su capacidad de generación o atracción de demanda de
desplazamientos será precedida de la formulación de un
plan de movilidad específico. En particular, procederá su
formulación en los siguientes casos:

a) Servicios públicos de carácter supramunicipal, enten-
didos como aquellos cuyo ámbito se extienda fuera del nú-
cleo en donde se emplacen.

b) Áreas terciarias, deportivas, comerciales, hoteleras o
de ocio que de forma unitaria o conjunta superen los
10.000 metros cuadrados.

c) Áreas residenciales de más de 1.000 viviendas. 
d) Áreas residenciales de más de 200 viviendas cuando

se desarrollen de manera independiente de los núcleos ur-
banos existentes o impliquen una dimensión igual o mayor
que la de los citados núcleos.



e) Àrees o instal·lacions destinades a l’activitat produc-
tiva on es prevegen més de 100 llocs de treball, llevat que
es donen les circumstàncies de contigüitat assenyalades en
el punt anterior.

2. Els plans de mobilitat referents a les implantacions
assenyalades en el punt anterior avaluaran la demanda as-
sociada a la nova implantació, i indicaran les solucions
amb vista a atendre-les degudament sota els principis de
l’existència, en qualsevol cas, d’una connexió de vianants-
ciclistes amb els nuclis urbans pròxims, i una participació
adequada del transport públic en relació amb el conjunt de
modes motoritzats.

3. De cara a assegurar l’accessibilitat a les implanta-
cions assenyalades en els punts a i b de l’apartat 1, estes
s’emplaçaran preferentment al costat de parades o estacions
dels elements bàsics del sistema de transport públic de la
Comunitat Valenciana o del municipi corresponent, i
s’entenen com a tals els que simultàniament complisquen
els tres requisits següents:

a) Freqüència adequada al menys d’un servici cada
quinze minuts.

b) Capacitat suficient per a atendre almenys el 50% de
la demanda de transport associada al nou desplaçament.

c) Un sistema de connexions que garantisca un temps
d’accés raonable des del conjunt de l’àmbit de servici de la
implantació considerada.

4. El pla de mobilitat proposarà les solucions adequades
per a la connexió al sistema de transport públic, bé per
mitjà de la modificació o prolongació de servicis ja exis-
tents, o bé per mitjà de la creació de servicis alimentadors,
estacionaments dissuasoris i d’altres mesures semblants.
Les propostes del pla inclouran les necessitats infraestruc-
turals inherents a estes actuacions i una avaluació tant dels
seus costos com de les compensacions de prestació de ser-
vici públic inherents en el cas que estes foren necessàries,
que en els dos casos seran a càrrec del promotor de la nova
implantació. 

5. El pla de mobilitat inclourà, en els casos d’àmbits
amb distàncies internes entre els seus elements de més de
1.000 metres o pendents superiors al 5% en una part signi-
ficativa del seu viari, aquelles solucions específiques per
als desplaçaments interns, de cara a poder assegurar
l’habitabilitat d’estos àmbits a les persones que no disposen
de vehicle privat.

6. Correspon a la conselleria competent en matèria de
transport l’aprovació dels plans de mobilitat previstos en
este article, aprovació que serà prèvia a l’atorgament de la
llicència o aprovació del projecte o instrument d’ordenació
que faça possible el desenvolupament de la implantació. El
procediment es resoldrà en el termini màxim de dos mesos,
amb un informe previ de l’ajuntament corresponent. En els
casos en què concórrega alguna de les circumstàncies pre-
vistes en el punt 4, esta aprovació quedarà supeditada a la
consolidació davant de l’Agència Valenciana de Mobilitat
dels costos o de les compensacions en estes assenyalades,
per a la qual cosa es podran utilitzar els procediments de
depòsit, garantia, aval, cessió d’immoble amb valor de ren-
da equivalent o un altre que es considere adequat. En cas
d’incompliment per part del promotor del pla o de la reso-
lució que l’aprove, l’Agència aplicarà estes quantitats al
manteniment del servici públic o a l’execució de les obres
previstes en el pla esmentat.

7. Els plans generals i la resta d’instruments d’ordenació
prioritzaran la implantació en els sòls urbanitzables imme-
diats a estacions o punts de parada del sistema bàsic de
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e) Áreas o instalaciones destinadas a la actividad pro-
ductiva en donde se prevean más de 100 puestos de trabajo,
salvo que se den las circunstancias de contigüidad señala-
das en el punto anterior.

2. Los planes de movilidad referentes a las implantacio-
nes señaladas en el punto anterior evaluarán la demanda
asociada a la nueva implantación, e indicarán las solucio-
nes en orden a atenderlas debidamente bajo los principios
de la existencia en todo caso de una conexión peatonal-ci-
clista con los núcleos urbanos próximos, y una participa-
ción adecuada del transporte público en relación con el
conjunto de modos motorizados.

3. Al objeto de  asegurar la accesibilidad a las implanta-
ciones señaladas en los puntos a y b del apartado 1, éstas se
emplazarán preferentemente junto a paradas o estaciones de
los elementos básicos del sistema de transporte público de la
Comunitat Valenciana o del municipio correspondiente, en-
tendiendo como tales los que simultáneamente cumplan los
tres siguientes requisitos:

a) Frecuencia adecuada de al menos un servicio cada
quince minutos.

b) Capacidad suficiente para atender al menos el 50% de
la demanda de transporte asociada al nuevo desplazamiento.

c) Un sistema de conexiones que garantice un tiempo de
acceso razonable desde el conjunto del ámbito de servicio
de la implantación considerada.

4. El plan de movilidad propondrá las soluciones ade-
cuadas para la conexión al sistema de transporte público,
bien mediante la modificación o prolongación de servicios
ya existentes, o bien mediante la creación de servicios ali-
mentadores, estacionamientos disuasorios y otras medidas
similares. Las propuestas del plan incluirán las necesidades
infraestructurales inherentes a tales actuaciones y una eva-
luación tanto de sus costes como de las compensaciones de
prestación de servicio público inherentes en el caso de que
éstas fueran necesarias, que en ambos casos correrán por
cuenta del promotor de la nueva implantación. 

5. El plan de movilidad incluirá, en los casos de ámbitos
con distancias internas entre sus elementos de más de 1.000
metros o pendientes superiores al 5% en una parte signifi-
cativa de su viario, aquellas soluciones específicas para los
desplazamientos internos, para poder asegurar la habitabili-
dad de tales ámbitos a las personas que no dispongan de
vehículo privado.

6. Corresponde a la conselleria competente en materia
de transporte la aprobación de los planes de movilidad pre-
vistos en este artículo, aprobación que será previa al otor-
gamiento de la licencia o aprobación del proyecto o instru-
mento de ordenación que posibilite el desarrollo de la
implantación. El procedimiento se resolverá en el plazo
máximo de dos meses, previo informe del ayuntamiento co-
rrespondiente. En los casos en que concurra alguna de las
circunstancias previstas en el punto 4, tal aprobación que-
dará supeditada al afianzamiento ante la Agencia Valencia-
na de Movilidad de los costes o compensaciones en él seña-
ladas, para lo cual se podrán utilizar los procedimientos de
depósito, garantía, aval, cesión de inmueble con valor de
renta equivalente u otro que se estime adecuado. En caso
de incumplimiento por parte del promotor del plan o de la
resolución que lo apruebe, la Agencia aplicará tales canti-
dades al mantenimiento del servicio público o a la ejecu-
ción de las obras previstas en dicho plan.

7. Los planes generales y demás instrumentos de orde-
nación priorizarán la implantación en los suelos urbaniza-
bles inmediatos a estaciones o puntos de parada del sistema



transport, d’aquells usos que impliquen majors nivells de
demanda de transport i preferentment de servicis públics
d’àmbit supralocal, i en segon lloc de grans equipaments
comercials i d’oci.

Article 13
Plans de mobilitat d’implantacions 
singulars preexistents

1. Mitjançant una resolució motivada, l’autoritat compe-
tent en matèria de transport podrà instar els titulars dels
centres assenyalats en els apartats a i b del punt 1 de
l’article anterior que s’hagen implantat abans de l’entrada
en vigor de la present llei, i que generen nivells especial-
ment rellevants de mobilitat, que formulen un pla de mobi-
litat.

2. El pla de mobilitat assenyalarà aquelles mesures ne-
cessàries per a afavorir els desplaçaments no motoritzats i
en transport públic, i diferenciarà aquelles que hagen
d’abordar els titulars de les activitats, de les susceptibles de
ser incorporades als programes d’actuació de les adminis-
tracions concernides.

3. Correspon l’aprovació del pla de mobilitat en el supò-
sit previst en este article a l’autoritat que inste la seua for-
mulació, després del corresponent període de concertació
tant amb els titulars de les activitats com amb el municipi o
els municipis on s’ubiquen.

4. Transcorreguts dos anys sense que s’haguera formulat
el pla de mobilitat, correspondrà a l’administració compe-
tent en matèria de transport la seua formulació, aprovació i
execució, i imputarà els costos d’estes accions als titulars
de les activitats d’acord amb els procediments previstos en
la legislació aplicable. 

Article 14
Plans de mobilitat d’instal·lacions productives

1. Les instal·lacions productives o de servicis podran
formular plans de mobilitat en relació amb els desplaça-
ments quotidians del seu personal, bé de forma individua-
litzada bé conjuntament en el si d’associacions esteses a
àmbits o a sectors homogenis. Els plans mencionats es for-
mularan de manera concertada amb les associacions
d’usuaris, i una vegada aprovats es remetran a l’autoritat de
transport corresponent als mers efectes del seu coneixe-
ment.

2. Les accions previstes en els plans de mobilitat
d’instal·lacions productives podran incloure recomanacions
sobre actuacions que s’han d’incloure en la programació
d’actuacions de les administracions concernides en funció
de les seues corresponents competències.

Article 15
Plans de mobilitat de centres de formació

1. Els centres de formació secundària o universitària de
més de 500 estudiants disposaran d’un pla de mobilitat en re-
lació tant amb els desplaçaments dels estudiants mencionats,
com del personal docent i no docent. L’existència del pla es-
mentat serà facultativa en els centres que no aconseguixen la
xifra abans assenyalada, i per a la seua elaboració se seguiran
les especificacions previstes en els articles anteriors en rela-
ció amb els plans d’instal·lacions productives.

2. Els plans de mobilitat mencionats promouran espe-
cialment l’accés a peu, amb bicicleta i amb transport pú-
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básico de transporte, de aquellos usos que impliquen mayo-
res niveles de demanda de transporte y preferentemente de
servicios públicos de ámbito supralocal, y en segundo lugar
de grandes equipamientos comerciales y de ocio.

Artículo 13
Planes de movilidad de implantaciones 
singulares preexistentes

1. Mediante resolución motivada, la autoridad compe-
tente en materia de transporte podrá instar a los titulares de
los centros señalados en los apartados a y b del punto 1 del
artículo anterior que se hayan implantado antes de la entra-
da en vigor de la presente ley, y que generen niveles espe-
cialmente relevantes de movilidad, a que formulen un plan
de movilidad.

2. El Plan de Movilidad señalará aquellas medidas nece-
sarias para favorecer los desplazamientos no motorizados y
en transporte público, diferenciando aquellas que deban
abordar los titulares de las actividades, de las susceptibles
de ser incorporadas a los programas de actuación de las
Administraciones concernidas.

3. Corresponde la aprobación del plan de movilidad en
el supuesto previsto en este artículo a la autoridad que inste
su formulación, tras el correspondiente periodo de concer-
tación tanto con los titulares de las actividades como con el
o los municipios en que se ubiquen.

4. Transcurridos dos años sin que se hubiera formulado
el plan de movilidad, corresponderá a la administración
competente en materia de transporte su formulación, apro-
bación y ejecución, imputando los costes de tales acciones
a los titulares de las actividades de acuerdo con los proce-
dimientos previstos en la legislación aplicable. 

Artículo 14
Planes de movilidad de instalaciones productivas

1. Las instalaciones productivas o de servicios podrán
formular planes de movilidad en relación con los desplaza-
mientos cotidianos de su personal, bien de forma individua-
lizada bien conjuntamente en el seno de asociaciones ex-
tendidas a ámbitos o sectores homogéneos. Dichos planes
se formularán de manera concertada con las asociaciones
de usuarios, y una vez aprobados se remitirán a la autoridad
de transporte correspondiente a los meros efectos de su
conocimiento.

2. Las acciones previstas en los planes de movilidad de
instalaciones productivas podrán incluir recomendaciones
sobre actuaciones a incluir en la programación de actuacio-
nes de las administraciones concernidas en función de sus
correspondientes competencias.

Artículo 15
Planes de movilidad de centros de formación

1. Los centros de formación secundaria o universitaria de
más de 500 estudiantes dispondrán de un plan de movilidad
en relación tanto con los desplazamientos de dichos estudian-
tes, como del personal docente y no docente. La existencia de
dicho plan será facultativa en los centros que no alcancen la
cifra antes señalada, y para su elaboración se seguirán las es-
pecificaciones contempladas en los artículos anteriores en re-
lación con los planes de instalaciones productivas.

2. Los mencionados planes de movilidad promoverán
especialmente el acceso a pie, en bicicleta y en transporte



blic. Preveuran en este sentit tant les infraestructures ne-
cessàries en relació amb estacionament de bicicletes, acces-
sos de vianants-ciclistes, connexions i parades per al trans-
port públic etc., com les accions formatives i divulgatives
destinades a promoure l’ús dels modes no motoritzats i del
transport públic, tant en els seus desplaçaments d’accés al
centre com en general. 

CAPÍTOL IV
DRETS I DEURES DE LA CIUTADANIA 
EN RELACIÓ AMB LA MOBILITAT 

I EL TRANSPORT PÚBLIC

Article 16
Drets i obligacions

1. En relació amb la mobilitat, les persones que residis-
quen a la Comunitat Valenciana tenen dret a:

a) Optar pel mode que entenguen més adequat a les seues
necessitats entre aquells que estiguen a la seua disposició.

b) Disposar del servici bàsic de transport públic amb in-
dependència del seu punt de residència.

c) Disposar d’alternatives segures, còmodes i de qualitat
per als seus desplaçaments no motoritzats.

d) La prestació dels servicis de transport amb nivells
adequats de qualitat i seguretat.

e) Disposar de la informació necessària per a triar el
mode més adequat i planificar el desplaçament adequada-
ment.

f) Presentar de forma gratuïta davant de l’autoritat de
transport i els operadors les denúncies, les reclamacions i
els suggeriments que estimen oportuns en relació amb el
servici de transport públic.

g) Participar en la presa de decisions en relació amb la
mobilitat d’acord amb els procediments que establix esta
llei i en la resta de la normativa aplicable.

2. Els qui utilitzen els servicis de transport hauran de se-
guir les pautes de comportament i d’ús establides en esta
llei i en la normativa que la desenvolupe, i, en qualsevol
cas, s’observarà una actitud respectuosa cap a la resta de
les persones usuàries i del personal de les empreses opera-
dores, amb la seguretat i amb la qualitat ambiental dels di-
versos modes, i amb l’entorn. 

3. Els drets i les obligacions de la present llei s’estenen
a la totalitat de les persones amb independència de la seua
edat o de les seues limitacions personals, en relació amb
l’estricte compliment del que establix la Llei 9/2009, de 20
de novembre, de la Generalitat, d’Accessibilitat Universal
al Sistema de Transports de la Comunitat Valenciana. 

Article 17
Participació ciutadana

1. Assistix als ciutadans i a les ciutadanes el dret a
conéixer i a participar en la planificació i regulació en
matèria de mobilitat i transport, d’acord amb els instru-
ments previstos en la normativa vigent. 

2. Les administracions asseguraran la màxima divulga-
ció i coneixement possible dels documents aprovats provi-
sionalment o definitivament, per mitjà de la utilització de
tots els procediments que estiguen en la seua mà i especial-
ment per mitjà de la seua difusió a través d’Internet.

3. En els casos en què es considere necessari,
l’administració formularà una enquesta pública prèvia a

BOC número 285 07.02.2011 Pàg. 38.796

público. Contemplarán en tal sentido tanto las infraestruc-
turas necesarias en relación con estacionamiento de bicicle-
tas, accesos peatonales-ciclistas, conexiones y paradas para
el transporte público etc., como las acciones formativas y
divulgativas destinadas a promover el uso de los modos no
motorizados y del transporte público, tanto en sus desplaza-
mientos de acceso al centro como en general. 

CAPÍTULO IV
DERECHOS Y DEBERES DE LA CIUDADANÍA 

EN RELACIÓN CON LA MOVILIDAD 
Y EL TRANSPORTE PÚBLICO

Artículo 16
Derechos y obligaciones

1. En relación con la movilidad, las personas que resi-
dan en la Comunitat Valenciana tienen derecho a:

a) Optar por el modo que entiendan más adecuado a sus
necesidades de entre aquellos que estén a su disposición.

b) Disponer del servicio básico de transporte público
con independencia de su punto de residencia.

c) Disponer de alternativas seguras, cómodas y de cali-
dad para sus desplazamientos no motorizados.

d) La prestación de los servicios de transporte con nive-
les adecuados de calidad y seguridad.

e) Disponer de la información necesaria para elegir el
modo más adecuado y planificar el desplazamiento adecua-
damente.

f) Presentar de forma gratuita ante la autoridad de trans-
porte y los operadores las denuncias, reclamaciones y suge-
rencias que estimen oportunas en relación con el servicio
de transporte público.

g) Participar en la toma de decisiones en relación con la
movilidad de acuerdo con los procedimientos previstos en
esta ley y en el resto de normativa aplicable.

2. Quienes utilicen los servicios de transporte deberán
seguir las pautas de comportamiento y de uso establecidas
en esta ley y en la normativa que la desarrolle, y en todo
caso se observará una actitud respetuosa hacia el resto de
las personas usuarias y del personal de las empresas opera-
doras, con la seguridad y con la calidad ambiental de los
diversos modos, y con el entorno. 

3. Los derechos y obligaciones de la presente ley se
extienden a la totalidad de las personas con independencia
de su edad o de sus limitaciones personales, en relación
con el estricto cumplimiento de lo dispuesto en la Ley
9/2009, de 20 de noviembre, de la Generalitat, de Accesi-
bilidad Universal al Sistema de Transportes de la Comu-
nitat Valenciana. 

Artículo 17
Participación ciudadana

1. Asiste a los ciudadanos y ciudadanas el derecho a co-
nocer y participar en la planificación y regulación en mate-
ria de movilidad y transporte, de acuerdo con los instru-
mentos previstos en la normativa vigente. 

2. Las administraciones asegurarán la mayor divulga-
ción y conocimiento posible de los documentos aprobados
provisional o definitivamente, mediante la utilización de
todos los procedimientos que estén en su mano y especial-
mente mediante su difusión a través de Internet.

3. En los casos en los que se estime necesario, la adminis-
tración formulará una encuesta pública previa a la adopción de



l’adopció de les seues decisions en matèria de planificació i re-
gulació. A l’efecte obrirà un tràmit públic d’inscripció prèvia,
després del qual sotmetrà les seues propostes a debat bé de ma-
nera directa bé per mitjà de mitjans telemàtics. Els resultats
d’este procediment seran tinguts en compte per l’administració
i la seua acceptació o denegació, que serà, en qualsevol cas,
motivada, s’integrarà en l’expedient corresponent.

4. L’autoritat de transport competent podrà conformar,
després del corresponent tràmit d’inscripció prèvia, panells
d’usuaris i usuàries de servicis o zones determinades. Les
persones inscrites en els panells seran consultades amb mo-
tiu dels canvis rellevants en els servicis, rebran informació
directa de les alteracions que es consideren rellevants, i, al-
menys, una vegada a l’any seran convocades en assemblea.

Article 18
Obligacions dels operadors de transport

1. En tot transport públic de viatgers els danys que pa-
tisquen estos hauran d’estar coberts per una assegurança,
en els termes que establisca la legislació específica sobre la
matèria, en la mesura que els danys mencionats no estiguen
coberts per l’asseguramça de responsabilitat civil de subs-
cripció obligatòria prevista en la Llei de Responsabilitat i
Assegurança en la Circulació de Vehicles de Motor. 

2. Els operadors informaran degudament sobre els seus
servicis. Informaran igualment de les alteracions d’estos en el
termini més breu possible, així com de les mesures preses per
a assegurar servicis alternatius sempre que això fóra possible.

3. El personal de les empreses operadores de transport pro-
porcionarà als usuaris i a les usuàries tota la informació que de-
manen sobre els servicis i les seues alteracions, i, en qualsevol
cas, aplicaran en el tracte normes de comportament semblants
a les obligatòries per al personal funcionari. En qualsevol cas,
el personal que per raó del seu lloc de treball tinga relació amb
les persones usuàries haurà d’estar degudament identificat. 

4. Els operadors facilitaran a les persones usuàries dels
seus servicis la presentació i tramitació de queixes i recla-
macions, a través dels mitjans telemàtics que reglamentà-
riament es determinen.

5. Els vehicles i les instal·lacions hauran de ser mantin-
guts en les millors condicions possibles de neteja i confort
climàtic, i, en qualsevol cas, donaran estricte compliment al
que establix el contracte d’operació de servici públic i la
normativa aplicable.

6. Les bicicletes seran admeses en els vehicles i en les
instal·lacions en les condicions que preveja el contracte de
transport i la reglamentació aplicable, i sempre que no su-
posen problemes de seguretat o capacitat. Podran establir-
se tarifes específiques en relació amb el cost del servici.

Article 19
Obligacions dels usuaris i de les usuàries 
del transport públic

1. Els qui utilitzen el transport públic hauran de dispo-
sar, durant l’estada en els vehicles i en resta d’instal·lacions
del sistema que es determine, del corresponent títol de
transport vàlid. L’estada en estos llocs sense la possessió
del títol degudament cancel·lat/validat, en iniciar el viatge
i/o a l’inici del transbord, podrà implicar l’aplicació d’un
títol diferent, amb un import establit en les tarifes aplica-
bles en la data dels fets, i en relació amb el perjuí públic
que poguera suposar el comportament esmentat,  i
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sus decisiones en materia de planificación y regulación. A tal
efecto abrirá un trámite público de inscripción previa, tras el
cual someterá sus propuestas a debate bien de manera directa
bien mediante medios telemáticos. Los resultados de tal pro-
cedimiento serán tenidos en cuenta por la administración y su
aceptación o denegación, que será en todo caso motivada, se
integrará en el expediente correspondiente. 

4. La autoridad de transporte competente podrá confor-
mar, tras el correspondiente trámite de inscripción previa,
paneles de usuarios y usuarias de servicios o zonas deter-
minadas. Las personas inscritas en los paneles serán con-
sultadas con motivo de los cambios relevantes en los
servicios, recibirán información directa de las alteraciones
que se estimen relevantes, y al menos una vez al año serán
convocadas en asamblea.

Artículo 18
Obligaciones de los operadores de transporte

1. En todo transporte público de viajeros los daños que
sufran éstos deberán estar cubiertos por un seguro, en los
términos que establezca la legislación específica sobre la
materia, en la medida en que dichos daños no estén cubier-
tos por el seguro de responsabilidad civil de suscripción
obligatoria previsto en la Ley de Responsabilidad y Seguro
en la Circulación de Vehículos a Motor. 

2. Los operadores informarán debidamente sobre sus
servicios. Informarán igualmente de las alteraciones de éstos en el
plazo más breve posible, así como de las medidas tomadas para
asegurar servicios alternativos siempre que ello fuera posible.

3. El personal de las empresas operadoras de transporte pro-
porcionará a los usuarios y usuarias toda la información que de-
manden sobre los servicios y sus alteraciones, y en todo caso
aplicarán en el trato normas de comportamiento semejantes a
las obligatorias para el personal funcionario. En todo caso, el
personal que en razón de su puesto de trabajo tenga relación con
las personas usuarias deberá estar debidamente identificado. 

4. Los operadores facilitarán a las personas usuarias de
sus servicios la presentación y tramitación de quejas y re-
clamaciones, a través de los medios telemáticos que regla-
mentariamente se determinen.

5. Los vehículos e instalaciones deberán ser mantenidos
en las mejores condiciones posibles de limpieza y confort
climático, y en todo caso dando estricto cumplimiento a lo
previsto en el contrato de operación de servicio público y
en la normativa aplicable.

6. Las bicicletas serán admitidas en los vehículos y en las
instalaciones en las condiciones que prevea el contrato de
transporte y la reglamentación aplicable, y siempre que no su-
pongan problemas de seguridad o capacidad. Podrán estable-
cerse tarifas específicas en relación con el coste del servicio.

Artículo 19
Obligaciones de los usuarios y usuarias 
del transporte público

1. Quienes utilicen el transporte público deberán disponer,
durante su estancia en los vehículos y resto de instalaciones
del sistema que se determine, del correspondiente título de
transporte válido. La estancia en tales lugares sin la posesión
del título debidamente cancelado/validado, al iniciar el viaje
y/o al inicio del trasbordo, podrá implicar la aplicación de un
título diferente, con un importe establecido en las tarifas apli-
cables en la fecha de los hechos, y en relación con el perjuicio
público que pudiera suponer dicho comportamiento, evaluán-



s’avaluaran els danys i perjuís ocasionats amb independèn-
cia d’altres despeses i accions sancionadores, administrati-
ves, civils o d’una altra índole que procediren.

2. Els usuaris i les usuàries hauran d’atendre les indica-
cions del personal de l’operador de transport amb vista a ga-
rantir unes condicions adequades de prestació dels servicis.

Article 20
Fòrum de la Mobilitat de la Comunitat Valenciana

1. Es crea el Fòrum de la Mobilitat de la Comunitat Va-
lenciana, com a òrgan de participació ciutadana en matèria
de mobilitat, amb l’objecte d’analitzar l’evolució de la mo-
bilitat i en particular el grau d’avanç en relació amb els ob-
jectius plantejats en esta llei, així com informar sobre els
diversos instruments en esta previstos i promoure les ac-
cions addicionals que es consideren convenients en relació
amb els objectius mencionats.

2. El Fòrum de la Mobilitat de la Comunitat Valenciana
integrarà administracions, organitzacions empresarials, or-
ganitzacions sindicals, persones expertes en la matèria i as-
sociacions de consumidors i usuaris, així com altres actors
socials i econòmics rellevants en relació amb la mobilitat,
com ara empreses operadores de servicis, associacions de
comerciants, associacions de persones amb mobilitat reduï-
da, etc.

3. La seua constitució, la formació i el funcionament se-
ran regulats pel corresponent reglament. En tot allò no pre-
vist explícitament, caldrà ajustar-se a la regulació contingu-
da en la Llei de Participació Ciutadana de la Comunitat
Valenciana i en la seua normativa de desplegament.

4. Es reunirà, almenys, una vegada al semestre, i se sot-
metrà a la seua consideració un informe sobre l’evolució de
la mobilitat en el conjunt de la Comunitat Valenciana, així
com tots aquells assumptes que es consideren convenients.

5. Podran crear-se fòrums de mobilitat en relació amb
àmbits integrats específics, bé d’àmbit municipal o metro-
polità.

TÍTOL II
TRANSPORT DE VIATGERS

CAPÍTOL I
EL SERVICI PÚBLIC DE TRANSPORT

Secció primera
TIPUS I PLANIFICACIÓ 

DELS SERVICIS DE TRANSPORT

Article 21
Transport de viatgers

1. A l’efecte d’esta llei, el transport de viatgers és el rea-
litzat a càrrec de tercers contra la corresponent contrapres-
tació econòmica.

2. Els transports de viatgers es classifiquen en:
a) Servici públic de transport, entés com a tal l’oferit a

la ciutadania, d’acord amb un calendari i horari prèviament
establits.

b) Servicis de transport de viatgers prestats de manera
reiterada a col·lectius específics.

c) Transport discrecional de viatgers.
d) Servici de taxi prestat en turismes.
3. Els servicis de transport assenyalats en els apartats a,

b i d del punt anterior es prestaran d’acord amb el que esta-
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dose los daños y perjuicios ocasionados con independencia de
otros gastos y acciones sancionadoras, administrativas, civiles
o de otra índole que procediesen.

2. Los usuarios y las usuarias deberán atender las indicacio-
nes del personal del operador de transporte en orden a garanti-
zar unas condiciones adecuadas de prestación de los servicios.

Artículo 20
Foro de la Movilidad de la Comunitat Valenciana

1. Se crea el Foro de la Movilidad de la Comunitat Va-
lenciana, como órgano de participación ciudadana en ma-
teria de movilidad, con el objeto de analizar la evolución
de la movilidad y en particular el grado de avance en rela-
ción con los objetivos planteados en esta Ley, así como
informar los diversos instrumentos en ella previstos y pro-
mover las acciones adicionales que se estimen convenien-
tes en relación con dichos objetivos.

2. El Foro de la Movilidad de la Comunitat Valenciana
integrará a Administraciones, organizaciones empresaria-
les, organizaciones sindicales, personas expertas en la ma-
teria y asociaciones de consumidores y usuarios, así como
otros actores sociales y económicos relevantes en relación
con la movilidad, tales como empresas operadoras de
servicios, asociaciones de comerciantes, asociaciones de
personas con movilidad reducida, etc.

3. Su constitución, formación y funcionamiento serán
regulados por el correspondiente reglamento. En todo lo no
previsto explícitamente, se estará a la regulación contenida
en la Ley de Participación Ciudadana de la Comunitat Va-
lenciana y en su normativa de desarrollo.

4. Se reunirá al menos una vez al semestre, siendo so-
metido a su consideración un informe sobre la evolución de
la movilidad en el conjunto de la Comunitat Valenciana, así
como todos aquellos asuntos que se estimen convenientes.

5. Podrán crearse foros de movilidad en relación con ámbi-
tos integrados específicos, bien de ámbito municipal o metro-
politano.

TÍTULO II
TRANSPORTE DE VIAJEROS

CAPÍTULO I
EL SERVICIO PÚBLICO DE TRANSPORTE

Sección primera
TIPOS Y PLANIFICACIÓN 

DE LOS SERVICIOS DE TRANSPORTE

Artículo 21
Transporte de viajeros

1. A los efectos de esta ley, transporte de viajeros es el
realizado por cuenta de terceros contra la correspondiente
contraprestación económica.

2. Los transportes de viajeros se clasifican en:
a) Servicio público de transporte, entendido como tal el

ofertado a la ciudadanía, de acuerdo con un calendario y
horario previamente establecidos.

b) Servicios de transporte de viajeros prestados de ma-
nera reiterada a colectivos específicos.

c) Transporte discrecional de viajeros.
d) Servicio de taxi prestado en turismos.
3. Los servicios de transporte señalados en los apartados

a, b y d del punto anterior se prestarán de acuerdo con lo



blix la present llei. Els servicis discrecionals de transport
s’acomodaran al que establix la legislació estatal en la
matèria. 

4. La prestació de servicis de transport podrà efectuar-se
per mitjà de sistemes ferroviaris, viaris o amb una combi-
nació d’estos, segons siga més convenient.

5. No tindran la consideració de transport de viatgers, a
l’efecte d’esta llei, els que es desenvolupen en recintes tan-
cats o els que es realitzen exclusivament amb el caràcter
d’atracció turística. 

Article 22
El servici públic de transport. Fins i competències

1. Per mitjà de la prestació dels servicis públics de
transport, les administracions públiques competents confor-
men una oferta integrada de mobilitat amb vista a assegurar
a ciutadans i ciutadanes les seues opcions d’accés als servi-
cis i equipaments, al treball, a la formació i a la resta de
destinacions que se sol·liciten.

2. La Generalitat és l’autoritat de transport competent
per a la provisió dels servicis de transport públic a la Co-
munitat Valenciana. L’exercici d’esta competència
s’exercirà per mitjà de l’Agència Valenciana de Mobilitat.

3. Els ajuntaments són les autoritats de transport compe-
tents en la provisió de servicis públics de transport dins
dels seus termes municipals, d’acord amb el que establix la
legislació de règim local, el que preveu esta llei, la norma-
tiva que la desenvolupe i els instruments de coordinació
que, d’acord amb la normativa mencionada, s’establisquen
per a assegurar la integració del sistema de transports.

4. Les distintes administracions podran convindre la
prestació conjunta dels servicis de transport, i delegar les
seues competències en el cas que fóra convenient en
l’Agència Valenciana de Mobilitat o en altres administra-
cions locals o mancomunitats municipals.

5. Correspon a cada una de les autoritats de transport
competents l’ordenació, la planificació, la gestió i la presta-
ció dels servicis públics de transport per mitjà de
l’operador seleccionat d’acord amb la normativa aplicable. 

6. La prestació dels servicis de transport que correspon-
guen a la Generalitat en virtut de delegació o comanda per
part de l’administració general de l’Estat, o conveni previ
amb altres comunitats autònomes, s’acomodarà al que pre-
veu esta llei en el que no s’opose a la legislació de l’Estat,
sense perjuí de la resta de legislacions que siguen
d’aplicació.

Article 23
Pla de Transport Públic de la Comunitat Valenciana

1. El Pla de Transport Públic de la Comunitat Valencia-
na es definix com l’instrument d’ordenació general del sis-
tema de transport en l’àmbit esmentat. El pla s’establirà de
manera coordinada amb la planificació estatal i municipal, i
es tindran en compte les estratègies i els plans de mobilitat
vigents i la resta de planificacions territorials i sectorials.

2. Correspon al pla:
a) Determinar els nodes essencials del sistema de trans-

port que correspondran als centres metropolitans, capçale-
res comarcals i nuclis d’especial rellevància. 

b) Definir les connexions essencials entre estos i les xar-
xes que en cada àmbit metropolità o comarcal asseguren un
nivell adequat de cobertura per part del transport públic.
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establecido en la presente ley. Los servicios discrecionales
de transporte se acomodarán a lo establecido en la legisla-
ción estatal en la materia. 

4. La prestación de servicios de transporte podrá efec-
tuarse mediante sistemas ferroviarios, viarios o con una
combinación de ellos, según resulte más conveniente. 

5. No tendrán la consideración de transporte de viajeros,
a los efectos de esta ley, los que se desarrollen en recintos
cerrados o los que se realicen exclusivamente con el carác-
ter de atracción turística. 

Artículo 22
El servicio público de transporte. Fines y competencias

1. Mediante la prestación de los servicios públicos de
transporte, las administraciones públicas competentes con-
forman una oferta integrada de movilidad en orden a asegu-
rar a ciudadanos y ciudadanas sus opciones de acceso a los
servicios y equipamientos, al trabajo, a la formación y a los
restantes destinos que sean demandados.

2. La Generalitat es la autoridad de transporte competente
para la provisión de los servicios de transporte público en la
Comunitat Valenciana. El ejercicio de tal competencia se ejer-
cerá mediante la Agencia Valenciana de Movilidad.

3. Los ayuntamientos son las autoridades de transporte
competentes en la provisión de servicios públicos de transpor-
te dentro de sus términos municipales, de acuerdo con lo esta-
blecido en la legislación de régimen local, lo previsto en esta
Ley, la normativa que la desarrolle y los instrumentos de coor-
dinación que, de acuerdo con dicha normativa, se establezcan
para asegurar la integración del sistema de transportes.

4. Las distintas administraciones podrán convenir la
prestación conjunta de los servicios de transporte, delegan-
do sus competencias en caso de que resultara conveniente
en la Agencia Valenciana de Movilidad o en otras adminis-
traciones locales o mancomunidades municipales.

5. Corresponde a cada una de las autoridades de transporte
competentes la ordenación, planificación, gestión y prestación
de los servicios públicos de transporte mediante el operador
seleccionado de acuerdo con la normativa aplicable. 

6. La prestación de los servicios de transporte que co-
rrespondan a la Generalitat en virtud de delegación o enco-
mienda por parte de la administración general del Estado, o
previo convenio con otras comunidades autónomas, se aco-
modará a lo previsto en esta ley en lo que no se oponga a la
legislación del Estado, sin perjuicio de las restantes legisla-
ciones que resulten de aplicación.

Artículo 23
Plan de Transporte Público de la Comunitat Valenciana

1. El Plan de Transporte Público de la Comunitat Valencia-
na se define como el instrumento de ordenación general del
sistema de transporte en dicho ámbito. El plan se establecerá
de manera coordinada con la planificación estatal y municipal,
teniendo en cuenta las estrategias y planes de movilidad vi-
gentes y las restantes planificaciones territoriales y sectoriales.

2. Corresponde al plan:
a) Determinar los nodos esenciales del sistema de trans-

porte que corresponderán a los centros metropolitanos, ca-
beceras comarcales y núcleos de especial relevancia. 

b) Definir las conexiones esenciales entre ellos y las redes
que en cada ámbito metropolitano o comarcal aseguran un ni-
vel adecuado de cobertura por parte del transporte público.



c) Indicar per a cada una de les connexions essencials el
mode de transport aconsellable, i en relació amb això les
necessitats en matèria d’infraestructures de transport.

d) Establir una distribució orientativa dels servicis amb
vista a elaborar els projectes de servici públic de transport
en cada zona o itinerari bàsic.

e) Fixar els criteris bàsics en relació amb els servicis de
transport destinats a col·lectius específics i amb els servicis
de taxi.

3. El pla serà formulat i aprovat per la conselleria com-
petent en la matèria. Fins que no es produïsca la seua apro-
vació podran formular-se projectes de servici públic de
transport d’acord amb els principis generals d’esta llei i els
criteris assenyalats en els punts anteriors.

4. Podran formular-se plans zonals amb contingut sem-
blant als assenyalats en els punts anteriors en aquells àm-
bits en què es considere convenient. 

5. Les propostes del Pla de Transport Públic de la Co-
munitat Valenciana, així com les dels plans zonals, hauran
de tindre en compte les determinacions establides per
l’Estratègia Territorial de la Comunitat Valenciana.

6. Es promourà la participació ciutadana en l’elaboració
del pla a través dels instruments continguts en la Llei
11/2008, de 3 de juliol, de la Generalitat, de Participació
Ciutadana de la Comunitat Valenciana.

Secció segona
PROJECTE DE SERVICI PÚBLIC 

DE TRANSPORTS

Article 24
Definició i contingut essencial

1. Per mitjà del projecte de servici públic de transport es
definixen els aspectes bàsics de prestació d’un determinat
servici, i es permet la seua ulterior comanda o licitació, així
com la coordinació amb altres servicis i el desenvolupa-
ment del tràmit d’informació pública.

2. El projecte de servici públic de transport podrà esten-
dre’s a un àmbit o itinerari determinat, a la creació o a
l’extensió de línies dins de les xarxes existents, o a qualse-
vol altre element substancial que suplemente servicis que ja
es prestaven amb anterioritat.

3. Correspon a l’administració competent en cada cas la
formulació del projecte de servici públic de transport
d’acord amb els criteris generals d’esta llei, i, si és el cas,
amb els instruments de planificació de transport vigents en
l’àmbit considerat. 

4. Els operadors podran presentar a l’administració ac-
tuant propostes de projectes de servici públic de transports,
que podran ser admeses o no per aquella en relació amb el
seu interés públic. En el cas que s’optara per la seua formu-
lació i ulterior licitació, el proponent inicial tindrà dret al
reemborsament dels honoraris professionals corresponents
a la proposta inicial en el cas que no fóra adjudicatari, dins
dels límits que reglamentàriament s’establisquen.

Article 25
Contingut específic

El projecte de servici públic de transport inclourà:
1. L’àmbit de prestació, que podrà ser definit en relació

amb determinats itineraris, relacions entre nuclis o zones
homogènies.
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c) Indicar para cada una de las conexiones esenciales el
modo de transporte aconsejable, y en relación con ello las
necesidades en materia de infraestructuras de transporte.

d) Establecer una distribución orientativa de los
servicios en orden a elaborar los proyectos de servicio pú-
blico de transporte en cada zona o itinerario básico.

e) Fijar los criterios básicos en relación con los servicios
de transporte destinados a colectivos específicos y con los
servicios de taxi.

3. El Plan será formulado y aprobado por la conselleria
competente en la materia. En tanto no se produzca su apro-
bación podrán formularse proyectos de servicio público de
transporte de acuerdo con los principios generales de esta
ley y los criterios señalados en los puntos anteriores.

4. Podrán formularse planes zonales con contenido se-
mejante a los señalados en los puntos anteriores en aquellos
ámbitos en los que se considere conveniente. 

5. Las propuestas del Plan de Transporte Público de la
Comunitat Valenciana, así como las de los planes zonales,
deberán tener en cuenta las determinaciones establecidas
por la Estrategia Territorial de la Comunitat Valenciana.

6. Se promoverá la participación ciudadana en la elabo-
ración del Plan a través de los instrumentos contenidos en
la Ley 11/2008, de 3 de julio, de la Generalitat, de Partici-
pación Ciudadana de la Comunitat Valenciana.

Sección segunda
PROYECTO DE SERVICIO PÚBLICO 

DE TRANSPORTES

Artículo 24
Definición y contenido esencial

1. Mediante el proyecto de servicio público de transpor-
te se definen los aspectos básicos de prestación de un deter-
minado servicio, permitiendo su ulterior encomienda o lici-
tación, así como la coordinación con otros servicios y el
desarrollo del trámite de información pública.

2. El proyecto de servicio público de transporte podrá
extenderse a un ámbito o itinerario determinado, a la crea-
ción o extensión de líneas dentro de redes existentes, o a
cualquier otro elemento sustancial que suplemente
servicios que ya se venían prestando con anterioridad.

3. Corresponde a la administración competente en cada
caso la formulación del proyecto de servicio público de
transporte de acuerdo con los criterios generales de esta
ley, y en su caso con los instrumentos de planificación de
transporte vigentes en el ámbito considerado. 

4. Los operadores podrán presentar a la administración
actuante propuestas de proyectos de servicio público de
transportes, que podrán ser admitidos o no por aquella en
relación con su interés público. En caso de que se optase
por su formulación y ulterior licitación, el proponente ini-
cial tendrá derecho al reembolso de los honorarios profe-
sionales correspondientes a la propuesta inicial en caso de
que no resultara adjudicatario, dentro de los límites que re-
glamentariamente se establezcan.

Artículo 25
Contenido específico

El proyecto de servicio público de transporte incluirá:
1. El ámbito de prestación, que podrá ser definido en rela-

ción con determinados itinerarios, relaciones entre núcleos o
zonas homogéneas.



2. Els servicis que per formar part de les obligacions de
servici públic tinguen la condició de bàsics.

3. Els servicis addicionals que han de ser prestats per
l’operador sense cap compensació.

4. Els límits i les condicions dels servicis suplementaris
que puguen ser prestats per decisió de l’operador.

5. Les condicions d’exclusivitat amb què es presten els
servicis.

6. Les determinacions referents als títols de transport,
propis o integrats, i al seu corresponent marc tarifari,
d’acord, en qualsevol cas, amb allò que s’ha indicat en el
següent article.

7. Les estipulacions en relació amb terminals, horaris,
informació i altres aspectes que siguen necessaris per a la
coordinació amb altres servicis de transport.

8. La informació necessària en relació amb les infraestruc-
tures que hagen d’utilitzar-se i, si és el cas, els peatges, els cà-
nons o els lloguers que hagen de ser abonats per l’operador.

9. El règim de coordinació amb altres servicis de trans-
port.

10. La compensació màxima de servici públic que corres-
ponga a l’operador, així com el procediment objectiu i
transparent sobre la base del qual s’ha de calcular esta
compensació en el cas que procedisca. La compensació no
podrà excedir la incidència financera neta derivada de
l’execució de les obligacions de servici públic en els costos
i els ingressos de l’operador, i es tindran en compte els in-
gressos corresponents conservats per l’operador de servici
públic, i l’existència d’un benefici empresarial raonable.

11. L’estudi econòmic financer que acredite la viabilitat
del servici d’acord amb la demanda i els ingressos tarifaris
previstos, les compensacions per prestació de servici pú-
blic, i els altres ingressos que procedisca considerar.

12. Les condicions de qualitat en la prestació dels servi-
cis, i s’indicaran tant els requisits mínims com els nivells
idonis i, si és el cas, les variacions en més o en menys del
règim de compensacions assenyalat en el punt anterior en
relació amb el grau de compliment de l’objectiu mencionat.

13. Les característiques dels vehicles o de les unitats ferro-
viàries o tramviàries adscrites al servici, on s’indica igualment
si estos han de ser propietat de l’operador o si són propor-
cionats per l’administració. S’indicarà igualment si han
d’estar adscrits en exclusiva a la prestació dels servicis, les
condicions de manteniment, i si procedix o no la seua ad-
quisició per part de l’administració actuant al final del ter-
mini del contracte.

14. Els mitjans tècnics i els altres requisits de caràcter
laboral i organitzatiu que es consideren imprescindibles per
a la prestació del servici.

15. Les instal·lacions i els servicis addicionals que ha de
prestar l’operador, tant en matèria d’informació a l’usuari i
altres que siguen d’interés, així com, si és el cas,
l’obligació de l’ús d’estacions o terminals de viatgers.

16. El termini total de prestació dels servicis, així com,
si és el cas, els terminis parcials corresponents a fases suc-
cessives d’ampliació o modificació d’estos.

El projecte identificarà els elements bàsics de prestació
del servici, i els diferenciarà d’aquells que poden ser am-
pliats o millorats en el transcurs del termini contractual.

El projecte inclourà igualment aquelles determinacions
addicionals que reglamentà-riament es determinen, així
com aquelles altres que siguen pertinents per al compliment
dels seus fins.
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2. Los servicios que por formar parte de las obligaciones
de servicio público tengan la condición de básicos.

3. Los servicios adicionales que deben ser prestados por
el operador sin compensación alguna.

4. Los límites y condiciones de los servicios suplemen-
tarios que puedan ser prestados por decisión del operador.

5. Las condiciones de exclusividad con la que se presten
los servicios.

6. Las determinaciones referentes a los títulos de trans-
porte, propios o integrados, y a su correspondiente marco
tarifario, de acuerdo en todo caso con lo indicado en el si-
guiente artículo.

7. Las estipulaciones en relación con terminales, hora-
rios, información y otros aspectos que resulten necesarios
para la coordinación con otros servicios de transporte.

8. La información necesaria en relación con las infraes-
tructuras que deban utilizarse y en su caso, los peajes, cá-
nones o alquileres que deban ser abonados por el operador.

9. El régimen de coordinación con otros servicios de
transporte.

10. La compensación máxima de servicio público que co-
rresponda al operador, así como el procedimiento objetivo y
transparente sobre cuya base debe calcularse tal compensación
en caso de que proceda. La compensación no podrá exceder la
incidencia financiera neta derivada de la ejecución de las obli-
gaciones de servicio público en los costes e ingresos del ope-
rador, teniendo en cuenta los ingresos correspondientes con-
servados por el operador de servicio público, y la existencia de
un beneficio empresarial razonable.

11. El estudio económico financiero que acredite la viabili-
dad del servicio de acuerdo con la demanda e ingresos tarifa-
rios previstos, las compensaciones por prestación de servicio
público, y los demás ingresos que proceda considerar.

12. Las condiciones de calidad en la prestación de los
servicios, indicando tanto los requisitos mínimos como los ni-
veles idóneos y, en su caso, las variaciones en más o en menos
del régimen de compensaciones señalado en el punto anterior
en relación con el grado de cumplimiento de dicho objetivo.

13. Las características de los vehículos o unidades ferro-
viarias o tranviarias adscritas al servicio, indicándose igual-
mente si éstos deben ser propiedad del operador o si son
proporcionados por la administración. Se indicará igual-
mente si deben estar adscritos en exclusiva a la prestación
de los servicios, las condiciones de mantenimiento, y si
procede o no su adquisición por la administración actuante
al final del plazo del contrato.

14. Los medios técnicos y los demás requisitos de carác-
ter laboral y organizativo que se consideren imprescindi-
bles para la prestación del servicio .

15. Las instalaciones y servicios adicionales que debe
prestar el operador, tanto en materia de información al
usuario y otros que resulten de interés, así como en su caso
la obligación del uso de estaciones o terminales de viajeros.

16. El plazo total de prestación de los servicios, así
como en su caso los plazos parciales correspondientes a fa-
ses sucesivas de ampliación o modificación de los mismos.

El proyecto identificará los elementos básicos de presta-
ción del servicio, diferenciándolos de aquellos que pueden
ser ampliados o mejorados en el transcurso del plazo con-
tractual.

El proyecto incluirá igualmente aquellas determinacio-
nes adicionales que reglamentariamente se determinen, así
como aquellas otras que resulten pertinentes para el cum-
plimiento de sus fines.



Article 26
Tramitació

1. El projecte de servici públic de transport serà aprovat
inicialment per l’administració competent i sotmés a infor-
mació pública i informe de la resta d’administracions afec-
tades. Es donarà igualment trasllat a altres operadors afec-
tats, bé per la coincidència de servicis o zones afectades, o
per les necessitats coordinació establides, així com, si és el
cas, als concessionaris d’obra pública que pogueren estar
afectats pels nous servicis.

2. Conclòs el període d’informació pública i informe
institucional, es procedirà a l’aprovació del projecte i a la
seua licitació o comanda, segons siga procedent.

3. Una vegada produïda l’aprovació precedent, el docu-
ment resultant de servici públic de transports serà publicat
per mitjà de procediments telemàtics i traslladat a tota la
resta administracions afectades. En el cas que el procedi-
ment de licitació admeta variacions sobre aspectes no subs-
tancials, la publicació es diferirà a l’adjudicació del con-
tracte i a l’aprovació definitiva del projecte i s’hi inclouran
les variacions derivades de l’adjudicació mencionada.

Article 27
Termini

1. La duració dels contractes de servici públic serà limi-
tada i no podrà superar deu anys per als servicis d’autobús
o autocar, i quinze anys per als servicis de transport de viat-
gers per ferrocarril o altres modes ferroviaris. 

La duració dels contractes de servici públic relatius a di-
versos modes de transport es limitarà a quinze anys si els
transports per ferrocarril o altres modes ferroviaris repre-
senten més del 50% del valor dels servicis en qüestió.

2. En cas necessari, i tenint en compte les condicions
d’amortització dels actius, la duració del contracte de servi-
ci públic podrà prolongar-se, com a màxim, durant la mei-
tat del període original, si l’operador de servici públic apor-
ta elements de l’actiu que siguen al mateix temps
significatius en relació amb la totalitat dels actius necessa-
ris per a prestar els servicis de transport de viatgers objecte
del contracte de servici públic, i que estiguen relacionats
predominantment amb estos.

Article 28
Publicitat

1. Cada autoritat competent farà públic una vegada a
l’any, en la forma que es determine reglamentàriament un
informe global sobre els contractes de servici públic de
transport adjudicats, i s’indicaran per a cada un d’estos les
seues característiques essencials.

2. Les administracions competents faran pública, per
mitjà d’anunci en el Diari Oficial de la Unió Europea, la
seua intenció d’adjudicar directament contractes de servici
públic de transport, llevat que els contractes mencionats su-
posen menys de 50.000 km anuals de servicis de transport.
L’anunci inclourà les dades de l’administració concedent i
les característiques bàsiques del servici.
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Artículo 26
Tramitación

1. El proyecto de servicio público de transporte será
aprobado inicialmente por la administración competente y
sometido a información pública e informe de las restantes
administraciones afectadas. Se dará igualmente traslado a
otros operadores afectados, bien por la coincidencia de
servicios o zonas afectadas, o por las necesidades de coor-
dinación establecidas, así como en su caso a los concesio-
narios de obra pública que pudieran estar afectados por los
nuevos servicios.

2. Concluido el periodo de información pública e infor-
me institucional, se procederá a la aprobación del proyecto
y a su licitación o encomienda, según proceda.

3. Una vez producida la aprobación precedente, el docu-
mento resultante de servicio público de transportes será publi-
cado mediante procedimientos telemáticos y trasladado a to-
das las restantes administraciones afectadas. En el caso de
que el procedimiento de licitación admita variaciones sobre
aspectos no sustanciales, la publicación se diferirá a la adjudi-
cación del contrato y a la aprobación definitiva del proyecto,
incluyendo las variaciones derivadas de dicha adjudicación.

Artículo 27
Plazo

1. La duración de los contratos de servicio público será li-
mitada y no podrá superar diez años para los servicios de au-
tobús o autocar, y quince años para los servicios de transporte
de viajeros por ferrocarril u otros modos ferroviarios. 

La duración de los contratos de servicio público relativos a
diversos modos de transporte se limitará a quince años si los
transportes por ferrocarril u otros modos ferroviarios represen-
tan más del 50% del valor de los servicios en cuestión.

2. En caso necesario, y habida cuenta de las condiciones
de amortización de los activos, la duración del contrato de
servicio público podrá prolongarse durante, como máximo,
la mitad del período original, si el operador de servicio pú-
blico aporta elementos del activo que sean a la vez signifi-
cativos en relación con la totalidad de los activos necesa-
rios para prestar los servicios de transporte de viajeros
objeto del contrato de servicio público, y que estén relacio-
nados predominantemente con éstos.

Artículo 28
Publicidad

1. Cada autoridad competente hará público una vez al
año, en la forma que se determine reglamentariamente, un
informe global sobre los contratos de servicio público de
transporte adjudicados, indicando para cada uno de ellos
sus características esenciales.

2. Las administraciones competentes harán pública, me-
diante anuncio en el Diario Oficial de la Unión Europea,
su intención de adjudicar directamente contratos de
servicio público de transporte, salvo que dichos contratos
supongan menos de 50.000 km anuales de servicios de
transporte. El anuncio incluirá los datos de la Administra-
ción concedente y las características básicas del servicio.



Secció tercera
CONTRACTACIÓ DELS SERVICIS 

PÚBLICS DE TRANSPORT

Article 29
El contracte de servici públic de transport

1. La prestació del servici de transport serà duta a terme
per un operador vinculat a l’administració pel corresponent
contracte de servici públic de transport.

2. El contracte de servici públic de transport establirà
les obligacions de servici públic, aquells altres servicis que
poden ser prestats per l’operador, i el règim inherent de
compensacions i de drets d’exclusivitat que, si és el cas,
corresponguera.

3. El contracte podrà establir un marc de tarifes màxi-
mes, que tindran la consideració d’obligació de servici pú-
blic quan siguen inferiors a les derivades dels costos del
servici i que, per tant, donaran lloc a les compensacions
previstes en els punts anteriors.

Article 30
Formes de prestació

1. Una vegada aprovat el projecte de servici públic de
transport, i d’acord amb el que preveu el Reglament
1370/2007 del Parlament Europeu i del Consell, sobre els
servicis públics de transport per ferrocarril i per carretera,
l’autoritat de transport optarà per:

a) Adjudicar el contracte de manera directa a empresa o
entitat pública d’esta dependent, sempre que l’empresa o
l’entitat mencionada no participe en licitacions de servicis
de transport fora de l’àmbit de la seua administració titular.

b) Licitar l’operació del servici d’acord amb el que pre-
veu esta llei i la legislació bàsica de contractació del sector
públic.

2. Amb caràcter excepcional, l’administració actuant
podrà prestar els servicis amb mitjans propis, sense que
això siga obstacle per al compliment dels requisits generals
establits en la normativa aplicable en matèria de transports
discrecionals.

Article 31
Modalitats de contractació

1. La contractació dels servicis públics de transport as-
senyalada en l’apartat b del punt 1 de l’article anterior es
realitzarà amb caràcter general per mitjà de la modalitat de
concessió, per la qual l’operador gestionarà el servici al seu
risc i ventura. No obstant això, l’autoritat de transport
podrà emprar la resta de modalitats de contractació de ser-
vicis públics previstes en la legislació de contractació del
sector públic quan així ho aconselle l’interés general.

2. L’adjudicació del contracte de servici públic de trans-
ports es realitzarà pel procediment obert o restringit, excep-
te en els casos en què, d’acord amb allò que s’ha indicat en
els punts següents, s’opte pel procediment negociat o
l’adjudicació directa.

3. Procedirà l’adjudicació del contracte de servici públic
de transports pel procediment negociat en aquells supòsits
previstos en la legislació de contractació del sector públic, i
en particular en aquells casos en què no puga promoure’s la
concurrència, així com en aquells que les despeses de pri-
mer establiment no superen els 500.000 euros. Igualment
podrà aplicar-se el procediment esmentat, per tràmit
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Sección tercera
CONTRATACIÓN DE LOS SERVICIOS 

PÚBLICOS DE TRANSPORTE

Artículo 29
El contrato de servicio público de transporte

1. La prestación del servicio de transporte será llevada a
cabo por un operador vinculado a la administración por el
correspondiente contrato de servicio público de transporte.

2. El contrato de servicio público de transporte estable-
cerá las obligaciones de servicio público, aquellos otros
servicios que pueden ser prestados por el operador, y el ré-
gimen inherente de compensaciones y de derechos de ex-
clusividad que en su caso correspondiese.

3. El contrato podrá establecer un marco de tarifas má-
ximas, que tendrán la consideración de obligación de
servicio público cuando resulten inferiores a las derivadas
de los costes del servicio y que por lo tanto darán lugar a
las compensaciones previstas en los puntos anteriores.

Artículo 30
Formas de prestación

1. Una vez aprobado el proyecto de servicio público de
transporte, y de acuerdo con lo previsto en el Reglamento
1370/2007 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre los
servicios públicos de transporte por ferrocarril y por carre-
tera, la autoridad de transporte optará por:

a) Adjudicar el contrato de manera directa a empresa o
entidad pública de ella dependiente, siempre que dicha em-
presa o entidad no participe en licitaciones de servicios de
transporte fuera del ámbito de su administración titular.

b) Licitar la operación del servicio de acuerdo con lo
previsto en esta ley y la legislación básica de contratación
del sector público.

2. Con carácter excepcional, la administración actuante
podrá prestar los servicios con medios propios, sin que ello
sea óbice para el cumplimiento de los requisitos generales
establecidos en la normativa aplicable en materia de trans-
portes discrecionales.

Artículo 31
Modalidades de contratación

1. La contratación de los servicios públicos de transporte
señalada en el apartado b del punto 1 del artículo anterior se
realizará con carácter general mediante la modalidad de con-
cesión, por la cual el operador gestionará el servicio a su ries-
go y ventura. No obstante, la autoridad de transporte podrá
emplear las restantes modalidades de contratación de
servicios públicos previstas en la legislación de contratación
del sector público cuando así lo aconseje el interés general.

2. La adjudicación del contrato de servicio público de
transportes se realizará por el procedimiento abierto o res-
tringido, salvo en los casos en los que, de acuerdo con lo
indicado en los puntos siguientes, se opte por el procedi-
miento negociado o la adjudicación directa.

3. Procederá la adjudicación del contrato de servicio pú-
blico de transportes por el procedimiento negociado en aque-
llos supuestos previstos en la legislación de contratación del
sector público, y en particular en aquellos casos en los que
no pueda promoverse la concurrencia, así como en los que
los gastos de primer establecimiento no superen los 500.000
euros. Igualmente podrá aplicarse dicho procedimiento, por



d’urgència, en els casos en què es produïsca la renúncia o
l’abandonament de la prestació del servici i no puga pro-
moure’s un altre procediment d’adjudicació en els terminis
necessaris per a poder assegurar la continuïtat del servici.
En este últim cas, els contractes seran precedits de
l’elaboració d’un projecte simplificat, que podrà ser eximit
del tràmit d’informació pública, i tindran una duració que
no podrà superar els dos anys.

4. Podran adjudicar-se directament els contractes me-
nors de prestació de servici públic de transport en què la
contraprestació per les obligacions de servici públic no
superen els 18.000 euros i sempre que tinguen una dura-
ció inferior a un any i suposen una oferta inferior als
300.000 Vh-km.

5. L’òrgan de contractació podrà tindre en compte va-
riants o millores sempre que esta possibilitat s’haja previst
expressament en el plec de clàusules administratives parti-
culars.

6. La selecció de l’adjudicatari es realitzarà d’acord amb
la valoració dels diversos criteris establits en el plec de
clàusules administratives particulars, entre les quals ne-
cessàriament figurarà el valor de les compensacions econò-
miques corresponents a les obligacions de servici públic.

7. Les empreses operadores de transport hauran d’estar
en possessió dels títols habilitants per a la prestació de ser-
vici de transport discrecional per carretera, de transport fe-
rroviari, o els dos, segons siga procedent.

Article 32
Execució del contracte 
de servici públic de transport

1. El contracte de prestació de servici públic de trans-
port s’executarà d’acord amb el projecte aprovat, les clàu-
sules administratives generals i particulars i allò que s’ha
indicat en el document de condicions concretes de prestació
del servici a què fa referència este article.

2. L’autoritat de transports nomenarà un tècnic compe-
tent director del servici. Correspondrà al director del servi-
ci vetlar per la seua prestació d’acord amb el que preveu la
legislació aplicable i el contracte. Li correspondrà igual-
ment formalitzar la documentació necessària que acredite
la prestació de les obligacions de servici públic prèviament
a l’abonament de les compensacions previstes. 

3. Després de la subscripció del contracte de prestació
de servici públic de transport, l’operador elaborarà en el
termini d’un mes un document en què fixe les condicions
concretes de prestació del servici, com ara els horaris de les
diverses expedicions o les freqüències de cada interval ho-
rari, el marc tarifari, els vehicles concrets adscrits a la pres-
tació dels servicis, els punts de parada i altres de similars.
El document esmentat serà aprovat pel director del servici,
llevat que els seus punts no siguen concordants amb el con-
tracte i amb l’interés públic, i en este cas requerirà a
l’operador perquè s’esmenen les deficiències observades en
el termini addicional d’un mes.

4. L’aprovació del document de condicions concretes de
prestació del servici de transport serà condició prèvia per a
l’inici dels servicis. 

5 . El document podrà ser modificat cada vegada que
siga convenient per a adaptar la prestació d’estos servicis a
la demanda i a l’interés públic, i sempre que estes varia-
cions alteren les condicions del contracte. 
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trámite de urgencia, en los casos en los que se produzca la
renuncia o abandono de la prestación del servicio y no pueda
promoverse otro procedimiento de adjudicación en los pla-
zos necesarios para poder asegurar la continuidad del
servicio. En este último caso, los contratos serán precedidos
de la elaboración de un proyecto simplificado, que podrá ser
eximido del trámite de información pública, y tendrán una
duración que no podrá superar dos años.

4. Podrán adjudicarse directamente los contratos meno-
res de prestación de servicio público de transporte en los
que la contraprestación por las obligaciones de servicio pú-
blico no superen los 18.000 euros y siempre que tengan una
duración inferior a un año y supongan una oferta inferior a
los 300.000 Vh-km. 

5. El órgano de contratación podrá tener en cuenta va-
riantes o mejoras siempre que esta posibilidad se haya pre-
visto expresamente en el pliego de cláusulas administrati-
vas particulares.

6. La selección del adjudicatario se realizará de acuerdo
con la valoración de los diversos criterios establecidos en
el pliego de cláusulas administrativas particulares, entre los
cuales necesariamente figurará el valor de las compensa-
ciones económicas correspondientes a las obligaciones de
servicio público.

7. Las empresas operadoras de transporte deberán estar
en posesión de los títulos habilitantes para la prestación de
servicio de transporte discrecional por carretera, de trans-
porte ferroviario, o ambos según proceda. 

Artículo 32
Ejecución del contrato 
de servicio público de transporte

1. El contrato de prestación de servicio público de trans-
porte se ejecutará de acuerdo con el proyecto aprobado, las
cláusulas administrativas generales y particulares y lo indi-
cado en el documento de condiciones concretas de presta-
ción del servicio a que hace referencia este artículo.

2. La autoridad de transportes nombrará a un técnico
competente director del servicio. Corresponderá al director
del servicio velar por su prestación de acuerdo con lo pre-
visto en la legislación aplicable y en el contrato. Le corres-
ponderá igualmente formalizar la documentación necesaria
que acredite la prestación de las obligaciones de servicio
público previa al abono de las compensaciones previstas. 

3. Tras la suscripción del contrato de prestación de
servicio público de transporte, el operador elaborará en el
plazo de un mes un documento en el que fije las condicio-
nes concretas de prestación del servicio, tales como los ho-
rarios de las diversas expediciones o las frecuencias de
cada intervalo horario, el marco tarifario, los vehículos
concretos adscritos a la prestación de los servicios, los pun-
tos de parada y otros similares. El citado documento será
aprobado por el director del servicio, salvo que sus extre-
mos no sean concordantes con el contrato y con el interés
público, en cuyo caso requerirá al operador para que se
subsanen las deficiencias observadas en el plazo adicional
de un mes.

4. La aprobación del documento de condiciones concre-
tas de prestación del servicio de transporte será condición
previa para el inicio de los servicios. 

5. El documento podrá ser modificado cada vez que re-
sulte conveniente para adaptar la prestación de tales
servicios a la demanda y al interés público, y siempre que
tales variaciones alteren las condiciones de contrato. 



6. La informació donada a les persones usuàries sempre
serà concordant amb el document de condicions concretes
de prestació del servici. El seu contingut serà traslladat als
ajuntaments afectats tant en ocasió de la seua aprovació,
com de les ulteriors modificacions.

7. L’increment d’expedicions o la implantació de noves
parades que no impliquen trànsits addicionals es tramitarà
d’acord amb el que preveu este article, sempre que no su-
posen una modificació del contracte.

8. Els aspectes de l’operació no regulats en el contracte
o el document de condicions concretes de prestació del ser-
vici podran ser establits per l’operador de manera que el
servici de transport puga prestar-se en les millors condi-
cions possibles.

Article 33
Utilització de mitjans de tercers i subcontractació

1. L’operador de transport podrà utilitzar mitjans materials
propis o de tercers, dins dels límits que respecte d’això esta-
blisca el corresponent contracte i sempre que es complisquen
les especificacions de qualitat previstes en este.

2. La subcontractació de determinats servicis a tercers
s’acomodarà al que preveu esta llei, en el reglament que la
desenvolupe i en la normativa de contractació del sector
públic. En qualsevol cas, els prestadors hauran d’estar en
possessió dels títols habilitants necessaris. 

3. L’empresa operadora podrà subcontractar igualment
la prestació de determinats servicis a taxis dotats de
l’autorització corresponent. En este cas el règim aplicable
als viatgers serà el del contracte de servici de transport pú-
blic pel que fa a títols, tarifes i la resta de característiques,
corresponent al titular de l’autorització de taxi la retribució
que acorde amb l’operador.

Article 34
Modificació dels contractes 
de servici públic de transports

1. Els contractes de prestació de servici públic de trans-
ports es podran modificar d’acord amb el que s’establix en
esta llei i en la reguladora de la contractació del sector pú-
blic. No tindran el caràcter de modificació de contracte les
variacions en les condicions concretes de prestació del ser-
vici, que es tramitaran i s’aprovaran d’acord amb el que es-
tablix l’article 32.

2. Serà condició prèvia necessària per a la modificació
del contracte aprovar la modificació del projecte de servici
públic de transports.

3. La modificació podrà consistir en l’ampliació dels
nuclis o de les relacions servits sempre que a la vista de
l’entitat de l’oferta de transport no semble convenient la
formulació i licitació d’un nou projecte independent de
prestació de servici públic de transport.

4. Serà motiu de modificació del contracte de prestació
de servicis de transport l’aprovació i adjudicació d’altres
contractes que puguen alterar les seues condicions essen-
cials com ara la coincidència de trànsits o altres de simi-
lars. Estes modificacions, que es tramitaran i s’aprovaran
d’acord amb el que preveu este article, incorporaran, si és
el cas, una nova formulació de l’estudi econòmic, de les
obligacions de servici públic i de les compensacions que
respecte d’això procedisquen.

5. En el cas que es produïsquen variacions substancials
de la demanda que no tinguen un caràcter conjuntural, es
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6. La información dada a las personas usuarias siempre
será concordante con el documento de condiciones concre-
tas de prestación del servicio. Su contenido será trasladado
a los ayuntamientos afectados tanto con ocasión de su apro-
bación, como de las ulteriores modificaciones.

7. El incremento de expediciones o la implantación de
nuevas paradas que no impliquen tráficos adicionales se
tramitará de acuerdo con lo previsto en este artículo, siem-
pre que no supongan una modificación del contrato.

8. Los aspectos de la operación no regulados en el con-
trato o el documento de condiciones concretas de presta-
ción del servicio podrán ser establecidos por el operador de
manera que el servicio de transporte pueda prestarse en las
mejores condiciones posibles.

Artículo 33
Utilización de medios de terceros y subcontratación

1. El operador de transporte podrá utilizar medios mate-
riales propios o de terceros, dentro de los límites que al res-
pecto establezca el correspondiente contrato y siempre que
se cumplan las especificaciones de calidad previstas en él.

2. La subcontratación de determinados servicios a terce-
ros se acomodará a lo previsto en esta ley, en el reglamento
que la desarrolle y en la normativa de contratación del sec-
tor público. En todo caso, los prestadores deberán estar en
posesión de los títulos habilitantes necesarios. 

3. La empresa operadora podrá subcontratar igualmente
la prestación de determinados servicios a taxis dotados de
la autorización correspondiente. En tal caso el régimen
aplicable a los viajeros será el del contrato de servicio de
transporte público en lo referente a títulos, tarifas y demás
características, correspondiendo al titular de la autorización
de taxi la retribución que acuerde con el operador.

Artículo 34
Modificación de los contratos 
de servicio público de transportes

1. Los contratos de prestación de servicio público de
transportes podrán modificarse de acuerdo con lo previsto
en esta Ley y en la reguladora de la contratación del sector
público. No tendrán el carácter de modificación de contrato
las variaciones en las condiciones concretas de prestación
del servicio, que se tramitarán y aprobarán de acuerdo con
lo previsto en el artículo 32.

2. Será condición previa necesaria para la modificación
del contrato aprobar la modificación del proyecto de
servicio público de transportes.

3. La modificación podrá consistir en la ampliación de
los núcleos o relaciones servidos siempre que a la vista de
la entidad de la oferta de transporte no parezca conveniente
la formulación y licitación de un nuevo proyecto indepen-
diente de prestación de servicio público de transporte.

4. Será motivo de modificación del contrato de presta-
ción de servicios de transporte la aprobación y adjudica-
ción de otros contratos que puedan alterar sus condiciones
esenciales tales como la coincidencia de tráficos u otras si-
milares. Tales modificaciones, que se tramitarán y apro-
barán de acuerdo con lo previsto en este artículo, incorpo-
rarán en su caso una nueva formulación del estudio
económico, de las obligaciones de servicio público y de las
compensaciones que al respecto procedan. 

5. En caso de que se produzcan variaciones sustanciales de
la demanda que no tengan un carácter coyuntural, se proce-



procedirà a modificar el projecte de servici públic de trans-
port i a la consegüent adequació dels servicis, i procedirà,
si és el cas, igualment la redefinició de les obligacions de
servici públic i les corresponents prestacions. En el cas que
estes modificacions foren de l’entitat que alteraren les con-
dicions essencials del contracte, procedirà el seu rescat i la
nova licitació dels servicis.

6. Les modificacions dels contractes podran tindre
caràcter temporal o definitiu, fins al termini de l’acabament
del contracte. En el primer cas les variacions s’estendran
pel termini de les circumstàncies que les justifiquen.

7. L’administració, d’ofici o a instàncies dels operadors,
podrà unificar diversos servicis públics de transport si així
ho aconsella l’interés general. Una vegada aprovada esta
unificació, es podrà optar per adjudicar el contracte resul-
tant a l’operador constituït pels prestadors dels servicis pre-
existents, o per la resolució i nova licitació dels contractes.

Article 35
Extinció dels contractes 
de servici públic de transports

1. Els contractes de servici públic de transports
s’extingiran per compliment o per resolució.

2. Les causes de resolució són les següents: 
a) Incompliment de les condicions essencials del con-

tracte.
b) La mort o la incapacitat sobrevinguda de l’empresari

individual o l’extinció de la personalitat jurídica de
l’empresa gestora del servici, llevat que es produïsca la
transmissió d’estes en els termes que es determinen en la
legislació de contractes del sector públic. No es considerarà
que s’ha produït l’extinció de l’empresa quan canvie sim-
plement la seua forma jurídica, però es mantinga aquella en
els seus aspectes econòmic i laboral.

c) La declaració de concurs o la declaració
d’insolvència en qualsevol altre procediment, o circumstàn-
cies que impedisquen el normal compliment del contracte. 

d) El mutu acord entre l’administració i l’operador. 
e) La demora en el compliment dels terminis per part

del contractista.
f) La demora superior a sis mesos per part de

l’administració en l’entrega al contractista de la contrapres-
tació o dels mitjans auxiliars als quals es va obligar segons
el contracte.

g) La supressió o el rescat del servici per raons d’interés
públic.

h) La impossibilitat de l’explotació del servici com a
conseqüència d’acords adoptats per l’administració després
del contracte. 

i) Renúncia de l’operador en els casos legalment o re-
glamentàriament previstos.

j) Pèrdua dels títols habilitants necessaris per a la pres-
tació del servici.

k) Unificació de diverses concessions d’acord amb el
que establix l’article precedent.

l) Les establides expressament en el contracte.
3. A l’acabament del contracte de servici públic de

transport, este podrà ser prorrogat excepcionalment pel
temps necessari perquè es produïsca l’adjudicació a
l’operador següent, temps que, en cap cas, podrà superar
l’any.
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derá a modificar el proyecto de servicio público de transporte
y a la consiguiente adecuación de los servicios, pudiendo pro-
ceder en su caso igualmente la redefinición de las obligaciones
de servicio público y las correspondientes prestaciones. En
caso de que tales modificaciones fueran de tal entidad que al-
terasen las condiciones esenciales del contrato, procederá su
rescate y la nueva licitación de los servicios.

6. Las modificaciones de los contratos podrán tener carác-
ter temporal o definitivo, hasta el plazo de finalización del
contrato. En el primer caso las variaciones se extenderán por
el plazo de las circunstancias que las justifiquen.

7. La administración, de oficio o a instancia de los ope-
radores, podrá unificar diversos servicios públicos de trans-
porte si así lo aconseja el interés general. Una vez aprobada
tal unificación podrá optarse por adjudicar el contrato re-
sultante al operador constituido por los prestadores de los
servicios preexistentes, o por la resolución y nueva licita-
ción de los contratos.

Artículo 35
Extinción de los contratos 
de servicio público de transportes

1. Los contratos de servicio público de transportes se
extinguirán por cumplimiento o por resolución.

2. Las causas de resolución son las siguientes: 
a) Incumplimiento de las condiciones esenciales del

contrato.
b) La muerte o incapacidad sobrevenida del empresario

individual o la extinción de la personalidad jurídica de la
empresa gestora del servicio, salvo que se produzca la
transmisión de las mismas en los términos que se determi-
nan en la legislación de contratos del sector público. No se
considerará que se ha producido la extinción de la empresa
cuando cambie simplemente su forma jurídica, pero se
mantenga aquélla en sus aspectos económico y laboral.

c) La declaración de concurso o la declaración de insol-
vencia en cualquier otro procedimiento, o circunstancias
que impidan el normal cumplimiento del contrato. 

d) El mutuo acuerdo entre la administración y el operador. 
e) La demora en el cumplimiento de los plazos por parte

del contratista.
f) La demora superior a seis meses por parte de la ad-

ministración en la entrega al contratista de la contrapres-
tación o de los medios auxiliares a que se obligó según el
contrato.

g) La supresión o rescate del servicio por razones de in-
terés público. 

h) La imposibilidad de la explotación del servicio como
consecuencia de acuerdos adoptados por la administración
con posterioridad al contrato. 

i) Renuncia del operador en los casos legal o reglamen-
tariamente previstos.

j) Pérdida de los títulos habilitantes necesarios para la
prestación del servicio.

k) Unificación de varias concesiones de acuerdo con lo
previsto en el artículo precedente.

l) Las establecidas expresamente en el contrato.
3. A la finalización del contrato de servicio público de

transporte, éste podrá ser prorrogado excepcionalmente por
el tiempo necesario para que se produzca la adjudicación al
siguiente operador, tiempo que en ningún caso podrá supe-
rar el año.



Article 36
Rescat i renúncia

1. L’administració, per raó d’interés públic, podrà donar
per conclòs el contracte de servici públic de transport abans
de l’acabament del termini contractual. Excepte en els ca-
sos en què este es produïsca com a sanció dins d’un proce-
diment de caducitat del contracte, l’operador tindrà dret a
la indemnització que procedisca d’acord amb el que esta-
blix el mateix contracte i la normativa reguladora de la res-
ponsabilitat patrimonial de l’administració.

2. L’operador podrà renunciar a la prestació del servici
comunicant-ho amb una antelació mínima d’un any, llevat
que el contracte establisca un termini diferent.

3. En el supòsit previst en el punt anterior, així com en
els altres supòsits d’extinció del contracte, l’administració
adoptarà les mesures necessàries per a la prestació del ser-
vici mentre no es produïsca una nova adjudicació. Proce-
dirà igualment la intervenció de l’administració en els ter-
mes assenyalats en el punt anterior quan es produïsca un
abandonament parcial del servici.

Secció quarta
TÍTOLS DE TRANSPORT

Article 37
Títols de transport

1. Les persones que utilitzen els servicis han d’estar
proveïdes del corresponent títol, que podrà ser propi de
l’operador o integrat.

2. S’entén com a títols de transport integrats els emesos
per una autoritat de transport bé de manera directa bé per
mitjà de tercers, i que permeten l’accés a diversos servicis
de transport prestats per un operador o més d’un.

3. L’expedició dels títols de transport integrats podrà ser
duta a terme de manera directa per l’autoritat de transport,
per operadors de transport o per altres empreses contracta-
des a l’efecte per l’autoritat de transport.

Article 38
Suport dels títols de transport

1. Els títols de transport podran tindre suport físic,
magnètic o telemàtic en els termes que reglamentàriament
s’establisquen, sempre que estiguen garantits adequada-
ment els drets de les persones usuàries i de les empreses
operadores.

2. Els suports dels títols de transport de les diverses au-
toritats i operadors que presten servici a la Comunitat Va-
lenciana, així com els corresponents equips fixos o embar-
cats, s’adequaran a les normes d’interoperativitat que
establisca l’Agència Valenciana de Mobilitat. 

Article 39
Tarifes

1. Els títols propis de l’operador estaran sotmesos a les
tarifes màximes establides per l’administració, excepte en
aquells supòsits en què, d’acord amb esta llei i amb el re-
glament que la desenvolupe, puguen ser establides excep-
cionalment pel mateix operador.
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Artículo 36
Rescate y renuncia

1. La administración, por razón de interés público,
podrá dar por concluido el contrato de servicio público de
transporte antes de la finalización del plazo contractual.
Salvo en los casos en que tal hecho se produzca como san-
ción dentro de un procedimiento de caducidad del contrato,
el operador tendrá derecho a la indemnización que proceda
de acuerdo con lo previsto en el propio contrato y en la
normativa reguladora de la responsabilidad patrimonial de
la Administración.

2. El operador podrá renunciar a la prestación del
servicio comunicándolo con una antelación mínima de un
año, salvo que el contrato establezca plazo diferente.

3. En el supuesto previsto en el extremo anterior, así como
en los demás supuestos de extinción del contrato, la adminis-
tración adoptará las medidas necesarias para la prestación del
servicio en tanto en cuanto no se produzca una nueva adjudi-
cación. Procederá igualmente la intervención de la Adminis-
tración en los términos señalados en el punto anterior cuando
se produzca un abandono parcial del servicio.

Sección cuarta
TÍTULOS DE TRANSPORTE

Artículo 37
Títulos de transporte

1. Las personas que utilicen los servicios deben ir pro-
vistas del correspondiente título, que podrá ser propio del
operador o integrado.

2. Se entiende como títulos de transporte integrados los
emitidos por una autoridad de transporte bien de manera di-
recta bien mediante terceros, y que permiten el acceso a di-
versos servicios de transporte prestados por uno o varios
operadores.

3. La expedición de los títulos de transporte integrados
podrá ser llevada a cabo de manera directa por la autoridad de
transporte, por operadores de transporte o por otras empresas
contratadas a tal efecto por la autoridad de transporte.

Artículo 38
Soporte de los títulos de transporte

1. Los títulos de transporte podrán tener soporte físico,
magnético o telemático en los términos que reglamentaria-
mente se establezcan, siempre que queden garantizados
adecuadamente los derechos de las personas usuarias y em-
presas operadoras.

2. Los soportes de los títulos de transporte de las diversas
autoridades y operadores que presten servicio en la Comuni-
tat Valenciana, así como los correspondientes equipos fijos o
embarcados, se adecuarán a las normas de interoperatividad
que establezca la Agencia Valenciana de Movilidad. 

Artículo 39
Tarifas

1. Los títulos propios del operador estarán sometidos a
las tarifas máximas establecidas por la administración, sal-
vo en aquellos supuestos en los que de acuerdo con esta ley
y el reglamento que la desarrolle puedan ser establecidas
excepcionalmente por el propio operador.



2. La retribució de l’operador en relació amb els viat-
gers proveïts de títols d’integració serà l’establida en el
contracte de servici públic de transport. Les autoritats de
transport podran establir nous títols d’integració, i fixar en
este cas la contraprestació a l’operador de manera que no
s’alteren les condicions econòmiques inicials de prestació
del contracte. Estes compensacions i les altres condicions
d’expedició i ús dels títols seran fixades per mitjà del corres-
ponent acord que tindrà efectes semblants al contracte de pres-
tació de servicis de transport.

3. L’autoritat de transport revisarà amb una periodicitat,
almenys, anual les tarifes i les compensacions assenyalades
en els punts anteriors d’acord amb l’evolució dels costos i
de les circumstàncies de la demanda. En el cas que estes re-
visions no foren concordants amb l’evolució dels costos o
amb els acords assenyalats en els punts anteriors, es proce-
dirà a establir, incrementar o minorar la corresponent com-
pensació per servici públic.

4. Les tarifes dels títols propis o integrats es podran es-
tablir amb caràcter zonal, en relació amb la distància, o per
mitjà d’un altre procediment que es considere adequat. Se-
ran públiques i no discriminatòries.

Les autoritats de transport i els operadors, amb un infor-
me previ favorable de les primeres, podran subscriure
acords amb altres òrgans administratius o amb diferents ad-
ministracions amb la finalitat que determinats col·lectius
amb condicions socials específiques tinguen reduccions en
les tarifes percebudes. Estos acords fixaran les compensa-
cions que permeten mantindre les condicions econòmiques
inicials del contracte de servici públic de transport.

CAPÍTOL II
ALTRES TRANSPORTS DE VIATGERS

Article 40
Servicis de transport per a col·lectius específics

1. Tindran la consideració de servicis de transport de
viatgers per a col·lectius específics, a què fa referència
l’apartat 2.b de l’article 21, aquells que, suposant una ofer-
ta permanent de transport, se cenyisquen a atendre les ne-
cessitats concretes d’un col·lectiu determinat, homogeni i
específic d’usuaris i usuàries, caracteritzat perquè l’origen
o la destinació siga un determinat servici, centre de forma-
ció, oci o treball, edifici o conjunt d’edificis. En particular,
tindran esta consideració el transport escolar, universitari,
laboral, de persones usuàries de servicis socials o d’una de-
terminada instal·lació d’oci, i semblants.

2. Els servicis de transport públic d’ús específic es pres-
taran d’acord amb el contracte que respecte d’això subscri-
guen, d’una banda, l’empresa operadora i, d’una altra, la
persona jurídica o entitat organitzadora dels servicis o les
persones usuàries d’estos. Reglamentària-ment es determi-
naran les condicions i els requisits per a l’establiment i la
intermediació dels servicis mencionats. Llevat que l’entitat
contractant siga una entitat de dret públic, el contracte
mencionat tindrà el caràcter de privat. En qualsevol cas, en
este s’identificaran els drets i les garanties que corresponen
als usuaris i les responsabilitats de cada una de les parts
amb vista al compliment de la normativa específica en
matèria de transports i la resta que siga aplicable.

3. Els servicis de transport públic d’ús específic podran
ser prestats de manera directa per empreses o entitats a
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2. La retribución del operador en relación con los viaje-
ros provistos de títulos de integración será la establecida en
el contrato de servicio público de transporte. Las autorida-
des de transporte podrán establecer nuevos títulos de inte-
gración, fijando en tal caso la contraprestación al operador
de manera que no se alteren las condiciones económicas
iniciales de prestación del contrato. Tales compensaciones
y las demás condiciones de expedición y uso de los títulos
serán fijadas mediante el correspondiente acuerdo que
tendrá efectos similares al contrato de prestación de
servicios de transporte.

3. La autoridad de transporte revisará con una periodici-
dad al menos anual, las tarifas y compensaciones señaladas
en los puntos anteriores de acuerdo con la evolución de los
costes y de las circunstancias de la demanda. En caso de que
dichas revisiones no fueran concordantes con la evolución de
los costes o con los acuerdos señalados en los puntos anterio-
res, se procederá a establecer, incrementar o minorar la co-
rrespondiente compensación por servicio público.

4. Las tarifas de los títulos propios o integrados podrán
establecerse con carácter zonal, en relación con la distan-
cia, o mediante otro procedimiento que se estime adecuado.
Serán públicas y no discriminatorias.

Las autoridades de transporte y los operadores, previo in-
forme favorable de las primeras, podrán suscribir acuerdos
con otros órganos administrativos o con diferentes adminis-
traciones con la finalidad de que determinados colectivos con
condiciones sociales específicas tengan reducciones en las ta-
rifas percibidas. Tales acuerdos fijarán las compensaciones
que permitan mantener las condiciones económicas iniciales
del contrato de servicio público de transporte.

CAPÍTULO II
OTROS TRANSPORTES DE VIAJEROS

Artículo 40
Servicios de transporte para colectivos específicos

1. Tendrán la consideración de servicios de transporte de
viajeros para colectivos específicos, a los que hace referencia
el apartado 2.b del artículo 21, aquellos que suponiendo una
oferta permanente de transporte se ciñan a atender las necesi-
dades concretas de un colectivo determinado, homogéneo y
específico de usuarios y usuarias, caracterizado porque su ori-
gen o destino sea un determinado servicio, centro de forma-
ción, ocio o trabajo, edificio o conjunto de edificios. En parti-
cular, tendrán tal consideración el transporte escolar,
universitario, laboral, de personas usuarias de servicios socia-
les o de una determinada instalación de ocio, y similares.

2. Los servicios de transporte público de uso específico se
prestarán de acuerdo con el contrato que al respecto suscri-
ban, por una parte, la empresa operadora y, por otra, la persona
jurídica o entidad organizadora de los servicios o las personas
usuarias de los mismos. Reglamentariamente se determinarán
las condiciones y requisitos para el establecimiento e interme-
diación de dichos servicios. Salvo que la entidad contratante
sea una entidad de derecho público, dicho contrato tendrá el
carácter de privado. En todo caso, en él se identificarán los
derechos y garantías que corresponden a los usuarios y las
responsabilidades de cada una de las partes en orden al cum-
plimiento de la normativa específica en materia de transpor-
tes y la restante que sea aplicable.

3. Los servicios de transporte público de uso específico
podrán ser prestados de manera directa por empresas o en-



aquelles persones usuàries relacionades amb l’activitat
principal que desenvolupen. En este cas, les empreses o en-
titats esmentades hauran de complir els requisits assenya-
lats en la legislació estatal per al transport privat comple-
mentari de viatgers.

4. La prestació dels servicis de transport públic de viat-
gers d’ús específic està sotmés a autorització prèvia, en la
qual s’identificarà el conjunt d’usuaris a què està destinat
el servici, els itineraris i les altres característiques bàsiques
del servici. Correspondrà atorgar esta autorització a l’òrgan
competent de la Generalitat, excepte en els casos en què no
excedisca dels límits d’un terme municipal, i en este cas
correspondrà al corresponent municipi.

5. El règim tarifari dels servicis de transport públic de
viatgers d’ús específic serà l’establit per les parts. En qual-
sevol cas, haurà d’existir un títol de transport o qualsevol
altre mitjà d’acreditació que permeta exercir a l’usuari els
seus drets en relació amb el règim d’assegurament, condi-
cions de prestació o altres de similars.

6. El prestador dels servicis de transport públic de viat-
gers d’ús específic haurà d’estar en possessió, en qualsevol
cas, del títol habilitant per a la prestació de servicis,
d’acord amb la normativa estatal aplicable en matèria de
transport discrecional, o, si és el cas, privat complementari.

7. En el cas dels servicis de transport d’ús específic con-
tractats per les administracions públiques, prèviament a
l’atorgament de l’autorització, l’administració actuant ana-
litzarà les possibilitats de prestació d’estos servicis en el
marc dels contractes de servici públic d’ús general vigents,
bé amb el seu contingut en el moment de la sol·licitud, bé
amb les corresponents modificacions i variacions. 

8. El contracte per a la prestació dels servicis assenya-
lats en el present article contindrà referència expressa a què
els seus efectes queden supeditats a l’autorització assenya-
lada en el punt anterior.

Article 41
Contractes integrats de transport 
en zones de dèbil demanda

1. El present article és aplicable a aquells servicis de
transport públic d’ús específic contractats per les adminis-
tracions públiques en els àmbits geogràfics en què, per les
característiques de la disposició de la població en el territo-
ri, la demanda de transport siga baixa. Igualment és aplica-
ble als contractats o concertats per entitats privades en es-
tes zones, sempre que el seu finançament es base en
aportacions o subvencions públiques, ja siguen col·lectives
o individuals.

2. En les zones rurals, la prestació dels servicis regulars
d’ús general o específics de contractació o finançament pú-
blic es realitzarà preferentment de manera integrada, o, en
qualsevol cas, per mitjà d’una adequada concertació i coor-
dinació de les diverses administracions i operadors impli-
cats, de manera que es donen els majors nivells possibles
de servici en relació amb els recursos utilitzats. La integra-
ció abans assenyalada implicarà la utilització de vehicles
comuns i la coordinació entre els diferents servicis, excepte
en els supòsits que excepcionalment es regulen reglamentà-
riament en el desplegament d’esta llei.

3. En el cas que procedisca la prestació integrada, el
contracte de servici públic de transport s’estendrà a la pres-
tació dels servicis d’ús específic que es consideren conve-
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tidades a aquellas personas usuarias relacionadas con la ac-
tividad principal que desarrollen. En tal caso, las citadas
empresas o entidades deberán cumplir los requisitos señala-
dos en la legislación estatal para el transporte privado com-
plementario de viajeros.

4. La prestación de los servicios de transporte público
de viajeros de uso específico está sometido a autorización
previa, en la que se identificará el conjunto de usuarios a
que está destinado el servicio, los itinerarios y las demás
características básicas del servicio. Corresponderá otorgar
tal autorización al órgano competente de la Generalitat, sal-
vo en los casos en los que no exceda de los límites de un
término municipal, en cuyo caso corresponderá al corres-
pondiente municipio.

5. El régimen tarifario de los servicios de transporte públi-
co de viajeros de uso específico será el establecido por las
partes. En todo caso, deberá existir un título de transporte o
cualquier otro medio de acreditación que permita ejercer al
usuario sus derechos en relación con el régimen de asegura-
miento, condiciones de prestación u otros similares.

6. El prestador de los servicios de transporte público de
viajeros de uso específico deberá, en todo caso, estar en pose-
sión del título habilitante para la prestación de servicios de
acuerdo con la normativa estatal aplicable en materia de
transporte discrecional, o en su caso privado complementario.

7. En el caso de los servicios de transporte de uso es-
pecífico contratados por las administraciones públicas, pre-
vio al otorgamiento de la autorización la Administración
actuante analizará las posibilidades de prestación de tales
servicios en el marco de los contratos de servicio público
de uso general vigentes, bien con su contenido en el mo-
mento de la solicitud, bien con las correspondientes modifi-
caciones y variaciones. 

8. El contrato para la prestación de los servicios señala-
dos en el presente artículo contendrá referencia expresa a
que sus efectos quedan supeditados a la autorización seña-
lada en el punto anterior.

Artículo 41
Contratos integrados de transporte 
en zonas de débil demanda

1. El presente artículo es de aplicación a aquellos servicios
de transporte público de uso específico contratados por las
administraciones públicas en los ámbitos geográficos en los
que, por las características de la disposición de la población
en el territorio, la demanda de transporte sea baja. Igual-
mente es de aplicación a los contratados o concertados por
entidades privadas en tales zonas, siempre que su financia-
ción se base en aportaciones o subvenciones públicas, ya
sean colectivas o individuales.

2. En las zonas rurales, la prestación de los servicios regu-
lares de uso general o específicos de contratación o financia-
ción pública se realizará preferentemente de manera integra-
da, o en todo caso mediante una adecuada concertación y
coordinación de las diversas administraciones y operadores
implicados, de manera que se den los mayores niveles posi-
bles de servicio en relación con los recursos empleados. La
integración antes señalada implicará la utilización de vehícu-
los comunes y la coordinación entre los diferentes servicios,
salvo en los supuestos que excepcionalmente se regulen re-
glamentariamente en desarrollo de esta ley.

3. En el caso de que proceda la prestación integrada, el
contrato de servicio público de transporte se extenderá a la
prestación de los servicios de uso específico que se consi-



nients. Amb esta finalitat, els contractes mencionats podran
incloure, a més de les previsions assenyalades en la resta de
la present llei, la previsió, en relació amb els servicis de
transport públic d’ús general, d’un determinat nombre de
quilòmetres amb la seua corresponent renumeració unitària,
de cara a ser aplicats en la prestació dels servicis de trans-
port d’ús específic. Reglamentàriament es determinaran les
condicions i els supòsits en què procedix la prestació inte-
grada.

4. En els casos en què procedisca la formulació d’un
contracte de prestació integrada de transports i corresponga
la contractació o el finançament públic a diversos òrgans
administratius distints del competent en matèria de trans-
ports, s’establiran els acords o els convenis interadministra-
tius necessaris per a assegurar un procés de contractació
únic, amb independència que els abonaments que procedis-
quen d’estos contractes siguen realitzats per cada un dels
òrgans mencionats en relació amb la seua competència.

Article 42
Transport discrecional i arrendament

1. Tindran la consideració de transport discrecional de
viatgers, en els termes assenya-lats en l’apartat 2.c de
l’article 21, els que no suposen una oferta permanent de
transport i estiguen destinats a un col·lectiu específic
d’usuaris.

2. El transport discrecional de viatgers es prestarà
d’acord amb la normativa estatal aplicable.

3. L’arrendament de vehicles de qualsevol tipus es re-
girà per la normativa estatal aplicable, excepte en els casos
en què es preste un servici de transport per no ser conduïts
pels usuaris, i en este cas s’aplicarà el que establix l’article
següent.

Article 43
Transport de viatgers amb vehicles 
de característiques especials

1. El transport de viatgers amb vehicles de turisme amb
unes condicions especials quant al seu nivell de representa-
tivitat o altres característiques excepcionals, amb origen o
destinació a la Comunitat Valenciana, s’adequarà al que es-
tablix la legislació estatal en la matèria, al que establix esta
llei i al que establix la corresponent autorització adminis-
trativa.

2. Per mitjà d’un estudi específic de demanda,
s’establirà la dimensió global de la flota necessària per a la
prestació dels servicis.

CAPÍTOL III
SERVICI DE TAXI

Secció primera
CONCEPTE, ÀMBIT D’APLICACIÓ 
I COMPETÈNCIES. DEFINICIONS

Article 44
Objecte, àmbit d’aplicació, 
règim jurídic i principis

1. L’objecte del present capítol és regular la prestació
del servici de taxi, que s’entenen, a l’efecte d’esta llei, el
transport públic discrecional de viatgers amb vehicles amb
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deren convenientes. Con tal finalidad, dichos contratos
podrán incluir, además de las previsiones señaladas en el
resto de la presente Ley, la previsión, en relación con los
servicios de transporte público de uso general, de un deter-
minado número de kilómetros con su correspondiente renu-
meración unitaria, de cara a ser aplicados en la prestación
de los servicios de transporte de uso específico. Reglamen-
tariamente se determinarán las condiciones y supuestos en
que procede la prestación integrada.

4. En los casos en los que proceda la formulación de un
contrato de prestación integrada de transportes y correspon-
da la contratación o financiación pública a diversos órganos
administrativos distintos del competente en materia de
transportes, se establecerán los acuerdos o convenios inte-
radministrativos necesarios para asegurar un proceso de
contratación único, con independencia de que los abonos
que procedan de dichos contratos sean realizados por cada
uno de los citados órganos en relación con su competencia. 

Artículo 42
Transporte discrecional y arrendamiento

1. Tendrán la consideración de transporte discrecional
de viajeros, en los términos señalados en el apartado 2.c del
artículo 21, los que no supongan una oferta permanente de
transporte y estén destinados a un colectivo específico
de usuarios.

2. El transporte discrecional de viajeros se prestará de
acuerdo con la normativa estatal aplicable.

3. El arrendamiento de vehículos de todo tipo se regirá
por la normativa estatal aplicable, salvo en los casos en los
que se preste un servicio de transporte por no ser conduci-
dos por los usuarios, en cuyo caso se aplicará lo previsto en
el artículo siguiente.

Artículo 43
Transporte de viajeros en vehículos 
de características especiales

1. El transporte de viajeros en vehículos de turismo con
unas condiciones especiales en razón de su nivel de repre-
sentatividad u otras características excepcionales, con ori-
gen o destino en la Comunitat Valenciana, se adecuará a lo
señalado en la legislación estatal en la materia, a lo estable-
cido en esta ley y a lo dispuesto en la correspondiente auto-
rización administrativa.

2. Mediante un estudio específico de demanda, se esta-
blecerá la dimensión global de la flota necesaria para la
prestación de los servicios.

CAPÍTULO III
SERVICIO DE TAXI

Sección primera
CONCEPTO, ÁMBITO DE APLICACIÓN 
Y COMPETENCIAS. DEFINICIONES

Artículo 44
Objeto, ámbito de aplicación, 
régimen jurídico y principios

1. El objeto del presente capítulo es regular la presta-
ción del servicio de taxi, entendiéndose por tal, a los efec-
tos de esta ley, el transporte público discrecional de viaje-



una capacitat igual o inferior a les nou places inclosa la del
conductor, realitzat per compte d’altri, per mitjà del paga-
ment d’un preu, en el territori de la Comunitat Valenciana.

2. La prestació del servici de taxi es regirà per la present
llei i per les normes de la Generalitat que l’afecten.

3. La prestació del servici de taxi se sotmet als principis
següents:

a) Intervenció administrativa per a garantir un nivell de
qualitat adequat en la prestació d’este servici de transport
públic. 

b) Competència limitada en el sector i establiment de ta-
rifes obligatòries dirigits a assegurar l’equilibri econòmic
de l’activitat i la suficiència del servici, que es prestaran
per mitjà de titulars que operen al seu risc i ventura habili-
tats a l’efecte per l’administració.

c) Respecte als drets dels usuaris.
4. Les necessitats de servici públic es podran establir en

termes de disponibilitat temporal o espacial del servici,
d’atenció de col·lectius determinats, o de l’èxit de nivells
mitjans de qualitat. L’evolució inadequada dels paràmetres
que respecte d’això es fixen donarà lloc a les accions admi-
nistratives corresponents de l’administració competent i, si
és el cas, a la redefinició del contingent total en l’àmbit
considerat, o a l’establiment de noves autoritzacions cen-
trades en la prestació dels servicis inadequadament atesos. 

5. Els vehicles dotats d’autorització expedida d’acord
amb el que establix esta llei podran efectuar servicis amb
origen dins de la Comunitat Valenciana i destinació en
punts situats fora d’esta, d’acord amb la normativa estatal i
de la Unió Europea que siga d’aplicació. En estos casos,
s’aplicarà el contingut d’esta llei en tots aquells aspectes
que no contravinguen les legislacions estatals o regionals
que pogueren ser d’aplicació en raó del territori travessat.

Article 45
Competències i àrees funcionals

1. Amb caràcter general, correspon a la Generalitat
l’exercici de les competències administratives en relació
amb el servici de taxi, i en particular l’establiment de la
normativa concreta general, la determinació en cada àmbit i
la circumstància del nombre màxim d’autoritzacions, el seu
atorgament, l’anul·lació i el visat, la definició del marc tari-
fari, l’acreditació, per mitjà del procediment establit, de
l’aptitud dels conductors i l’exercici de les labors inspecto-
ra i sancionadora.

2. La prestació del servici de taxi s’ordenarà per mitjà
de la delimitació d’àrees funcionals caracteritzades per la
possibilitat d’iniciar servicis en qualsevol dels seus punts, i
per l’existència d’un marc tarifari homogeni per a totes les
autoritzacions en estes residenciades. Les àrees funcionals
esmentades es podran circumscriure a un sol municipi, o
tindre el caràcter d’àrees de prestació conjunta quan com-
prenguen més d’un municipi. La delimitació de les àrees de
prestació conjunta s’efectuarà d’acord amb els criteris
d’interés públic de cara a atendre degudament les necessi-
tats del servici públic i, en qualsevol cas, amb un informe
previ dels ajuntaments, de les associacions representatives
del sector i de les associacions de consumidors i usuaris,
tot això en els termes que reglamentàriament s’establisca.

3. Per raó d’interés públic i amb un informe previ de les
associacions representatives i associacions de consumidors
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ros en vehículos con una capacidad igual o inferior a las
nueve plazas incluida la del conductor, realizado por cuenta
ajena, mediante el pago de un precio, en el territorio de la
Comunitat Valenciana.

2. La prestación del servicio de taxi se regirá por la pre-
sente ley y las normas de la Generalitat que le afecten. 

3. La prestación del servicio de taxi se somete a los si-
guientes principios:

a) Intervención administrativa para garantizar un nivel
de calidad adecuado en la prestación de este servicio de
transporte público. 

b) Competencia limitada en el sector y establecimiento
de tarifas obligatorias dirigidos a asegurar el equilibrio
económico de la actividad y la suficiencia del servicio, que
se prestarán mediante titulares que operan a su riesgo y
ventura habilitados al efecto por la administración.

c) Respeto a los derechos de los usuarios.
4. Las necesidades de servicio público podrán estable-

cerse en términos de disponibilidad temporal o espacial del
servicio, de atención de colectivos determinados, o del lo-
gro de niveles medios de calidad. La evolución inadecuada
de los parámetros que al respecto se fijen dará lugar a las
acciones administrativas correspondientes de la administra-
ción competente y, en su caso, a la redefinición del contin-
gente total en el ámbito considerado, o al establecimiento
de nuevas autorizaciones centradas en la prestación de los
servicios inadecuadamente atendidos. 

5. Los vehículos dotados de autorización expedida de
acuerdo con lo previsto en esta ley podrán efectuar
servicios con origen dentro de la Comunitat Valenciana y
destino en puntos situados fuera de ella, de acuerdo con la
normativa estatal y de la Unión Europea que resulte de
aplicación. En tales casos, será de aplicación el contenido
de esta ley en todos aquellos aspectos que no contravengan
las legislaciones estatales o regionales que pudieran resul-
tar de aplicación en razón del territorio atravesado.

Artículo 45
Competencias y áreas funcionales

1. Con carácter general, corresponde a la Generalitat el
ejercicio de las competencias administrativas en relación
con el servicio de taxi, y en particular el establecimiento de
la normativa concreta general, la determinación en cada
ámbito y circunstancia del número máximo de autorizacio-
nes, su otorgamiento, anulación y visado, la definición del
marco tarifario, la acreditación, mediante el procedimiento
establecido, de la aptitud de los conductores, y el ejercicio
de las labores inspectora y sancionadora.

2. La prestación del servicio de taxi se ordenará mediante
la delimitación de áreas funcionales caracterizadas por la po-
sibilidad de iniciar servicios en cualquiera de sus puntos, y
por la existencia de un marco tarifario homogéneo para todas
las autorizaciones en ellas residenciadas. Dichas áreas funcio-
nales podrán circunscribirse a un solo municipio, o tener el
carácter de áreas de prestación conjunta cuando abarquen a
más de un municipio. La delimitación de las áreas de presta-
ción conjunta se efectuará de acuerdo con criterios de interés
público a fin de atender debidamente las necesidades de
servicio público, y en todo caso previo informe de los
ayuntamientos, las asociaciones representativas del sector
y asociaciones de consumidores y usuarios, en los térmi-
nos todo ello que reglamentariamente se establezca.

3. Por razón de interés público y previo informe de las
asociaciones representativas y asociaciones de consumido-



i usuaris, la Generalitat podrà fixar les condicions específi-
ques en què les autoritzacions residenciades en una deter-
minada àrea funcional puguen agafar servici en altres àrees
funcionals.

4. Les competències en matèria de servici de taxi de la
Generalitat seran exercides per mitjà de l’Agència Valen-
ciana de Mobilitat. No obstant això, en els municipis de
més de 20.000 habitants no integrats en àrees de prestació
conjunta, estes competències continuaran sent exercides pel
corresponent ajuntament, i correspondran en este sentit les
funcions assenyalades en el punt 1.

5. La Generalitat i els ajuntaments podran acordar la co-
manda de les competències que corresponen a la primera a
un ajuntament o una agrupació d’estos.

6. En aquells casos en què, d’acord amb el que establi-
xen els punts anteriors, exercisca la competència en matèria
de taxi el corresponent ajuntament, podran elaborar-se i
aprovar-se les corresponents ordenances municipals regula-
dores de la prestació del servici, amb subjecció al que esta-
blix la llei i les seues normes de desplegament.

Article 46
Condicions generals de prestació del servici

1. Amb caràcter general, la prestació del servici
s’efectuarà per mitjà de vehicles de turisme amb un màxim
de cinc places inclòs el conductor. Excepcionalment els
vehicles podran ser de fins a nou places, quan es tracte de
vehicles adaptats i en aquells altres supòsits en què
l’interés públic així ho justifique. Reglamentàriament po-
dran establir-se condicions objectives per a les autoritza-
cions de vehicles de més de nou places.

2. La prestació de servici s’efectuarà a petició de
l’usuari, bé de manera directa, bé per mitjà d’un centre
d’atenció a l’usuari.

Secció segona
TÍTOLS HABILITANTS PER A LA PRESTACIÓ 

DEL SERVICI DE TAXI

Article 47
Autoritzacions de taxi

1. La prestació del servici de taxi estarà sotmesa a
l’obtenció prèvia de la corresponent autorització atorgada
per l’òrgan competent.

2. Les autoritzacions s’atorgaran exclusivament a les
persones físiques que tinguen els requisits exigits per la
present llei. Les autoritzacions s’atorgaran per mitjà de
concurs i de conformitat amb els procediments establits, a
les quals podran concórrer les persones que acrediten el
compliment dels requisits mínims establits en esta llei i la
resta d’accessoris que es fixen reglamentàriament, així com
en la convocatòria corresponent. En els concursos es valo-
rarà especialment l’experiència laboral prèvia en el sector.

3. Cada autorització estarà referida a un vehicle concret
identificat per la seua matrícula, sense perjuí d’altres dades
que siguen exigibles.

4. Amb caràcter general, cada persona serà titular d’una
única autorització. Reglamentàriament es determinaran les
condicions d’acumulació de més d’una autorització en un
sol titular, exclusivament en les àrees de prestació conjunta,
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res y usuarios, la Generalitat podrá fijar las condiciones es-
pecíficas en las que las autorizaciones residenciadas en una
determinada área funcional puedan tomar servicio en otras
áreas funcionales.

4. Las competencias en materia de servicio de taxi de la
Generalitat serán ejercidas mediante la Agencia Valenciana
de Movilidad. No obstante, en los municipios de más de
20.000 habitantes no integrados en áreas de prestación con-
junta tales competencias seguirán siendo ejercidas por el
correspondiente ayuntamiento, correspondiéndole en tal
sentido las funciones señaladas en el punto 1.

5. La Generalitat y los ayuntamientos podrán acordar la
encomienda de las competencias que corresponden a la pri-
mera a un ayuntamiento o una agrupación de ellos.

6. En aquellos casos en los que de acuerdo con lo previsto
en los puntos anteriores ejerza la competencia en materia de
taxi el correspondiente ayuntamiento, podrán elaborarse y
aprobarse las correspondientes ordenanzas municipales regu-
ladoras de la prestación del servicio, con sujeción a lo dis-
puesto en la ley y en sus normas de desarrollo.

Artículo 46
Condiciones generales de prestación del servicio

1. Con carácter general, la prestación del servicio se
efectuará mediante vehículos de turismo con un máximo de
cinco plazas incluido el conductor. Excepcionalmente los
vehículos podrán ser de hasta nueve plazas, cuando se trate
de vehículos adaptados y en aquellos otros supuestos en
que el interés público así lo justifique. Reglamentariamente
podrán establecerse condiciones objetivas para las autoriza-
ciones de vehículos de más de nueve plazas.

2. La prestación de servicio se efectuará a petición del
usuario, bien de manera directa, bien mediante un centro de
atención al usuario.

Sección segunda
TÍTULOS HABILITANTES 

PARA LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE TAXI

Artículo 47
Autorizaciones de taxi

1. La prestación del servicio de taxi estará sometida a la
previa obtención de la correspondiente autorización otorga-
da por el órgano competente.

2. Las autorizaciones se otorgarán exclusivamente a las
personas físicas que reúnan los requisitos exigidos por la
presente ley. Las autorizaciones se otorgarán mediante con-
curso y de conformidad con los procedimientos estableci-
dos, al que podrán concurrir las personas que acrediten el
cumplimiento de los requisitos mínimos establecidos en
esta ley y demás accesorios que se fijen reglamentariamen-
te, así como en la convocatoria correspondiente. En los
concursos se valorará especialmente la experiencia laboral
previa en el sector.

3. Cada autorización estará referida a un vehículo con-
creto identificado por su matrícula, sin perjuicio de otros
datos que sean exigibles.

4. Con carácter general cada persona será titular de una
única autorización. Reglamentariamente se determinarán
las condiciones de acumulación de más de una autorización
en un solo titular, exclusivamente en las áreas de prestación



i que no podran excedir el 16% del total d’autoritzacions en
l’àrea esmentada.

5. L’increment o la disminució del nombre
d’autoritzacions en un mateix àmbit funcional ha de ser
justificat per l’administració competent, en un estudi previ
que dispose dels requisits que es determinen reglamentària-
ment, amb un informe previ dels ajuntaments afectats, de
les associacions professionals i d’usuaris.

Article 48
Creació de noves autoritzacions

1. En els supòsits en què siga un ajuntament a qui com-
petisca l’emissió de les corresponents autoritzacions, el trà-
mit s’adequarà al que establix l’article 47.2, sense perjuí de
la normativa de règim local que siga d’aplicació.

2. L’ampliació del nombre d’autoritzacions serà precedi-
da de l’estudi assenyalat en el punt 5 de l’article anterior,
informat favorablement per la direcció general competent
en matèria de transport de la Generalitat, estudi que analit-
zarà, en qualsevol cas, la possibilitat de millora del servici
per mitjà de la creació d’una àrea de prestació conjunta.

3. En el cas que l’informe assenyalat en el punt anterior
siga desfavorable, l’ajuntament podrà prosseguir el tràmit i
atorgar l’autorització corresponent, si bé esta s’entendrà
circumscrita a l’àmbit municipal, no s’habilitarà per a la
realització del transport interurbà.

Article 49
Requisits per a l’obtenció de l’autorització

Per a l’obtenció i atorgament de les autoritzacions per a
la prestació del servici de taxi, serà necessari acreditar da-
vant de l’òrgan competent el compliment dels requisits
següents: 

1. Tindre la nacionalitat espanyola o d’un estat membre de
la Unió Europea, o d’un altre Estat amb què, en virtut del que
establixen els acords, els tractats o els convenis internacionals
subscrits per Espanya, no siga exigible el requisit de naciona-
litat, o disposar de les autoritzacions o els permisos de treball
que, d’acord amb el que establix la legislació sobre els drets i
les llibertats dels estrangers a Espanya, siguen suficients per a
emparar la realització de l’activitat.

2. Capacitació per a l’exercici de l’activitat, esta s’entén
com el certificat dels coneixements necessaris per a
l’exercici de l’activitat, atorgat per l’òrgan administratiu
que corresponga.

Reglamentàriament es determinaran els coneixements
mínims exigibles, la manera d’adquirir estos coneixements
i el sistema de comprovació per l’administració competent
de la possessió dels coneixements exigits.

3. Honorabilitat: s’entendrà que posseïxen el requisit
d’honorabilitat les persones en què no concórrega cap de
les circumstàncies següents:

a) Haver sigut condemnada per sentència ferma sempre
que esta supose penes privatives de llibertat superiors a un
any relacionades amb l’exercici de la professió. En este
cas, els titulars podran realitzar l’efectiva prestació del ser-
vici de taxi per mitjà de conductors assalariats.

b) Haver sigut sancionades de forma reiterada per reso-
lució ferma per infraccions molt greus en matèria de trans-
port en els termes que reglamentàriament es determinen.

BOC número 285 07.02.2011 Pàg. 38.813

conjunta, y que no podrán exceder del 16% del total de au-
torizaciones en dicha área.

5. El incremento o disminución del número de autoriza-
ciones en un mismo ámbito funcional debe ser justificado
por la administración competente, en un estudio previo que
reúna los requisitos que se determinen reglamentariamente,
previo informe de los ayuntamientos afectados, de las aso-
ciaciones profesionales y de usuarios.

Artículo 48
Creación de nuevas autorizaciones

1. En los supuestos en los que sea un ayuntamiento a
quien competa la emisión de las correspondientes autoriza-
ciones, el trámite se adecuará a lo señalado en el artículo
47.2, sin perjuicio de la normativa de régimen local que re-
sulte de aplicación.

2. La ampliación del número de autorizaciones será prece-
dida del estudio señalado en el punto 5 del artículo anterior,
informado favorablemente por la dirección general compe-
tente en materia de transporte de la Generalitat, estudio que
analizará, en todo caso, la posibilidad de mejora del servicio
mediante la creación de un área de prestación conjunta.

3. En el caso de que el informe señalado en el punto an-
terior sea desfavorable, el ayuntamiento podrá proseguir el
trámite y otorgar la autorización correspondiente, si bien
ésta se entenderá circunscrita al ámbito municipal, no habi-
litando para la realización de transporte interurbano.

Artículo 49
Requisitos para la obtención de la autorización

Para la obtención y el otorgamiento de las autorizacio-
nes para la prestación del servicio de taxi, será necesario
acreditar ante el órgano competente el cumplimiento de los
siguientes requisitos: 

1. Tener la nacionalidad española o de un estado miembro
de la Unión Europea, o de otro Estado con el que, en virtud
de lo dispuesto en los acuerdos, tratados o convenios interna-
cionales suscritos por España, no sea exigible el requisito de
nacionalidad, o contar con las autorizaciones o permisos de
trabajo que, con arreglo a lo dispuesto en la legislación sobre
derechos y libertades de los extranjeros en España, resulten
suficientes para amparar la realización de la actividad.

2. Capacitación para el ejercicio de la actividad, enten-
diéndose la misma como la certificación de los conoci-
mientos necesarios para el ejercicio de la actividad, otorga-
da por el órgano administrativo que corresponda.

Reglamentariamente se determinarán los conocimientos
mínimos exigibles, el modo de adquirir dichos conocimien-
tos y el sistema de comprobación por la administración
competente de la posesión de los conocimientos exigidos.

3. Honorabilidad: se entenderá que poseen el requisito
de honorabilidad las personas en las que no concurra nin-
guna de las circunstancias siguientes:

a) Haber sido condenada por sentencia firme siempre
que la misma suponga penas privativas de libertad superio-
res a un año relacionadas con el ejercicio de la profesión.
En este caso, los titulares podrán realizar la efectiva presta-
ción del servicio de taxi mediante conductores asalariados.

b) Haber sido sancionadas de forma reiterada por resolu-
ción firme por infracciones muy graves en materia de trans-
porte en los términos que reglamentariamente se determinen.



c) Incompliment molt greu i reiterat de les normes fis-
cals, laborals, de la Seguretat Social, seguretat viària o
medi ambient. 

4. De la mateixa manera, s’exigirà la corresponent
solvència econòmica, i s’acreditarà tindre coberta la res-
ponsabilitat civil pels danys que es puguen ocasionar en el
transcurs del servici, en els termes establits per la normati-
va vigent.

5. Acreditar la titularitat del vehicle en règim de propie-
tat, lloguer, arrendament financer, rènting o un altre règim
admés per la normativa vigent.

6. Complir les obligacions laborals i socials exigides en
la legislació corresponent.

7. Complir les obligacions de caràcter fiscal establides
en la legislació vigent.

8. Qualssevol altres que normativament puguen ser exi-
gits; en especial, referits a la millora de la seguretat en la
prestació del servici.

Article 50
Prestació efectiva del servici de taxi

1. Els titulars d’autoritzacions podran prestar el servici
de taxi personalment o a través de conductors amb contrac-
te laboral vigent. 

2. Els titulars que presten el servici personalment, i els
que ho facen en virtut de relació laboral, hauran de complir
els requisits següents:

a) Tindre títol de capacitació professional obtingut
d’acord amb el procediment reglamentàriament establit. 

b) Estar inscrits com a conductors en situació d’alta en
el règim que corresponga de la Seguretat Social.

c) No tindre antecedents penals.
d) Tots els altres requisits que siguen establits pels òr-

gans competents, en la forma que reglamentàriament es de-
termine.

3. Aquells titulars que posseïsquen més d’una autoritza-
ció hauran de tindre el nombre de conductors assalariats
que reglamentàriament es determine.

4. L’administració competent mantindrà un registre dels
titulars de capacitació professional, així com de les seues
altes i baixes.

Article 51
Suspensió

1. Els titulars de les autoritzacions de taxi poden
sol·licitar la suspensió de la seua vigència per un període
màxim de cinc anys, prorrogable per altres cinc, en el cas
que, temporalment, hagen de deixar de prestar l’activitat
per alguna causa justificada. Esta suspensió els
l’autoritzarà o els la denegarà els òrgans que han concedit
les autoritzacions per mitjà d’una resolució motivada, en el
termini de dos mesos. Reglamentàriament es determinaran
les causes que puguen motivar la suspensió temporal.

2. També podran ser suspeses les autoritzacions d’ofici
per l’administració de conformitat amb el que establix el
règim sancionador de la present llei.

3. En el cas que l’interés públic així ho justifique,
l’administració podrà atorgar les autoritzacions addicionals
per a la prestació del servici de taxi amb un termini de
vigència i en nombre igual a les que hagen sigut suspeses.
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c) Incumplimiento muy grave y reiterado de las normas
fiscales, laborales, de Seguridad Social, seguridad vial o
medio ambiente. 

4. Del mismo modo, se exigirá la correspondiente sol-
vencia económica, acreditando tener cubierta la responsabi-
lidad civil por los daños que puedan ocasionarse en el
transcurso del servicio, en los términos establecidos por la
normativa vigente.

5. Acreditar la titularidad del vehículo en régimen de
propiedad, alquiler, arrendamiento financiero, renting u
otro régimen admitido por la normativa vigente.

6. Cumplir las obligaciones laborales y sociales exigidas
en la legislación correspondiente.

7. Cumplir las obligaciones de carácter fiscal estableci-
das en la legislación vigente.

8. Cualesquiera otros que normativamente puedan ser
exigidos; en especial, referidos a la mejora de la seguridad
en la prestación del servicio.

Artículo 50
Prestación efectiva del servicio de taxi

1. Los titulares de autorizaciones podrán prestar el
servicio de taxi personalmente o a través de conductores
con contrato laboral vigente. 

2. Los titulares que presten el servicio personalmente, y
los que lo hagan en virtud de relación laboral, deberán
cumplir los siguientes requisitos:

a) Tener título de capacitación profesional obtenido de
acuerdo con el procedimiento reglamentariamente establecido. 

b) Estar inscritos como conductores en situación de alta
en el régimen que corresponda de la Seguridad Social.

c) Carecer de antecedentes penales.
d) Cuantos otros requisitos sean establecidos por los ór-

ganos competentes, en la forma que reglamentariamente se
determine.

3. Aquellos titulares que posean más de una autoriza-
ción tendrán que tener el número de conductores asalaria-
dos que reglamentariamente se determine.

4. La administración competente mantendrá un registro
de los titulares de capacitación profesional, así como de sus
altas y bajas.

Artículo 51
Suspensión

1. Los titulares de las autorizaciones de taxi pueden so-
licitar la suspensión de su vigencia por un período máximo
de cinco años, prorrogable por otros cinco, en el caso de
que, temporalmente, deban dejar de prestar la actividad por
alguna causa justificada. Esta suspensión ha de serles auto-
rizada o denegada por los órganos que han concedido las
autorizaciones mediante una resolución motivada, en el
plazo de dos meses. Reglamentariamente se determinarán
las causas que puedan motivar la suspensión temporal.

2. También podrán ser suspendidas las autorizaciones de
oficio por la administración de conformidad con lo dis-
puesto en el régimen sancionador de la presente ley.

3. En caso de que el interés público así lo justifique, la ad-
ministración podrá otorgar las autorizaciones adicionales para
la prestación del servicio de taxi con un plazo de vigencia y
en número igual a las que hayan sido suspendidas.



Article 52
Transmissió

1. Les autoritzacions són transmissibles i s’atorgaran per
temps indefinit, si bé la seua validesa estarà condicionada
al compliment de les condicions i els requisits establits per
a l’obtenció del títol habilitant, i a la constatació periòdica
de les circumstàncies mencionades i altres que es puguen
exigir, per mitjà del corresponent visat, en els termes esta-
blits en la present llei i en la normativa que la desenvolupe.

Les autoritzacions de nova creació es podran transmetre
una vegada es complisca el termini de sis anys des del seu
atorgament, amb l’autorització prèvia de l’òrgan adminis-
tratiu competent, sempre que l’adquirent dispose dels re-
quisits exigits per a ser titular d’estes.

Excepcionalment s’admet la transmissió encara que no
haja transcorregut el termini mencionat en els supòsits de
defunció o incapacitat del titular, a favor del cònjuge o pa-
rella de fet degudament inscrita en el registre corresponent,
o dels hereus legítims.

Quan en els supòsits assenyalats en el paràgraf anterior,
el cònjuge, la parella de fet o els hereus legítims no puguen
explotar l’autorització per no disposar dels requisits exigits,
l’autorització serà transmissible a favor de tercers.

2. Tant en el cas de noves autoritzacions com en aque-
lles que ja hagen sigut transmeses, es resoldran favorable-
ment les transmissions que tinguen l’origen en la defunció
o la incapacitat del seu titular, i ho siguen a favor del seu
cònjuge o hereus legítims, tot i que estos no tinguen la ca-
pacitació professional exigida, encara que condicionades a
l’efectiva adquisició de la capacitació mencionada, que
s’haurà de verificar en els terminis següents, i mentrestant
prestar el servici per mitjà de conductors assalariats a
temps complet:

a) Durant els dos anys següents a la data de defunció o
incapacitat del titular transmissor en el cas dels hereus legí-
tims. Mentre els hereus legítims aconseguixen l’edat sufi-
cient per a adquirir la dita capacitació, es nomenarà un re-
presentant que tinga la capacitació necessària.

b) Durant els dos anys següents a la data de defunció, o
incapacitat del titular transmissor en el cas del cònjuge o la
parella de fet, excepte en el cas que l’edat d’estos siga su-
perior a 60 anys, i en este cas no s’exigirà que estos adqui-
risquen la capacitació prevista en la present llei.

3. La transmissibilitat de les autoritzacions de taxi estarà
condicionada, en qualsevol cas, al pagament dels tributs i
les sancions pecuniàries imposades per resolució ferma en
via administrativa que recaiguen sobre el titular per
l’exercici de l’activitat.

La transmissió no es pot autoritzar si suposa la vulnera-
ció de les disposicions de l’article 49 de la present llei.

Article 53
Extinció

1. Les autoritzacions per a la prestació del servici de
taxi s’extingixen per la concurrència d’alguna de les causes
següents:

a) La renúncia del titular, per mitjà d’un escrit dirigit a
l’òrgan que va concedir l’autorització.

b) La resolució per incompliment del titular dels requisits
de l’autorització, o per desenvolupar la seua gestió o explota-
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Artículo 52
Transmisión

1. Las autorizaciones son transmisibles y se otorgarán
por tiempo indefinido, si bien su validez quedará condicio-
nada al cumplimiento de las condiciones y requisitos esta-
blecidos para la obtención del título habilitante, y a la cons-
tatación periódica de dichas circunstancias y otras que
puedan exigirse, mediante el correspondiente visado, en los
términos establecidos en la presente ley y en la normativa
que la desarrolle.

Las autorizaciones de nueva creación podrán ser trans-
mitidas una vez se cumpla el plazo de seis años desde su
otorgamiento, previa autorización del órgano administrati-
vo competente, siempre que el adquirente reúna los requisi-
tos exigidos para ser titular de las mismas.

Excepcionalmente se admite la transmisión aunque no
haya transcurrido dicho plazo en los supuestos de fallecimien-
to o incapacidad del titular, a favor del cónyuge o pareja de
hecho debidamente inscrita en el registro correspondiente, o
los herederos legítimos.

Cuando en los supuestos señalados en el párrafo anterior,
el cónyuge, pareja de hecho o herederos legítimos no puedan
explotar la autorización por no reunir los requisitos exigidos,
la autorización será transmisible a favor de terceros.

2. Tanto en el caso de nuevas autorizaciones como en
aquellas que ya hayan sido transmitidas, se resolverán fa-
vorablemente las transmisiones que tengan su origen en el
fallecimiento o incapacidad de su titular, y lo sean a favor
de su cónyuge o herederos legítimos, aún cuando los mis-
mos no dispongan de la capacitación profesional exigida,
aunque condicionadas a la efectiva adquisición de dicha ca-
pacitación, que deberá verificarse en los siguientes plazos,
prestando entre tanto el servicio mediante conductores asa-
lariados a tiempo completo:

a) Durante los dos años siguientes a la fecha de falle-
cimiento o incapacidad del titular transmisor en el caso
de los herederos legítimos. En tanto los herederos legíti-
mos alcancen la edad suficiente para adquirir dicha ca-
pacitación, se nombrará un representante que ostente la
capacitación necesaria.

b) Durante los dos años siguientes a la fecha de falle-
cimiento, o incapacidad del titular transmisor en el caso
del cónyuge o pareja de hecho, excepto en el caso de que
la edad de los mismos sea superior a 60 años, en cuyo
caso no se exigirá que los mismos adquieran la capacita-
ción prevista en la presente ley.

3. La transmisibilidad de las autorizaciones de taxi que-
dará, en todo caso, condicionada al pago de los tributos y
sanciones pecuniarias impuestas por resolución firme en
vía administrativa que recaigan sobre el titular por el ejer-
cicio de la actividad.

La transmisión no puede autorizarse si supone la vulnera-
ción de las disposiciones del artículo 49 de la presente ley.

Artículo 53
Extinción

1. Las autorizaciones para la prestación del servicio de
taxi se extinguen por la concurrencia de alguna de las si-
guientes causas:

a) La renuncia de su titular, mediante un escrito dirigido
al órgano que concedió la autorización.

b) La resolución por incumplimiento del titular de los re-
quisitos de la autorización, o por desarrollar su gestión o ex-



ció per qualsevol forma no prevista per la present llei i el seu
desplegament reglamentari, una vegada finalitzat el correspo-
nent expedient administratiu per resolució ferma.

c) La revocació, per raons d’interés públic, amb dret a la
corresponent indemnització econòmica, que s’ha de calcu-
lar de conformitat amb els paràmetres objectius que deter-
minen el seu valor real.

d) La caducitat de l’autorització per no haver obtingut el
visat una vegada transcorregut el termini màxim i les seues
pròrrogues, fixats legalment i reglamentàriament.

e) L’extinció per sanció.
f) Per l’arrendament, la cessió o el traspàs de l’explotació

de les autoritzacions i dels vehicles adscrits a estes.
2. En els casos de revocació dels títols habilitants per ra-

ons d’interés públic, l’òrgan competent podrà oferir, amb
caràcter previ a la instrucció de l’oportú expedient
d’extinció, la possibilitat que els titulars interessats renun-
cien a la seua autorització en les condicions que es determi-
nen en el reglament que desenvolupe la present llei.

Article 54
Visat

El visat de les autoritzacions és l’actuació per mitjà de
la qual l’administració constata de forma periòdica, i sense
perjuí de les facultats d’inspecció regulades en la present
llei, el manteniment de les condicions que originàriament
van justificar el seu atorgament.

En la normativa de desplegament de la present llei es re-
gularan el procediment i el termini per a obtindre el visat
de les autoritzacions, així com de les pròrrogues que, si és
el cas, s’establisquen per al compliment d’esta obligació.

Secció tercera
VEHICLES I RÈGIM ECONÒMIC

Article 55
Vehicles i característiques

1. Els vehicles de turisme destinats a la prestació del
servici de taxi hauran de complir els requisits que determi-
nen les normes de desplegament d’este article quant a les
condicions genèriques de seguretat, capacitat, confort, anti-
guitat màxima, prestacions, mediambientals i imatge corpo-
rativa.

L’antiguitat màxima dels vehicles es determinarà regla-
mentàriament, i no podran excedir de huit anys. Excepcio-
nalment i en atenció a les especials característiques de co-
moditat i  seguretat de determinats vehicles que es
determinen reglamentàriament, es podran reconéixer com a
aptes per a la prestació del servici de taxi vehicles que ex-
cedisquen de l’antiguitat assenyalada, sempre que esta no
siga superior a 12 anys.

2. Les administracions competents en la matèria han de
garantir l’accés de tots els usuaris i totes les usuàries als
servicis de taxi, i amb esta finalitat han de promoure la in-
corporació de vehicles adaptats a l’ús de persones amb mo-
bilitat reduïda, d’acord amb la normativa vigent en la matè-
ria.

3. Els vehicles adaptats donaran servici preferent a les
persones amb mobilitat reduïda, però no tindran este ús ex-
clusiu. 
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plotación por cualquier forma no prevista por la presente ley
y su desarrollo reglamentario, una vez finalizado el corres-
pondiente expediente administrativo por resolución firme.

c) La revocación, por razones de interés público, con
derecho a la correspondiente indemnización económica,
que ha de calcularse de conformidad con los parámetros
objetivos que determinan su valor real.

d) La caducidad de la autorización por no haber obteni-
do el visado una vez transcurrido el plazo máximo y sus
prórrogas, fijados legal y reglamentariamente.

e) La extinción por sanción.
f) Por el arriendo, cesión o traspaso de la explotación de

las autorizaciones y de los vehículos afectos a las mismas.
2. En los casos de revocación de los títulos habilitantes

por razones de interés público, el órgano competente podrá
ofertar, con carácter previo a la instrucción del oportuno ex-
pediente de extinción, la posibilidad de que los titulares inte-
resados renuncien a su autorización en las condiciones que se
determinen en el reglamento que desarrolle la presente ley.

Artículo 54
Visado

El visado de las autorizaciones es la actuación mediante
la cual la administración constata de forma periódica, y sin
perjuicio de las facultades de inspección reguladas en la
presente ley, el mantenimiento de las condiciones que ori-
ginariamente justificaron su otorgamiento.

En la normativa de desarrollo de la presente ley se regu-
larán el procedimiento y plazo para obtener el visado de las
autorizaciones, así como de las prórrogas que en su caso se
establezcan para el cumplimiento de dicha obligación.

Sección tercera
VEHÍCULOS Y RÉGIMEN ECONÓMICO

Artículo 55
Vehículos y características

1. Los vehículos de turismo destinados a la prestación
del servicio de taxi deberán cumplir los requisitos que de-
terminen las normas de desarrollo de este artículo en cuan-
to a las condiciones genéricas de seguridad, capacidad,
confort, antigüedad máxima, prestaciones, medioambienta-
les e imagen corporativa.

La antigüedad máxima de los vehículos se determinará
reglamentariamente, no pudiendo exceder de ocho años.
Excepcionalmente y atendiendo a las especiales caracterís-
ticas de comodidad y seguridad de determinados vehículos
que se determinen reglamentariamente, se podrán reconocer
como aptos para la prestación del servicio de taxi vehículos
que excedan de la antigüedad señalada, siempre que la misma
no sea superior a 12 años.

2. Las administraciones competentes en la materia de-
ben garantizar el acceso de todos los usuarios y usuarias a
los servicios de taxi, y con esta finalidad han de promover
la incorporación de vehículos adaptados al uso de personas
con movilidad reducida, de acuerdo con la normativa vi-
gente en la materia.

3. Los vehículos adaptados darán servicio preferente a
las personas con movilidad reducida, pero no tendrán ese
uso exclusivo. 



4. En el cas que siga necessari substituir el vehicle amb
què es realitza la prestació del servici de taxi, el nou vehi-
cle haurà de tindre una antiguitat màxima de quatre anys.

5. L’administració competent podrà establir una norma-
tiva específica per a vehicles dotats de mesures especials en
relació amb la seguretat ciutadana, i en relació amb això
restringir l’activitat en determinats horaris als servicis pres-
tats per estos vehicles.

6. Reglamentàriament es determinaran la forma i les
condicions per a la col·locació de publicitat en els vehicles
de taxi, i se salvaguardarà sempre la imatge corporativa.

7. Els equips de cobrament telemàtic o per mitjà de tar-
getes magnètiques o sense contacte hauran de complir la
normativa tècnica que respecte d’això aprove la Generali-
tat. Per raons de seguretat, l’administració competent podrà
prohibir en determinades zones o horaris el cobrament per
sistemes diferents dels assenyalats anteriorment.

8. La prestació del servici s’efectuarà com a regla gene-
ral per mitjà de vehicles a la total disposició del titular. No
obstant això, en el cas de vehicles especialment preparats
en relació amb la seguretat ciutadana o el transport de per-
sones amb problemes de mobilitat, o per a servicis amb
sol·licitud, es podran fixar reglamentàriament unes altres
fórmules de cara a compartir estes unitats, sempre que això
no supose un increment del nombre total d’unitats que
presten servici simultàniament en una àrea funcional. Així
mateix, en el cas d’accident o d’avaria greu, amb un temps
de reparació superior a cinc dies, el titular del vehicle
podrà continuar prestant el servici, durant un termini mà-
xim de tres mesos, amb un vehicle de característiques que
caldrà determinar reglamentàriament, que oferisca nivells
de qualitat i servici equivalents.

Article 56
Règim econòmic. Tarifes

1. Les tarifes han de garantir la cobertura del cost real
del servici en condicions normals de productivitat i organit-
zació, i permetre una adequada amortització i un raonable
benefici industrial, i es podran revisar periòdicament, o de
manera excepcional, quan es produïsca una variació en els
costos que altere significativament l’equilibri econòmic. La
seua aprovació i la revisió correspon a l’òrgan competent,
amb audiència prèvia de les associacions representatives
del sector i de les associacions de consumidors i usuaris.

2. Dins d’una determinada àrea funcional, les tarifes
s’apliquen obligatòria per als titulars de les autoritzacions,
el seu personal conductor i els qui utilitzen els servicis. Re-
glamentàriament es fixaran els supòsits excepcionals en
què siga admissible el concert de preu pel servici realitzat.

3. Els servicis amb destinació fora de l’àrea funcional
on estiga residenciada l’autorització estan sotmesos a tari-
fes màximes establides per l’òrgan competent de la Genera-
litat, d’acord amb els principis assenyalats en el punt 1.

4. Les tarifes aplicables seran visibles per a l’usuari des
de l’interior del vehicle. En les àrees de prestació conjunta
i en els àmbits que reglamentàriament es determinen, els
vehicles hauran d’estar equipats amb dispositius que per-
meten a l’usuari conéixer en cada moment l’import del ser-
vici rebut.

BOC número 285 07.02.2011 Pàg. 38.817

4. En el caso de que sea necesario sustituir el vehículo
con el que se realiza la prestación del servicio de taxi, el
nuevo vehículo deberá tener una antigüedad máxima de
cuatro años.

5. La administración competente podrá establecer una
normativa específica para vehículos dotados de medidas es-
peciales en relación con la seguridad ciudadana, y en rela-
ción con ello restringir la actividad en determinados hora-
rios a los servicios prestados por tales vehículos.

6. Reglamentariamente se determinarán la forma y con-
diciones para la colocación de publicidad en los vehículos
de taxi, salvaguardando siempre la imagen corporativa.

7. Los equipos de cobro telemático o mediante tarjetas
magnéticas o sin contacto deberán obedecer a la normativa
técnica que al respecto apruebe la Generalitat. Por razones
de seguridad, la administración competente podrá prohibir
en determinadas zonas u horarios el cobro por sistemas dis-
tintos a los antes señalados.

8. La prestación del servicio se efectuará como regla ge-
neral mediante vehículos a plena disposición del titular. No
obstante, en el caso de vehículos especialmente preparados
en relación con la seguridad ciudadana o el transporte de
personas con problemas de movilidad, o para servicios a la
demanda, podrán fijarse reglamentariamente otras fórmulas
al objeto de compartir tales unidades, siempre que ello no
suponga un incremento del número total de unidades que
prestan servicio simultáneamente en un área funcional. Asi-
mismo, en el caso de accidente o avería grave, con un tiem-
po de reparación superior a cinco días, el titular del vehícu-
lo podrá continuar prestando el servicio, durante un plazo
máximo de tres meses, con un vehículo de características a
determinar reglamentariamente, que ofrezca niveles de ca-
lidad y servicio equivalentes.

Artículo 56
Régimen económico. Tarifas

1. Las tarifas deben garantizar la cobertura del coste real
del servicio en condiciones normales de productividad y or-
ganización, y permitir una adecuada amortización y un ra-
zonable beneficio industrial, pudiendo ser revisadas perió-
dicamente, o de manera excepcional, cuando se produzca
una variación en los costes que altere significativamente el
equilibrio económico. Su aprobación y revisión correspon-
de al órgano competente, previa audiencia de las asociacio-
nes representativas del sector, y de las asociaciones de con-
sumidores y usuarios.

2. Dentro de una determinada área funcional, las tarifas
son de aplicación obligatoria para los titulares de las autori-
zaciones, su personal conductor y quienes utilicen los
servicios. Reglamentariamente se fijarán los supuestos ex-
cepcionales en que sea admisible el concierto de precio por
el servicio realizado.

3. Los servicios con destino fuera del área funcional en
el que esté residenciada la autorización están sometidos a
tarifas máximas establecidas por el órgano competente de
la Generalitat, de acuerdo con los principios señalados en
el punto 1.

4. Las tarifas aplicables serán visibles para el usuario
desde el interior del vehículo. En las áreas de prestación
conjunta y en los ámbitos que reglamentariamente se deter-
minen, los vehículos deberán estar equipados con dispositi-
vos que permitan al usuario conocer en cada momento el
importe del servicio recibido.



Secció quarta
CENTRES D’ATENCIÓ AL PÚBLIC

Article 57
Centres d’atenció al públic

1. Els centres d’atenció al públic són entitats destinades
a satisfer les demandes efectuades per mitjà d’una telefona-
da o qualsevol altre procediment telemàtic, per mitjà de
l’assignació d’un determinat vehicle per a la prestació del
servici sol·licitat. 

2. L’activitat dels centres d’atenció al públic està sotme-
sa a l’autorització prèvia per l’òrgan competent en matèria
del servici de taxi en la corresponent àrea funcional. Esta
autorització i el seu manteniment estaran condicionats a la
garantia de lliure associació dels titulars d’autoritzacions.

3. La Generalitat promourà les actuacions que considere
necessàries per a facilitar la contractació dels servicis al
públic a través de qualssevol sistemes tecnològics i aquells
que es consideren adequats per a atendre persones amb dis-
capacitats i limitacions sensorials. Igualment promourà les
formes de col·laboració que siguen convenients entre els
diversos centres d’atenció, especialment en aquells aspec-
tes que impliquen la major difusió dels servicis oferits per a
la seua concertació fora de la Comunitat Valenciana, o en
coordinació amb altres operadors de transport.

Secció cinquena
DRETS I OBLIGACIONS 
D’USUARIS I USUÀRIES

Article 58
Drets i obligacions d’usuaris i usuàries

1. Els qui utilitzen els servicis de taxi tenen, amb caràc-
ter enunciatiu, els dres següents:

a) Conéixer el número d’autorització, la identitat del
conductor i les tarifes aplicables als servicis, documents
que s’han de col·locar en un lloc del vehicle visible per a
l’usuari.

b) Transportar equipatges, d’acord amb les condicions es-
tablides per les normes de desplegament de la present llei.

c) Obtindre un rebut o factura on consten el preu,
l’origen i la destinació del servici i les dades de la corres-
ponent autorització, i que acredite que s’ha satisfet la tarifa
del servici.

d) Rebre el servici amb vehicles que tinguen les condi-
cions adequades, a l’interior i a l’exterior, quant a higiene,
estat de conservació i confort, en els termes establits en la
present llei i en la seua normativa de desplegament.

e) Triar el recorregut que consideren més adequat per a
la prestació del servici, i pujar al vehicle i baixar del vehi-
cle en llocs on estiguen suficientment garantides la segure-
tat de les persones, la correcta circulació i la integritat del
vehicle.

f) Formular les reclamacions que estimen convenients
en relació amb la prestació del servici, en la forma que de-
terminen les normes de desplegament de la present llei.

2. Són obligacions de les persones usuàries del servici
de taxi:

a) Pagar el preu dels servicis segons el règim de tarifes
establit.

b) Tindre un correcte comportament durant el servici.
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Sección cuarta
CENTROS DE ATENCIÓN AL PÚBLICO

Artículo 57
Centros de atención al público

1. Los centros de atención al público son entidades des-
tinadas a satisfacer las demandas efectuadas mediante lla-
mada telefónica o cualquier otro procedimiento telemático,
mediante la asignación de un determinado vehículo para la
prestación del servicio solicitado. 

2. La actividad de los centros de atención al público está so-
metida a autorización previa por el órgano competente en mate-
ria del servicio de taxi en la correspondiente área funcional. Di-
cha autorización y su mantenimiento estarán condicionados a la
garantía de libre asociación de los titulares de autorizaciones.

3. La Generalitat promoverá las actuaciones que consi-
dere necesarias para facilitar la contratación de los
servicios al público a través de cualesquiera sistemas tec-
nológicos y aquellos que se consideren adecuados para
atender a personas con discapacidades y limitaciones sen-
soriales. Igualmente promoverá las formas de colaboración
que resulten convenientes entre los diversos centros de
atención, especialmente en aquellos aspectos que impli-
quen la mayor difusión de los servicios ofertados para su
concertación fuera de la Comunitat Valenciana, o en coor-
dinación con otros operadores de transporte.

Sección quinta
DERECHOS Y OBLIGACIONES 
DE USUARIOS Y USUARIAS

Artículo 58
Derechos y obligaciones de usuarios y usuarias

1. Quienes utilicen los servicios de taxi tienen, con
carácter enunciativo, los siguientes derechos:

a) Conocer el número de autorización, la identidad del
conductor y las tarifas aplicables a los servicios, documen-
tos que han de colocarse en un lugar del vehículo visible
para el usuario.

b) Transportar equipajes, de acuerdo con las condiciones
establecidas por las normas de desarrollo de la presente ley.

c) Obtener un recibo o factura en que consten el precio,
origen y destino del servicio y los datos de la correspon-
diente autorización, y que acredite que se ha satisfecho la
tarifa del servicio.

d) Recibir el servicio con vehículos que tengan las condi-
ciones adecuadas, en el inte-rior y en el exterior, en cuanto a
higiene, estado de conservación y confort, en los términos es-
tablecidos en la presente ley y en su normativa de desarrollo.

e) Escoger el recorrido que consideren más adecuado
para la prestación del servicio, y subir y bajar al vehículo
en lugares donde queden suficientemente garantizadas la
seguridad de las personas, la correcta circulación y la inte-
gridad del vehículo.

f) Formular las reclamaciones que estimen convenientes
en relación con la prestación del servicio, en la forma que
determinen las normas de desarrollo de la presente ley.

2. Son obligaciones de las personas usuarias del servicio
de taxi:

a) Pagar el precio de los servicios según el régimen de
tarifas establecido.

b) Tener un correcto comportamiento durante el
servicio.



c) No manipular, destruir ni deteriorar cap element del
vehicle durant el servici.

d) Respectar les instruccions del conductor sempre que
estes estiguen dirigides a una millor prestació del servici.

Secció sisena
CONSELL DEL TAXI 

DE LA COMUNITAT VALENCIANA

Article 59
Consell del Taxi de la Comunitat Valenciana

1. Es crea el Consell del Taxi de la Comunitat Valencia-
na, integrat per representants de les administracions amb
competències en les matèries regulades en esta llei, de les
associacions representatives del sector, dels usuaris i de les
associacions sindicals.

2. El Consell del Taxi serà presidit pel conseller compe-
tent en matèria de transports. La determinació i la designa-
ció dels seus membres es concretarà en la normativa de
desplegament de la present llei.

3. El Consell del Taxi tindrà les funcions consultives
que es determinen reglamentàriament i debatrà qualsevol
assumpte en relació amb el contingut d’esta llei que siga
plantejat pels seus membres. Es reunirà almenys anual-
ment.

Secció setena
INSPECCIÓ

Article 60
Inspecció

1. La inspecció dels servicis regulats en este títol serà
exercida pels òrgans competents, segons el que establix
l’article 45 de la present llei. Els inspectors tindran la con-
sideració d’autoritat pública amb caràcter general, i gaudi-
ran de plena independència en la seua actuació.

2. El personal adscrit a la inspecció estarà proveït del
document acreditatiu de la seua condició, i li’l podran re-
querir quan exercite les seues funcions amb l’obligació
d’exhibir-lo.

3. Les persones que duguen a terme les activitats de ser-
vici de taxi han de facilitar al personal de la inspecció, en
l’exercici de les seues funcions, l’accés als seus vehicles i a
les instal·lacions, i permetran l’examen de la documentació
exigida, d’acord amb esta llei i amb les disposicions que la
despleguen o amb la legislació general en matèria de trans-
ports. Els qui estiguen en els vehicles o en les instal·lacions
esmentats col·laboraran, en qualsevol cas, amb el personal
de la inspecció en l’exercici de les seues funcions.

4. El personal de la inspecció podrà requerir la presenta-
ció dels documents a què es referix el paràgraf anterior en
les mateixes dependències de l’administració, únicament en
la mesura que esta exigència siga necessària per a verificar
el compliment de les obligacions contingudes en la legisla-
ció de transports.

5. Les actuacions del personal de la inspecció es reflec-
tiran en actes que arrepleguen els antecedents o les cir-
cumstàncies dels fets que motiven l’actuació inspectora, les
disposicions que, si és el cas, es consideren infringides, i la
conformitat o disconformitat motivada dels interessats. Els
fets arreplegats en estes actes tenen valor probatori i disfru-
ten de la presumpció de veracitat, sense perjuí de les proves
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c) No manipular, destruir ni deteriorar ningún elemento
del vehículo durante el servicio.

d) Respetar las instrucciones del conductor siempre que
las mismas vayan dirigidas a una mejor prestación del
servicio.

Sección sexta
CONSEJO DEL TAXI 

DE LA COMUNITAT VALENCIANA

Artículo 59
Consejo del Taxi de la Comunitat Valenciana

1. Se crea el Consejo del Taxi de la Comunitat Valencia-
na, integrado por representantes de las administraciones
con competencias en las materias reguladas en esta ley, de
las asociaciones representativas del sector, de los usuarios
y de asociaciones sindicales.

2. El Consejo del Taxi será presidido por el conseller
competente en materia de transportes. La determinación y
designación de sus miembros se concretará en la normativa
de desarrollo de la presente ley.

3. El Consejo del Taxi tendrá las funciones consultivas que
se determinen reglamentariamente y debatirá cualquier asunto
en relación con el contenido de esta ley que sea planteado por
sus miembros. Se reunirá al menos anualmente.

Sección séptima
INSPECCIÓN

Artículo 60
Inspección

1. La inspección de los servicios regulados en este título
será ejercida por los órganos competentes, según lo dis-
puesto en el artículo 45 de la presente ley. Los inspectores
tendrán la consideración de autoridad pública a todos los
efectos, y gozarán de plena independencia en su actuación.

2. El personal adscrito a la inspección estará provisto de
documento acreditativo de su condición, que le podrá ser
requerido cuando ejercite sus funciones, teniendo la obliga-
ción de exhibirlo.

3. Las personas que lleven a cabo las actividades de
servicio de taxi deben facilitar al personal de la inspección,
en el ejercicio de sus funciones, el acceso a sus vehículos e
instalaciones, y permitirán el examen de la documentación
exigida con arreglo a esta ley y las disposiciones que la de-
sarrollen o la legislación general en materia de transportes.
Quienes se encuentren en los vehículos o instalaciones cita-
dos colaborarán, en todo caso, con el personal de la inspec-
ción en el ejercicio de sus funciones.

4. El personal de la inspección podrá requerir la presen-
tación de los documentos a que se refiere el párrafo ante-
rior en las propias dependencias de la administración, úni-
camente en la medida en que esta exigencia resulte
necesaria para verificar el cumplimiento de las obligacio-
nes contenidas en la legislación de transportes.

5. Las actuaciones del personal de la inspección se refle-
jarán en actas que recojan los antecedentes o circunstancias
de los hechos que motiven la actuación inspectora, las dis-
posiciones que, en su caso, se consideren infringidas, y la
conformidad o disconformidad motivada de los interesa-
dos. Los hechos recogidos en dichas actas tienen valor pro-
batorio y disfrutan de la presunción de veracidad, sin per-



que puguen aportar les persones interessades en defensa
dels seus drets i interessos.

6. En cas de necessitat, per a un eficaç compliment de la
seua funció, els membres de la inspecció podran sol·licitar el
suport necessari de les unitats o dels destacaments de les For-
ces i Cossos de Seguretat de l’Estat i Policia Local. Correspon
a la Policia Local, de conformitat amb la legislació local i de
Forces i Cossos de Seguretat, col·laborar en la vigilància del
compliment de la normativa vigent i formular les denúncies
oportunes.

TÍTOL III
INFRAESTRUCTURES DE TRANSPORT

CAPÍTOL I
PRINCIPIS GENERALS

Article 61
Objecte

1. El present capítol té com a finalitat regular el règim
de planificació, construcció, manteniment i administració
de les infraestructures de transport de la Comunitat Valen-
ciana, i estes s’entenen:

a) Les infraestructures ferroviàries que no estiguen decla-
rades expressament com d’interés general de l’Estat, així com
les actuacions que la Generalitat realitze en les d’interés gene-
ral de l’Estat, d’acord amb les delegacions, les comandes o els
convenis que respecte d’això s’establisquen.

b) Les infraestructures tramviàries, enteses com aquelles
en què es puguen produir encreuaments a nivell en els
quals la preferència absoluta no corresponga sempre a les
unitats que circulen per la infraestructura mencionada. 

c) Les infraestructures destinades per a l’ús exclusiu o
preferent de vehicles de transport públic, llevat que consti-
tuïsquen un element funcional no diferenciat de la resta de
vies de comunicació, i en este cas seran regulades per la
normativa urbanística o de carreteres, segons procedisca.

d) Les infraestructures interurbanes dissenyades per a
l’ús preferent de vianants i ciclistes, llevat que, per estar in-
tegrades en una carretera o un altre tipus de via, siga proce-
dent l’aplicació de la normativa urbanística o de carretera.

e) Les infraestructures logístiques.
2. Competix a la conselleria competent en matèria de

transports l’exercici de les potestats previstes en esta llei en
relació amb les infraestructures assenyalades en el punt an-
terior que per les seues característiques o els servicis de
transport que atenguen siguen d’interés general per a la Co-
munitat Valenciana.

3. Els ajuntaments podran desenvolupar dins dels seus
termes municipals les infraestructures de transport que con-
sideren necessàries en relació amb els seus servicis de
transport urbà o les necessitats locals de desplaçaments no
motoritzats o en relació amb les activitats logístiques. Estes
actuacions s’ajustaran al que establix esta llei i la normati-
va que la desenvolupe.

Article 62
Infraestructures de transport

1. A l’efecte d’esta llei, s’entendrà com a infraestructura
de transport la totalitat dels elements que la conformen,
tant en el sentit estricte com els elements addicionals re-
querits per a la seua plena operativitat, com ara parades, es-
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juicio de las pruebas que puedan aportar las personas inte-
resadas en defensa de sus derechos e intereses.

6. En caso de necesidad, para un eficaz cumplimiento de
su función, los miembros de la inspección podrán solicitar
el apoyo necesario de las unidades o destacamentos de las
Fuerzas y Cuerpos de Seguridad del Estado y Policías Lo-
cales. Corresponde a las Policías Locales, de conformidad
con la legislación local y de Fuerzas y Cuerpos de Seguri-
dad, colaborar en la vigilancia del cumplimiento de la nor-
mativa vigente formulando las oportunas denuncias.

TÍTULO III
INFRAESTRUCTURAS DE TRANSPORTE

CAPÍTULO I
PRINCIPIOS GENERALES

Artículo 61
Objeto

1. El presente capítulo tiene por finalidad regular el ré-
gimen de planificación, construcción, mantenimiento y ad-
ministración de las infraestructuras de transporte de la Co-
munitat Valenciana, entendiendo por tales:

a) Las infraestructuras ferroviarias que no estén declara-
das expresamente como de interés general del Estado, así
como las actuaciones que la Generalitat realice en las de in-
terés general del Estado, de acuerdo con las delegaciones, en-
comiendas o convenios que al respecto se establezcan.

b) Las infraestructuras tranviarias, entendidas como
aquellas en las que puedan producirse cruces a nivel en los
que la preferencia absoluta no corresponda siempre a las
unidades que circulen por la mencionada infraestructura. 

c) Las infraestructuras destinadas para el uso exclusivo
o preferente de vehículos de transporte público, salvo que
constituyan un elemento funcional no diferenciado del res-
to de vías de comunicación, en cuyo caso serán reguladas
por la normativa urbanística o de carreteras, según proceda.

d) Las infraestructuras interurbanas diseñadas para el
uso preferente de peatones y ciclistas, salvo que, por estar
integradas en una carretera u otro tipo de vía, proceda la
aplicación de la normativa urbanística o de carretera.

e) Las infraestructuras logísticas.
2. Compete a la conselleria competente en materia de

transportes el ejercicio de las potestades previstas en esta
ley en relación con las infraestructuras señaladas en el pun-
to anterior que por sus características o los servicios de
transporte que atiendan sean de interés general para la Co-
munitat Valenciana.

3. Los ayuntamientos podrán desarrollar dentro de sus
términos municipales las infraestructuras de transporte que
consideren necesarias en relación con sus servicios de
transporte urbano o las necesidades locales de desplaza-
mientos no motorizados o en relación con las actividades
logísticas. Dichas actuaciones se ajustarán a lo previsto en
esta ley y en la normativa que la desarrolle.

Artículo 62
Infraestructuras de transporte

1. A los efectos de esta ley, se entenderá como infraes-
tructura de transporte la totalidad de los elementos que la
conforman, tanto en sentido estricto como los elementos
adicionales requeridos para su plena operatividad, como



tacions, estacionaments annexos, apartadors, ramals, àrees
de descans, línies de connexió, subestacions, transforma-
dors i la resta d’instal·lacions anàlogues o semblants.

2. Les actuacions que s’escometen per a la supressió de
passos a nivell o encreuaments, o per a la permeabilització
transversal de les infraestructures, s’executaran igualment
d’acord amb el que establix esta llei, sense perjuí dels pre-
ceptes que foren aplicable en relació amb el tipus de via en
què s’inscriguen. 

CAPÍTOL II
PLANIFICACIÓ D’INFRAESTRUCTURES

Secció primera
ESTUDIS I PROJECTES

Article 63
Estudis de planejament d’infraestructures 
de transport o logístiques

1. L’estudi de planejament d’infraestructura de transport
o d’infraestructura logística es definix com l’instrument per
mitjà del qual l’administració competent en la matèria defi-
nix les característiques bàsiques de les xarxes, les línies, els
trams o els elements funcionals necessaris per a la creació
o l’ampliació dels servicis de transport, per a la millora de
la funcionalitat, la comoditat, la integració en l’entorn o la
seguretat de les infraestructures ja existents, o per a atendre
qualsevol altre objectiu en relació amb la millora de la mo-
bilitat de les persones i amb la logística.

2. El contingut i la precisió de l’estudi de planejament
serà el necessari per a la concertació institucional de les so-
lucions plantejades, en relació amb les administracions lo-
cals i les altres competents en matèria de transports, així
com aquelles que administren aspectes especialment relle-
vants de cara a l’adopció de la solució idònia de la pro-
blemàtica plantejada.

3. L’estudi de planejament contindrà, en qualsevol cas:
a) Referència al servici públic de transports que s’ha

d’establir, modificar o ampliar o, si és el cas, a la pro-
blemàtica en matèria de funcionalitat, comoditat, integració
en l’entorn o seguretat que cal satisfer.

b) Antecedents i condicionants bàsics de l’actuació.
c) Definició de la solució proposada amb el nivell sufi-

cient per a permetre la seua avaluació i, si és el cas, concer-
tació per altres organismes.

d) En el cas que es propose més d’una solució, anàlisi
comparativa entre estes i, en qualsevol cas, amb el supòsit
de no execució de l’actuació.

e) En el cas que procedisca, diferenciació d’aquells ele-
ments de l’actuació que corresponguen a l’administració
proponent, d’aquells altres que pogueren correspondre a al-
tres administracions en virtut del conveni o l’acord que ul-
teriorment se substanciara.

Article 64
Tramitació, aprovació i efectes 
dels estudis de planejament

1. Una vegada aprovat inicialment l’estudi de planeja-
ment per la direcció general competent en matèria de trans-
port, serà sotmés al tràmit d’informe institucional per mitjà
de remissió a les diferents administracions i a les entitats
públiques directament concernides per l’actuació, de cara
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paradas, estaciones, estacionamientos anejos, apartaderos,
ramales, áreas de descanso, líneas de acometida, subesta-
ciones, transformadores y demás instalaciones análogas o
similares. 

2. Las actuaciones que se acometan para la supresión de
pasos a nivel o cruces, o para la permeabilización transver-
sal de las infraestructuras, se ejecutarán igualmente de
acuerdo con lo previsto en esta ley, sin perjuicio de los pre-
ceptos que fueran de aplicación en relación con el tipo de
vía en la que se inscriban. 

CAPÍTULO II
PLANIFICACIÓN DE INFRAESTRUCTURAS

Sección primera
ESTUDIOS Y PROYECTOS

Artículo 63
Estudios de planeamiento de infraestructuras 
de transporte o logísticas

1. El estudio de planeamiento de infraestructura de
transporte o de infraestructura logística se define como el
instrumento mediante el cual la administración competente
en la materia define las características básicas de las redes,
líneas, tramos o elementos funcionales necesarios para la
creación o ampliación de los servicios de transporte, para la
mejora de la funcionalidad, comodidad, integración en el
entorno o seguridad de las infraestructuras ya existentes, o
para atender cualquier otro objetivo en relación con la me-
jora de la movilidad de las personas y con la logística.

2. El contenido y precisión del estudio de planeamiento
será el necesario para la concertación institucional de las
soluciones planteadas, en relación con las administraciones
locales y las demás competentes en materia de transportes,
así como aquellas que administren aspectos especialmente
relevantes de cara a la adopción de la solución idónea de la
problemática planteada.

3. El estudio de planeamiento contendrá, en todo caso:
a) Referencia al servicio público de transportes a esta-

blecer, modificar o ampliar o, en su caso, a la problemática
en materia de funcionalidad, comodidad, integración en el
entorno o seguridad a satisfacer.

b) Antecedentes y condicionantes básicos de la actuación.
c) Definición de la solución propuesta con el nivel sufi-

ciente para permitir su evaluación y en su caso concerta-
ción por otros organismos.

d) En caso de que se proponga más de una solución,
análisis comparativo entre ellas y, en todo caso, con el su-
puesto de no ejecución de la actuación.

e) En caso de que proceda, diferenciación de aquellos
elementos de la actuación que correspondan a la adminis-
tración proponente, de aquellos otros que pudieran corres-
ponder a otras administraciones en virtud del convenio o
acuerdo que ulteriormente se sustanciara.

Artículo 64
Tramitación, aprobación y efectos 
de los estudios de planeamiento

1. Una vez aprobado inicialmente el estudio de planeamien-
to por la dirección general competente en materia de transporte,
será sometido al trámite de informe institucional mediante remi-
sión a las diferentes administraciones y entidades públicas di-
rectamente concernidas por la actuación, de cara a su informe



al seu informe en el termini que s’assenyale. Pa-
ral·lelament, i en els casos en què siga pertinent, s’obrirà
un període de concertació interinstitucional per mitjà de la
realització dels contactes i les reunions que procedisquen.
Conclòs el període esmentat, es resoldrà sobre l’aprovació
de l’estudi amb les incorporacions que, si és el cas, proce-
disquen, i es donarà compte d’això als òrgans i a les enti-
tats que hagen participat en el tràmit.

2. En aquells casos en què donat el caràcter de
l’actuació siga necessària la incoació d’un procediment
d’avaluació ambiental, l’autorització prevista en la norma-
tiva autonòmica en matèria de paisatge o un altre de simi-
lar, l’estudi de planejament serà remés als òrgans compe-
tents en la matèria mencionada com a part integrant de la
documentació requerida per a l’inici dels tràmits esmentats.
En qualsevol cas, la mera aprovació de l’estudi de planeja-
ment no faculta per a l’execució de l’obra mentre no es
produïsca la declaració esmentada i les altres autoritzacions
que siguen preceptives d’acord amb la legislació sectorial
aplicable.

3. Tant en el període de concertació assenyalat en el punt 1,
com després de l’aprovació definitiva de l’estudi de
planejament, les administracions concernides evitaran la for-
mulació o el desenvolupament de planejament, o la planifica-
ció o l’execució d’actuacions que dificulten o impossibiliten
les previsions de l’estudi de planejament. Transcorregut un
any des que este fóra sotmés a informació institucional sense
que s’haja produït l’aprovació definitiva, o transcorreguts tres
anys des de la mencionada aprovació sense que s’execute
l’actuació proposada, les administracions concernides podran
sol·licitar del conseller competent en matèria de transport
l’anul·lació parcial d’aquelles determinacions de l’estudi de
planejament que siguen incompatibles amb la formalització,
l’execució o el desenvolupament de planificacions o les ac-
tuacions pròpies dels seus respectius àmbits competencials.

4. La facultat de formulació d’estudis de planejament
s’entendrà estesa igualment a aquelles línies, trams o ele-
ments d’infraestructura ferroviària susceptibles de ser apro-
vats i executats per l’administració general de l’Estat abans
que els elements mencionats siguen inclosos expressament
en la xarxa ferroviària d’interés general de l’Estat. En estos
casos, l’estudi de planejament se centrarà especialment pel
que fa a la coordinació amb la resta del sistema de trans-
ports de la Comunitat Valenciana i amb els altres elements
condicionants de l’actuació a què s’estenguen les com-
petències de la Generalitat.

5. No serà necessària la realització de l’estudi de plane-
jament en aquells supòsits en què es considere innecessari
per tractar-se d’actuacions d’escassa entitat o que poden ser
concertades en el marc de l’estudi informatiu.

6. Els estudis de planejament d’infraestructures de
transport podran incorporar-se o tramitar-se conjuntament
amb els projectes de servici de transport públic sempre que
això siga convenient. 

Article 65
Estudis informatius

1. L’establiment o la modificació de les infraestructures
de transport requerirà la l’aprovació prèvia, per la conselle-
ria competent en la matèria, del corresponent estudi infor-
matiu.

2. L’estudi informatiu és l’instrument de planificació del
sistema de transports que servix de base al procés
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en el plazo que se señale. Paralelamente, y en los casos en que
resulte pertinente, se abrirá un periodo de concertación interins-
titucional mediante la celebración de los contactos y reuniones
que procedan. Concluido dicho periodo, se resolverá sobre la
aprobación del estudio con las incorporaciones que en su caso
procedan, dando cuenta de ello a los órganos y entidades que
hayan participado en el trámite.

2. En aquellos casos en los que dado el carácter de la ac-
tuación sea necesaria la incoación de un procedimiento de
evaluación ambiental, la autorización prevista en la norma-
tiva autonómica en materia de paisaje u otro similar, el es-
tudio de planeamiento será remitido a los órganos compe-
tentes en dicha materia como parte integrante de la
documentación requerida para el inicio de dichos trámites.
En todo caso, la mera aprobación del estudio de planea-
miento no faculta para la ejecución de la obra en tanto en
cuanto no se produzca la citada declaración y las demás au-
torizaciones que resulten preceptivas de acuerdo con la le-
gislación sectorial aplicable.

3. Tanto en el periodo de concertación señalado en el pun-
to 1, como tras la aprobación definitiva del estudio de planea-
miento, las administraciones concernidas evitarán la formula-
ción o desarrollo de planeamiento, o la planificación o
ejecución de actuaciones que dificulten o imposibiliten las
previsiones del estudio de planeamiento. Transcurrido un año
desde que éste fuera sometido a información institucional sin
que se haya producido la aprobación definitiva, o transcurri-
dos tres años desde dicha aprobación sin que se ejecute la ac-
tuación propuesta, las administraciones concernidas podrán
solicitar del conseller competente en materia de transporte la
anulación parcial de aquellas determinaciones del estudio de
planeamiento que sean incompatibles con la formalización,
ejecución o desarrollo de planificaciones o actuaciones pro-
pias de sus respectivos ámbitos competenciales.

4. La facultad de formulación de estudios de planeamiento
se entenderá extendida igualmente a aquellas líneas, tramos o
elementos de infraestructura ferroviaria susceptibles de ser
aprobados y ejecutados por la administración general del Es-
tado antes de que dichos elementos sean incluidos expresa-
mente en la red ferroviaria de interés general del Estado. En
tales casos, el estudio de planeamiento se centrará especial-
mente en lo referente a la coordinación con el resto del siste-
ma de transportes de la Comunitat Valenciana y con los
demás elementos condicionantes de la actuación a los que se
extiendan las competencias de la Generalitat.

5. No resultará necesaria la realización del estudio de pla-
neamiento en aquellos supuestos en los que se estime innece-
sario por tratarse de actuaciones de escasa entidad o que pue-
den ser concertadas en el marco del estudio informativo.

6. Los estudios de planeamiento de infraestructuras de
transporte podrán incorporarse o tramitarse conjuntamente
con los proyectos de servicio de transporte público siempre
que ello resulte conveniente. 

Artículo 65
Estudios informativos

1. El establecimiento o la modificación de las infraes-
tructuras de transporte requerirá la previa aprobación, por
la Conselleria competente en la materia, del correspondien-
te estudio informativo.

2. El estudio informativo es el instrumento de planifica-
ción del sistema de transportes que sirve de base al proceso
de información pública y al resto de informes, declaracio-



d’informació pública i a la resta d’informes, declaracions o
autoritzacions que en relació amb l’actuació procedisca
emetre pel conjunt d’òrgans competents en les matèries que
els afecten.

3. L’estudi informatiu contindrà els documents següents:
a) Memòria, que farà referència a: 
1.r Antecedents existents i les necessitats que cal satis-

fer, en especial els estudis de planejament prèviament for-
malitzats, així com, si és el cas, del projecte de servici pú-
blic de transport.

2.n La informació necessària en relació amb el planeja-
ment urbanístic o en relació amb altres infraestructures que
siga pertinent, així com la delimitació d’aquells espais
afectats objecte de qualsevol tipus de protecció en virtut de
les legislacions ambientals, d’espais naturals, paisatgísti-
ques, sobre el patrimoni o qualsevol altra rellevant.

3.r Infraestructures i servicis afectats, tant en referència
a les existents com a les planificades, i es tenen en compte
tant les seues corresponents configuracions com les consi-
deracions per a aconseguir una adequada integració.

4.t Definició bàsica de la solució o les solucions adopta-
des.

5.é Avaluació diferencial de la situació origen i de les
solucions adoptades, siga esta una o diverses, en termes
d’eficiència, costos d’implantació i operació, consums
energètics, emissions i altres factors que es consideren con-
venients.

b) Plans, amb la precisió necessària per a identificar les
solucions i els seus condicionants.

c) Estimació econòmica de l’actuació.
4. L’estudi informatiu s’acompanyarà, en el cas que això

procedisca, de l’estudi d’impacte ambiental i constituirà el
document bàsic a l’efecte de l’avaluació ambiental prevista
en la legislació corresponent.

5. En els casos en què es preveja que la construcció de
la infraestructura es realitze per mitjà del procediment de
concessió d’obra pública, l’estudi informatiu inclourà el
corresponent estudi de viabilitat amb el contingut que de-
termine la normativa reguladora del procediment mencio-
nat.

Article 66
Tramitació dels estudis informatius

1. Una vegada aprovat inicialment, l’estudi informatiu
serà remés a les entitats locals, a la conselleria competent
en matèria d’ordenació territorial i paisatge i a la resta
d’administracions afectades, a fi que, durant el termini de
trenta dies, examinen la proposta més adequada per a
l’interés general i per als interessos que representen. Trans-
corregut el termini esmentat sense que les administracions
públiques mencionades informen respecte d’això,
s’entendrà que estan d’acord amb la solució proposada. 

2. Amb caràcter simultani al tràmit d’informe que es re-
ferix l’apartat anterior, l’estudi informatiu se sotmetrà a un
tràmit d’informació pública durant un període de trenta
dies. Les observacions realitzades en este tràmit hauran de
versar sobre la concepció global del traçat. 

3. En aquells supòsits en què d’acord amb la legislació
ambiental siga necessària la incoació d’un procediment
d’avaluació ambiental, la conselleria competent en trans-
ports remetrà a la competent al medi ambient l’expedient
complet de l’actuació, i s’hi inclou un informe en relació
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nes o autorizaciones que en relación con la actuación pro-
ceda emitir por el conjunto de órganos competentes en las
materias que les afectan.

3. El estudio informativo contendrá los siguientes docu-
mentos:

a) Memoria, que hará referencia a: 
1.º Antecedentes existentes y las necesidades a satisfa-

cer, en especial los estudios de planeamiento previamente
formalizados, así como en su caso del proyecto de servicio
público de transporte.

2.º La información necesaria en relación con el pla-
neamiento urbanístico o en relación con otras infraes-
tructuras que resulte pertinente, así como la delimita-
ción de aquellos espacios afectados objeto de cualquier
tipo de protección en virtud de las legislaciones ambien-
tales, de espacios naturales, paisajísticas, sobre el patri-
monio o cualquier otra relevante.

3.º Infraestructuras y servicios afectados, tanto en refe-
rencia a las existentes como a las planificadas, teniendo en
cuenta tanto sus correspondientes configuraciones como las
consideraciones para conseguir una adecuada integración.

4.º Definición básica de la solución o soluciones adopta-
das.

5.º Evaluación diferencial de la situación origen y de las
soluciones adoptadas, sea ésta una o varias, en términos de
eficiencia, costes de implantación y operación, consumos
energéticos, emisiones y otros factores que se consideren
convenientes.

b) Planos, con la precisión necesaria para identificar las
soluciones y sus condicionantes.

c) Estimación económica de la actuación.
4. El estudio informativo se acompañará, en caso de que

ello proceda, del estudio de impacto ambiental y constituirá
el documento básico a los efectos de la evaluación ambien-
tal prevista en la legislación correspondiente.

5. En los casos en los que se prevea que la construcción
de la infraestructura se realice mediante el procedimiento
de concesión de obra pública, el estudio informativo in-
cluirá el correspondiente estudio de viabilidad con el conte-
nido que determine la normativa reguladora de dicho pro-
cedimiento.

Artículo 66
Tramitación de los estudios informativos

1. Una vez aprobado inicialmente, el estudio informati-
vo será remitido a las entidades locales, a la conselleria
competente en materia de ordenación territorial y paisaje y
restantes administraciones afectadas, con objeto de que, du-
rante el plazo de treinta días, examinen la propuesta más
adecuada para el interés general y para los intereses que re-
presentan. Transcurrido dicho plazo sin que dichas admi-
nistraciones públicas informen al respecto, se entenderá
que están conformes con la solución propuesta. 

2. Con carácter simultáneo al trámite de informe a que se
refiere el apartado anterior, el estudio informativo se some-
terá a un trámite de información pública durante un período
de treinta días. Las observaciones realizadas en este trámite
deberán versar sobre la concepción global del trazado. 

3. En aquellos supuestos en los que de acuerdo con la legis-
lación ambiental sea necesaria la incoación de un procedimiento
de evaluación ambiental, la conselleria competente en transpor-
tes remitirá a la competente en medio ambiente el expediente
completo de la actuación, incluyendo un informe en relación



amb els escrits i les al·legacions rebuts en els tràmits
d’informe institucional i informació pública.

4. Després dels tràmits anteriors, i  a la vista de
l’avaluació d’impacte ambiental, la conselleria formularà
un document en el qual s’arrepleguen les característiques
essencials de l’actuació objecte de l’estudi informatiu amb
les incorporacions que procedisquen d’estos tràmits.

5. L’aprovació definitiva del document esmentat i con-
següentment de l’actuació en este detallada correspon al
conseller competent en matèria de transports, que podrà
procedir igualment en acte administratiu esmentat a enco-
manar la seua execució i l’administració a l’ens administra-
dor de la infraestructura o a l’òrgan que corresponga en re-
lació amb el caràcter de l’actuació.

6. La resolució assenyalada en el punt anterior serà pu-
blicada en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana i
notificada a les administracions afectades. 

7. Seran aplicables a les actuacions arreplegades en els
estudis informatius degudament aprovats les previsions que
pel que fa a la compatibilització amb la resta d’usos del sòl
es contenen en el present títol. D’altra banda, hauran de ser
arreplegades en el planejament urbanístic vigent de cada
municipi amb motiu de la revisió següent que s’aborde.

8. No serà obligatòria la formulació d’estudi informatiu
prèviament a la redacció i l’aprovació del corresponent
projecte constructiu en aquelles actuacions en què no pro-
cedisca la formulació de la declaració d’impacte ambiental,
ni en aquelles de menor entitat que no impliquen aspectes
referents a l’interés general.

9. Queden eximides de la necessitat formulació d’estudi
informatiu, així com de l’avaluació o les estimació
d’impacte ambiental, les actuacions relacionades amb la se-
guretat ferroviària i, en particular, les tendents a la supres-
sió de passos a nivell.

10. No serà necessària la formulació d’estudi informatiu
en aquelles actuacions arreplegades en el planejament ur-
banístic degudament aprovat. 

Article 67
Projecte bàsic i constructiu

1. Els projectes bàsics i de construcció de les infraes-
tructures de transport es formularan d’acord amb el que es-
tablix, el seu cas, el corresponent estudi informatiu, i, el
seu contingut obeirà tant al que preveu esta llei com al que
establix la normativa bàsica de contractació de les adminis-
tracions públiques de cara a poder formar part del correspo-
nent expedient de licitació i execució de les obres. 

2. Els projectes bàsics i constructius podran introduir va-
riacions no substancials en relació amb l’estudi informatiu
prèviament aprovat, com a conseqüència de la concreció de
les seues determinacions amb el nivell de precisió propi d’un
projecte. En estos casos, l’òrgan administratiu encarregat de
la redacció del projecte instarà el competent en la formulació
de l’estudi informatiu per a la convalidació d’estes variacions
i, si és el cas, per a la corresponent modificació de la resolu-
ció aprovatòria.

3. L’aprovació del corresponent projecte bàsic o del de
construcció de les actuacions regulades per esta llei que re-
querisquen la utilització de nous terrenys, suposarà la de-
claració d’utilitat pública o interés social, la necessitat
d’ocupació i la declaració d’urgència d’esta, a l’efecte de
l’expropiació forçosa d’aquells en què haja de construir-se
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con los escritos y alegaciones recibidos en los trámites de in-
forme institucional e información pública.

4. Tras los trámites anteriores, y a la vista de la evalua-
ción de impacto ambiental, la conselleria formulará un do-
cumento en el se recojan las características esenciales de la
actuación objeto del estudio informativo con las incorpora-
ciones que procedan de tales trámites.

5. La aprobación definitiva de dicho documento y consi-
guientemente de la actuación en él detallada corresponde al
conseller competente en materia de transportes, que podrá
proceder igualmente en dicho acto administrativo a enco-
mendar su ejecución y administración al ente administrador
de la infraestructura o al órgano que corresponda en rela-
ción con el carácter de la actuación.

6. La resolución señalada en el punto anterior será pu-
blicada en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana y
notificada a las administraciones afectadas. 

7. Serán aplicables a las actuaciones recogidas en los es-
tudios informativos debidamente aprobados las previsiones
que en lo referente a la compatibilización con el resto de
usos del suelo se contienen en el presente título. Por otra
parte, deberán ser recogidas en el planeamiento urbanístico
vigente de cada municipio con motivo de la siguiente revi-
sión que se aborde.

8. No será obligatoria la formulación de estudio infor-
mativo previa a la redacción y aprobación del correspon-
diente proyecto constructivo en aquellas actuaciones en los
que no proceda la formulación de la declaración de impacto
ambiental, ni en aquellas de menor entidad que no impli-
quen aspectos referentes al interés general.

9. Quedan eximidas de la necesidad de formulación de
estudio informativo, así como de la evaluación o estima-
ción de impacto ambiental, las actuaciones relacionadas
con la seguridad ferroviaria y en particular las tendentes a
la supresión de pasos a nivel.

10. No será necesaria la formulación de estudio infor-
mativo en aquellas actuaciones recogidas en el planeamien-
to urbanístico debidamente aprobado. 

Artículo 67
Proyecto básico y constructivo

1. Los proyectos básicos y de construcción de las infra-
estructuras de transporte se formularán de acuerdo con lo
previsto en su caso en el correspondiente estudio informati-
vo, y, su contenido obedecerá tanto a lo previsto en esta ley
como a lo establecido en la normativa básica de contrata-
ción de las administraciones públicas a fin de poder formar
parte del correspondiente expediente de licitación y ejecu-
ción de las obras. 

2. Los proyectos básicos y constructivos podrán introdu-
cir variaciones no sustanciales en relación con el estudio
informativo previamente aprobado, como consecuencia de
la concreción de sus determinaciones con el nivel de preci-
sión propio de un proyecto. En tales casos, el órgano admi-
nistrativo encargado de la redacción del proyecto instará al
competente en la formulación del estudio informativo para
la convalidación de tales variaciones y, en su caso, para la
correspondiente modificación de la resolución aprobatoria.

3. La aprobación del correspondiente proyecto básico o
del de construcción de las actuaciones reguladas por esta
ley que requieran la utilización de nuevos terrenos, su-
pondrá la declaración de utilidad pública o interés social, la
necesidad de ocupación y la declaración de urgencia de la
misma, a los efectos de la expropiación forzosa de aquellos



la línia, el tram o l’element de la infraestructura ferroviària,
o que siguen necessaris per a modificar les preexistents, se-
gons el que establix la legislació expropiatòria.

4. Quan corresponga a l’administrador de la infraestruc-
tura la construcció de les infraestructures ferroviàries, la
potestat expropiatòria serà exercida per l’administració de
la Generalitat i el beneficiari de l’expropiació serà el ma-
teix administrador, que abonarà el preu just de les expro-
piacions.

Secció segona
ÀREES DE RESERVA

Article 68
Delimitació

1. L’administració competent en matèria d’infraestructures
podrà delimitar, per mitjà del procediment establit en esta llei,
les àrees de reserva necessàries per a:

a) L’establiment de futures infraestructures o
l’ampliació de les existents.

b) L’establiment de corredors infraestructurals en què
les infraestructures de transport siguen acompanyades
d’altres infraestructures lineals energètiques, de telecomu-
nicacions o relacionades amb el cicle hidràulic, a fi
d’aconseguir una adequada ordenació conjunta del territori.

c) El foment de la intermodalitat per mitjà de la implan-
tació d’intercanviadors, estacionaments, àrees de magatze-
matge o altres elements semblants.

d) L’ampliació de les zones de protecció assenyalades
en el present títol, així com el condicionament ambiental o
paisatgístic d’estos espais o altres limítrofs, amb l’objecte
de permetre el millor nivell d’integració possible entre les
infraestructures mencionades i el seu entorn.

e) La planificació futura d’àmbits destinats a les esta-
cions i a les terminals de transport, així com les activitats
productives, els servicis o els usos residencials la ubicació
immediata dels quals a estes terminals convinga per
l’interés públic, en relació amb la minoració global dels
desplaçaments de persones o mercaderies, la màxima ex-
tensió de la cobertura de servici del transport públic i del
ferroviari de mercaderies, o la recuperació de les plusvà-
lues públiques generades per l’esforç inversor, amb com-
pliment del que establix l’article 47 de la Constitució Es-
panyola.

2. Les reserves de sòl indicades podran establir-se en re-
lació amb infraestructures que entren dins de l’àmbit com-
petencial autonòmic o estatal, i s’hi inclouen tant les dedi-
cades al transport públic com als servicis ferroviaris en
general.

3. La delimitació de les àrees de reserva tindrà en comp-
te les limitacions o condicions que per a l’establiment o el
funcionament de les infraestructures de transport puguen
derivar-se, si és el cas, dels règims de protecció i ordenació
dels espais naturals protegits,  així com dels plans
d’ordenació dels recursos naturals.

Article 69
Tramitació de les reserves de sòl

1. La reserves de sòl s’establiran per un termini màxim
de deu anys. Caducaran pel transcurs del termini mencionat
sense que s’haja procedit a l’adquisició per l’administració
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en los que deba construirse la línea, el tramo o el elemento
de la infraestructura ferroviaria, o que sean necesarios para
modificar las preexistentes, según lo previsto en la legisla-
ción expropiatoria.

4. Cuando corresponda al administrador de la infraes-
tructura la construcción de las infraestructuras ferroviarias,
la potestad expropiatoria será ejercida por la administración
de la Generalitat y el beneficiario de la expropiación será el
propio administrador, que abonará el justiprecio de las ex-
propiaciones.

Sección segunda
ÁREAS DE RESERVA

Artículo 68
Delimitación

1. La administración competente en materia de infraes-
tructuras podrá delimitar, mediante el procedimiento esta-
blecido en esta ley, las áreas de reserva necesarias para:

a) El establecimiento de futuras infraestructuras o la
ampliación de las existentes.

b) El establecimiento de corredores infraestructurales en
los que las infraestructuras de transporte sean acompañadas
de otras infraestructuras lineales energéticas, de telecomu-
nicaciones o relacionadas con el ciclo hidráulico, a fin de
conseguir una adecuada ordenación conjunta del territorio.

c) El fomento de la intermodalidad mediante la implan-
tación de intercambiadores, estacionamientos, áreas de al-
macenaje u otros elementos semejantes.

d) La ampliación de las zonas de protección señaladas
en el presente título, así como el acondicionamiento am-
biental o paisajístico de tales espacios u otros colindantes,
al objeto de permitir el mejor nivel de integración posible
entre dichas infraestructuras y su entorno.

e) La planificación futura de ámbitos destinados a las
estaciones y terminales de transporte, así como a las activi-
dades productivas, a los servicios o a los usos residenciales
cuya ubicación inmediata a tales terminales convenga por
el interés público, en relación con la minoración global de
los desplazamientos de personas o mercancías, la máxima
extensión de la cobertura de servicio del transporte público
y del ferroviario de mercancías, o la recuperación de las
plusvalías públicas generadas por el esfuerzo inversor, dan-
do cumplimiento a lo previsto en el artículo 47 de la Cons-
titución Española. 

2. Las reservas de suelo indicadas podrán establecerse
en relación con infraestructuras que entren dentro del ámbi-
to competencial autonómico o estatal, incluyendo tanto las
dedicadas al transporte público como a los servicios ferro-
viarios en general.

3. La delimitación de las áreas de reserva tendrá en cuenta
las limitaciones o condiciones que para el establecimiento o
el funcionamiento de las infraestructuras de transporte pue-
dan derivarse en su caso de los regímenes de protección y or-
denación de los espacios naturales protegidos, así como de
los planes de ordenación de los recursos naturales.

Artículo 69
Tramitación de las reservas de suelo

1. Las reservas de suelo se establecerán por un plazo
máximo de diez años. Caducarán por el trascurso de dicho
plazo sin que se haya procedido a la adquisición por la ad-



corresponent dels corresponents terrenys, o per l’execució
o el desistiment de la infraestruc-tura que la motiva.

2. Prèviament a la declaració de l’àrea de reserva,
l’administració competent en matèria de transports formu-
larà la corresponent delimitació d’àrea de reserva. Les de-
terminacions del document esmentat es limitaran a justifi-
car de manera genèrica l’interés públic en relació amb la
delimitació proposada. 

3. El document de delimitació d’àrea de reserva serà
sotmés a informació pública i informe institucional. En li-
mitar-se els seus efectes futurs a la titularitat dels sòls afec-
tats i no implicar cap execució d’obra o canvi d’usos del
sòl, la seua tramitació no requerirà els tràmits previstos en
la legislació ambiental o paisatgística, amb independència
que els tràmits esmentats s’hagen de desenvolupar poste-
riorment per l’administració competent una vegada que el
grau de definició d’estes actuacions o usos permeten les
avaluacions previstes en els marcs normatius mencionats.

4. Correspon al conseller competent en matèria de trans-
port l’aprovació definitiva de la delimitació d’àrea de reser-
va. Les declaracions esmentades seran publicades i remeses
a les administracions afectades.

Article 70
Efectes de la delimitació d’àrea de reserva

1. En els àmbits inclosos en la delimitació d’àrea de re-
serva requerirà l’informe previ vinculant de l’administració
competent en matèria de transport la formulació
d’instruments de planejament urbanístic i els projectes de
qualsevol tipus, l’execució d’obres públiques o privades i
els canvis d’usos que impliquen la implantació de qualse-
vol tipus d’element edificatori o d’urbanització, o
l’alteració o l’eliminació d’elements naturals o antròpics en
el cas que pogueren perjudicar la correcta incardinació de
la infraestructura en el seu entorn.

2. L’aprovació de la delimitació d’àrea de reserva com-
porta l’interés públic de l’expropiació i la necessitat
d’ocupació. L’administració actuant podrà adquirir els sòls
per a la seua ocupació en règim de domini públic adscrit a
la corresponent infraestructura, o per a la seua incorporació
com a bé patrimonial de l’entitat pública administradora de
la infraestructura, que en els dos casos podrà, a estos efec-
tes, tindre el caràcter de beneficiària.

3. Les diverses infraestructures o els usos que
s’implanten en les àrees de reserva podran ser objecte de
cessió del dret d’ús, arrendament, alienació després de la
conclusió de les actuacions que van justificar la seua expro-
piació, o de l’aplicació de cànons a tercers concessionaris.
Els ingressos que en este sentit perceba l’administrador
d’infraestructures constituiran un fons específic necessària-
ment vinculat a l’adquisició de nou sòl i la inversió en in-
fraestructures, d’acord amb un programa plurianual incor-
porat als seus pressupostos i publicitat per mitjà del
procediment telemàtic corresponent.

Article 71
Actuacions en les àrees de reserva

1. En les àrees de reserva podran executar-se actuacions
en matèria d’infraestructures i de condicionament de
l’entorn d’acord amb el procediment previst en esta llei, i
el compliment previ dels tràmits d’informació pública i
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ministración correspondiente de los correspondientes terre-
nos, o por la ejecución o desistimiento de la infraestructura
que la motiva.

2. Previamente a la declaración del área de reserva, la
administración competente en materia de transportes for-
mulará la correspondiente delimitación de área de reserva.
Las determinaciones de dicho documento se limitarán a
justificar de manera genérica el interés público en relación
con la delimitación propuesta. 

3. El documento de delimitación de área de reserva será
sometido a información pública e informe institucional. Al li-
mitarse sus efectos futuros a la titularidad de los suelos afec-
tados y no implicar ejecución de obra alguna o cambio de
usos del suelo, su tramitación no requerirá los trámites previs-
tos en la legislación ambiental o paisajística, con independen-
cia de que dichos trámites deban desarrollarse posteriormente
por la administración competente una vez que el grado de de-
finición de tales actuaciones o usos permitan las evaluaciones
previstas en los marcos normativos citados.

4. Corresponde al conseller competente en materia de
transporte la aprobación definitiva de la delimitación de
área de reserva. Las citadas declaraciones serán publicadas
y remitidas a las administraciones afectadas.

Artículo 70
Efectos de la delimitación de área de reserva

1. En los ámbitos incluidos en la delimitación de área de
reserva requerirá informe previo vinculante de la adminis-
tración competente en materia de transporte la formulación
de instrumentos de planeamiento urbanístico y proyectos
de cualquier tipo, la ejecución de obras públicas o privadas
y los cambios de usos que impliquen la implantación de
cualquier tipo de elemento edificatorio o de urbanización, o
la alteración o eliminación de elementos naturales o antró-
picos en caso de que pudieran perjudicar la correcta incar-
dinación de la infraestructura en su entorno.

2. La aprobación de la delimitación de área de reserva
conlleva el interés público de la expropiación y la necesi-
dad de ocupación. La administración actuante podrá adqui-
rir los suelos para su ocupación en régimen de dominio pú-
blico adscrito a la correspondiente infraestructura, o para su
incorporación como bien patrimonial de la entidad pública
administradora de la infraestructura, que en ambos casos
podrá, a tales efectos, tener el carácter de beneficiaria.

3. Las diversas infraestructuras o usos que se implanten
en las áreas de reserva podrán ser objeto de cesión del dere-
cho de uso, arrendamiento, enajenación tras la conclusión
de las actuaciones que justificaron su expropiación, o de la
aplicación de cánones a terceros concesionarios. Los ingre-
sos que en tal sentido perciba el administrador de infraes-
tructuras constituirán un fondo específico necesariamente
vinculado a la adquisición de nuevo suelo y la inversión en
infraestructuras, de acuerdo con un programa plurianual in-
corporado a sus presupuestos y publicitado mediante el
procedimiento telemático correspondiente.

Artículo 71
Actuaciones en las áreas de reserva

1. En las áreas de reserva podrán ejecutarse actuaciones en
materia de infraestructuras y de acondicionamiento del entor-
no de acuerdo con el procedimiento previsto en esta ley, y
previo el cumplimiento de los trámites de información públi-



l’informe institucional, així com els requerits per la norma-
tiva en matèria de medi ambient i paisatge.

2. En els casos en què es preveja el desenvolupament
d’infraestructures logístiques susceptibles de parcel·lació, o
d’altres usos productius o residencials, l’ordenació del sec-
tor serà objecte del corresponent instrument d’ordenació
formulat per l’òrgan competent en matèria de transports,
d’acord amb la normativa urbanística vigent. 

Secció tercera
SERVICIS PRESTATS 

EN ALTRES INFRAESTRUCTURES VIÀRIES

Article 72
Adequació del viari per al seu ús 
pel transport públic

1. Les administracions competents en la gestió de xar-
xes viàries utilitzades per servicis de transport públic plani-
ficaran, projectaran, construiran i mantindran les xarxes es-
mentades de manera que els servicis mencionats puguen ser
prestats en les millors condicions possibles de funcionali-
tat, comoditat i seguretat.

2. En les autovies i la resta de carreteres dotades amb con-
trol d’accessos, la ubicació d’estos i la configuració dels en-
llaços facilitaran el servici a les poblacions pròximes.

3. Els ferms utilitzats asseguraran el màxim nivell possi-
ble de comoditat i seguretat de les persones usuàries del
transport públic. Queda expressament prohibit qualsevol tipus
de ressalt o obstacle que altere la continuïtat longitudinal del
ferm mencionat, i s’hi inclouen bandes sonores o d’altres ele-
ments artificials incorporats al ferm esmentat, que dificulten
la circulació dels vehicles de transport públic.

4. L’ordenació semafòrica de les vies utilitzades pel trans-
port públic es gestionarà sota el principi de preferència abso-
luta per al transport públic, excepte en aquelles situacions ex-
cepcionals en què això no siga possible. Amb esta finalitat, a
més de les tècniques usuals d’ordenació semafòrica, es podrà
recórrer a la implantació de carrils o fases específiques en els
encreuaments, a cicles específics de preferència després de la
detecció prèvia del vehicle de transport públic, o a qualsevol
altra tecnologia que siga convenient.

5. Excepte en les situacions excepcionals que regla-
mentàriament es determinen, existirà un carril expressa-
ment reservat per al transport públic sempre que la freqüèn-
cia dels servicis públics de transport que l’utilitzen siga
superior a una expedició cada cinc minuts, carril que
s’ubicarà preferentment de manera independent de les zo-
nes usades per a la parada de vehicles privats.

Article 73
Parades de transport públic

1. Com a regla general, i excepte acord distint entre les
parts, correspon a l’administració titular de la via el condi-
cionament de les parades, i s’hi inclouen els accessos i les
connexions amb la xarxa de vianants existent, així com les
mesures de seguretat necessàries per a l’encreuament dels
vials en què s’ubiquen les parades mencionades. Correspo-
nen, d’altra banda, a l’administració titular del servici de
transport la implantació i el manteniment de marquesines,
pals, senyals i els elements d’informació a l’usuari.
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ca e informe institucional, así como los requeridos por la nor-
mativa en materia de medio ambiente y paisaje.

2. En los casos en los que se prevea el desarrollo de infra-
estructuras logísticas susceptibles de parcelación, o de otros
usos productivos o residenciales, la ordenación del sector será
objeto del correspondiente instrumento de ordenación formu-
lado por el órgano competente en materia de transportes, de
acuerdo con la normativa urbanística vigente. 

Sección tercera
SERVICIOS PRESTADOS 

EN OTRAS INFRAESTRUCTURAS VIARIAS

Artículo 72
Adecuación del viario para su uso 
por el transporte público

1. Las administraciones competentes en la gestión de re-
des viarias utilizadas por servicios de transporte público
planificarán, proyectarán, construirán y mantendrán dichas
redes de manera que los citados servicios puedan ser pres-
tados en las mejores condiciones posibles de funcionalidad,
comodidad y seguridad.

2. En las autovías y resto de carreteras dotadas con control
de accesos, la ubicación de éstos y la configuración de los en-
laces facilitarán el servicio a las poblaciones próximas.

3. Los firmes empleados asegurarán el mayor nivel po-
sible de comodidad y seguridad de las personas usuarias
del transporte público. Queda expresamente prohibido todo
tipo de resalto u obstáculo que altere la continuidad longi-
tudinal de dicho firme, incluyendo bandas sonoras u otros
elementos artificiales incorporados a dicho firme, que difi-
culten la circulación de los vehículos de transporte público.

4. La ordenación semafórica de las vías utilizadas por el
transporte público se gestionará bajo el principio de prefe-
rencia absoluta para el transporte público, salvo en aquellas
situaciones excepcionales en que ello no sea posible. Con
tal finalidad, además de las técnicas usuales de ordenación
semafórica, se podrá recurrir a la implantación de carriles o
fases específicas en los cruces, a ciclos específicos de pre-
ferencia previa detección del vehículo de transporte públi-
co, o a cualquier otra tecnología que resulte conveniente.

5. Salvo en las situaciones excepcionales que reglamenta-
riamente se determinen, existirá un carril expresamente reser-
vado para el transporte público siempre que la frecuencia de
los servicios públicos de transporte que lo utilicen sea superior
a una expedición cada cinco minutos, carril que se ubicará
preferentemente de manera independiente de las zonas usadas
para la parada de vehículos privados.

Artículo 73
Paradas de transporte público

1. Como regla general, y salvo acuerdo distinto entre
partes, corresponde a la administración titular de la vía el
acondicionamiento de las paradas, incluyendo sus accesos
y conexiones con la red peatonal existente, así como las
medidas de seguridad necesarias para el cruce de los viales
en los que se ubiquen dichas paradas. Corresponden, por
otra parte, a la administración titular del servicio de trans-
porte la implantación y mantenimiento de marquesinas,
postes, señales y los elementos de información al usuario.



2. Les parades s’executaran d’acord amb el que establix
la normativa aplicable en matèria d’accessibilitat universal
al transport públic. Disposaran, en qualsevol cas, dels ele-
ments de protecció climàtica, informació i comoditat en
l’espera que faciliten l’ús del transport públic.

3. Quan les parades s’ubiquen en plataformes o carrils
reservats al transport públic de freqüència elevada de pas,
el seu disseny permetrà l’avançament entre diverses unitats
per a permetre un elevat nivell de velocitat comercial i re-
gularitat.

4. El que establix este article s’entén referit també als
servicis de transport de viatgers amb vehicles de turisme.

Article 74
Coordinació administrativa

1. L’administració competent en transports sotmetrà a
informe de la competent en matèria viària aquells instru-
ments en virtut dels quals s’establisquen les parades dels
servicis de transport. 

2. Les administracions competents en les xarxes viàries
sotmetran a informe de les competents en transport qualse-
vol tipus d’actuació que desenvolupen en les vies mencio-
nades i que poguera afectar el servici de transport públic.

En els dos casos esmentats en els punts anteriors, les ad-
ministracions podran, per mitjà d’un escrit motivat, oposar-
se fefaentment a l’establiment de parades o a modificacions
lesives en la xarxa viària, i estes discrepàncies hauran de
ser resoltes pel conseller competent en matèria de trans-
ports.

CAPÍTOL III
COMPATIBILITAT DE LES INFRAESTRUCTURES

DE TRANSPORT AMB L’ENTORN

Article 75
Zones de compatibilització d’usos a l’entorn 
de les infraestructures de transport

1. Amb vista a assegurar una adequada funcionalitat i com-
patibilitat de les infraestructures i el seu entorn, es definixen
les zones de domini públic i de protecció, així com la línia de
l’edificació limítrofa amb les infraestructures mencionades.

2. Els usos del sòl i les activitats que s’exercisquen en
les zones esmentades, ja siga d’iniciativa pública o privada,
hauran de respectar el que establix esta llei, i hauran d’estar
subjectes, en qualsevol cas, al tràmit d’autorització prèvia
atorgada per l’administrador de la infraestructura.

3. El planejament urbanístic arreplegarà les zones ante-
riorment assenyalades, així com la concreció a les limita-
cions d’usos que en estes procedisquen per aplicació d’esta
llei, i la resta de determinacions necessàries per a assegurar
l’adequada compatibilitat de les infraestructures amb el seu
entorn.

Article 76
Zona de domini públic

1. Comprenen la zona de domini públic els terrenys ocu-
pats per les infraestructures de transport i una franja de
terreny a cada costat de la plataforma, mesurada en horitzon-
talment i perpendicularment a l’eix d’esta, des de l’aresta ex-
terior de l’explanació. L’amplària d’esta franja serà:
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2. Las paradas se ejecutarán de acuerdo con lo previsto
en la normativa aplicable en materia de accesibilidad uni-
versal al transporte público. Contarán, en todo caso, con los
elementos de protección climática, información y comodi-
dad en la espera que faciliten el uso del transporte público.

3. Cuando las paradas se ubiquen en plataformas o carri-
les reservados al transporte público de frecuencia elevada
de paso, su diseño permitirá el adelantamiento entre diver-
sas unidades para permitir un elevado nivel de velocidad
comercial y regularidad.

4. Lo establecido en este artículo se entiende referido
también a los servicios de transporte de viajeros en vehícu-
los de turismo.

Artículo 74
Coordinación administrativa

1. La administración competente en transportes some-
terá a informe de la competente en materia viaria aquellos
instrumentos en virtud de los cuales se establezcan las pa-
radas de los servicios de transporte. 

2. Las administraciones competentes en las redes viarias
someterán a informe de las competentes en transporte cual-
quier tipo de actuación que desarrollen en dichas vías y que
pudiera afectar al servicio de transporte público.

En los dos casos citados en los puntos anteriores, las ad-
ministraciones podrán, mediante escrito motivado, oponer-
se fehacientemente al establecimiento de paradas o a modi-
ficaciones lesivas en la red viaria, debiendo ser tales
discrepancias resueltas por el conseller competente en ma-
teria de transportes.

CAPÍTULO III
COMPATIBILIDAD DE LAS INFRAESTRUCTURAS

DE TRANSPORTE CON EL ENTORNO

Artículo 75
Zonas de compatibilización de usos en torno 
a las infraestructuras de transporte

1. En orden a asegurar una adecuada funcionalidad y com-
patibilidad de las infraestructuras y su entorno, se definen las
zonas de dominio público y de protección, así como la línea
de la edificación colindante con dichas infraestructuras.

2. Los usos del suelo y las actividades que se desarro-
llen en dichas zonas, ya sea de iniciativa pública o privada,
deberán respetar lo previsto en esta ley, estando sujetos, en
todo caso, al trámite de autorización previa otorgada por el
administrador de la infraestructura.

3. El planeamiento urbanístico recogerá las zonas ante-
riormente señaladas, así como la concreción a las limitacio-
nes de usos que en ellas procedan por aplicación de esta
ley, y las restantes determinaciones necesarias para asegu-
rar la adecuada compatibilidad de las infraestructuras con
su entorno.

Artículo 76
Zona de dominio público

1. Comprenden la zona de dominio público los terrenos
ocupados por las infraestructuras de transporte y una franja
de terreno a cada lado de la plataforma, medida en horizon-
tal y perpendicularmente al eje de la misma, desde la arista
exterior de la explanación. La anchura de esta franja será:



a) De huit metres en les infraestructures a què es referi-
xen els apartats a, b i c de l’article 61.1 d’esta llei, llevat
que en el cas de les infraestructures a què es referix
l’apartat 61.1.c constituïsquen un element funcional no di-
ferenciat de la resta de vies de comunicació, i, en este cas,
seran regulades per la normativa urbanística o de carrete-
res, segons siga procedent.

b) De tres metres en les infraestructures interurbanes
dissenyades per a l’ús de vianants i ciclistes, llevat que per
estar integrades en una carretera o un altre tipus de via pro-
cedisca l’aplicació de la normativa urbanística o de carrete-
res, així com en els elements addicionals a què es referix
l’article 62 d’esta llei.

No s’aplicarà la previsió d’esta franja de domini públic
en les infraestructures logístiques a què es referix l’article
61.1.e de la llei, en les quals el domini públic serà el que es
delimite per a cada una d’estes en l’instrument de planeja-
ment corresponent.

2. L’aresta exterior de l’explanació és la intersecció del
talús del desmunt, del terraplé o, si és el cas, dels murs de
sosteniment limítrofs, amb el terreny natural.

3. En els casos especials de ponts, viaductes, estructures
i obres semblants, es podran fixar com a arestes exteriors
de l’explanació les línies de projecció vertical de la vora de
les obres sobre el terreny, i és, en qualsevol cas, de domini
públic el terreny comprés entre les referides línies.

4. En els túnels, la determinació de la zona de domini
públic s’estendrà a la superfície dels terrenys necessaris per
a assegurar la conservació i el manteniment de l’obra,
d’acord amb les característiques geotècniques del terreny,
la seua alçària sobre aquells i la disposició dels seus ele-
ments, i es tindran en compte circumstàncies com ara la
ventilació i els accessos.

Article 77
Zona de protecció

1. La zona de protecció de les infraestructures de trans-
port ferroviari consistix en una franja de terreny a cada cos-
tat d’esta delimitada interiorment per la zona de domini pú-
blic definida en l’article anterior i, exteriorment, per dos
línies paral·leles situades a setanta metres de les arestes ex-
teriors de l’explanació.

2. Podrà definir-se una zona de protecció entorn de la
resta d’infraestructures regulades per esta llei en aquells
trams en què siga convenient amb vista a assegurar una ade-
quada integració amb els usos de l’entorn, amb l’amplària
que en cada cas siga convenient sense superar l’assenyalada
en el punt anterior. Esta definició figurarà en l’estudi infor-
matiu previ a l’execució de les noves infraestructures, o en
el que específicament es redacte amb esta finalitat en la
resta de casos.

Article 78
Limitacions d’ús

1. L’execució en les zones de domini públic i de protec-
ció de les infraestructures de transport de qualsevol tipus
d’obres o instal·lacions fixes o provisionals, de canvis en la
destinació d’estes o el tipus d’activitat que s’hi pot realit-
zar, així com plantar o talar arbres, requerirà l’autorització
prèvia de l’administrador d’infraestructures, sense perjuí de
les competències que respecte d’això tinguen altres admi-
nistracions públiques. 
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a) De ocho metros en las infraestructuras a que se refie-
ren los apartados a, b y c del artículo 61.1 de esta ley, salvo
que en el caso de las infraestructuras a que se refiere el
apartado 61.1.c constituyan un elemento funcional no dife-
renciado del resto de vías de comunicación, en cuyo caso
serán reguladas por la normativa urbanística o de carrete-
ras, según proceda.

b) De tres metros en las infraestructuras interurbanas di-
señadas para el uso de peatones y ciclistas, salvo que por
estar integradas en una carretera u otro tipo de vía proceda
la aplicación de la normativa urbanística o de carreteras, así
como en los elementos adicionales a que se refiere el
artículo 62 de esta ley.

No será de aplicación la previsión de esta franja de do-
minio público en las infraestructuras logísticas a que se re-
fiere el artículo 61.1.e de la ley, en las que el dominio pú-
blico será el que se delimite para cada una de ellas en el
instrumento de planeamiento correspondiente.

2. La arista exterior de la explanación es la intersección
del talud del desmonte, del terraplén o, en su caso, de los
muros de sostenimiento colindantes, con el terreno natural.

3. En los casos especiales de puentes, viaductos, estructu-
ras y obras similares, se podrán fijar como aristas exteriores
de la explanación las líneas de proyección vertical del borde
de las obras sobre el terreno, siendo, en todo caso, de dominio
público el terreno comprendido entre las referidas líneas.

4. En los túneles, la determinación de la zona de domi-
nio público se extenderá a la superficie de los terrenos ne-
cesarios para asegurar la conservación y el mantenimiento
de la obra, de acuerdo con las características geotécnicas
del terreno, su altura sobre aquellos y la disposición de sus
elementos, tomando en cuenta circunstancias tales como su
ventilación y sus accesos.

Artículo 77
Zona de protección

1. La zona de protección de las infraestructuras de trans-
porte ferroviario consiste en una franja de terreno a cada
lado de la misma delimitada interiormente por la zona de
dominio público definida en el artículo anterior y, exterior-
mente, por dos líneas paralelas situadas a setenta metros de
las aristas exteriores de la explanación.

2. Podrá definirse una zona de protección en torno al
resto de infraestructuras reguladas por esta ley en aquellos
tramos en que resulte conveniente en orden a asegurar una
adecuada integración con los usos del entorno, con la an-
chura que resulte en cada caso conveniente sin superar la
señalada en el punto anterior. Tal definición figurará en el
estudio informativo previo a la ejecución de las nuevas in-
fraestructuras, o en el que específicamente se redacte con
tal finalidad en los restantes casos.

Artículo 78
Limitaciones de uso

1. La ejecución en las zonas de dominio público y de
protección de las infraestructuras de transporte de cualquier
tipo de obras o instalaciones fijas o provisionales, de cam-
bios en el destino de las mismas o el tipo de actividad que
se puede realizar en ellas, así como plantar o talar árboles,
requerirá la previa autorización del administrador de infra-
estructuras, sin perjuicio de las competencias que al respec-
to ostenten otras administraciones públicas. 



L’aprovació del planejament urbanístic, així com dels
projectes d’urbanització i dels altres projectes que faculten
les distintes administracions públiques a executar obres en
les zones de domini públic i protecció, haurà de tindre
igualment la corresponent autorització prèviament a la seua
aprovació definitiva en el primer cas, o a la seua execució
en la resta de supòsits.

2. En la zona de domini públic només podran realitzar-
se obres o instal·lacions quan raons d’interés general així
ho requerisquen. Excepcionalment i per causes degudament
justificades, es podrà autoritzar l’encreuament de la zona
de domini públic, tant aeri com subterrani, per obres i ins-
tal·lacions d’interés privat. 

En els supòsits d’ocupació de la zona de domini públic,
el que la realitze estarà obligat a la neteja i a l’arreplegada
del material situat en els terrenys ocupats fins al límit de la
zona de domini públic esmentada, després del requeriment
previ de l’administració pública o de l’administrador de la
infraestructura. Si no s’atenguera el requeriment dins del
termini conferit ,  actuarà de forma subsidiària
l’administració pública esmentada o l’administrador
d’infraestructures ferroviàries titular de la línia, per mitjà
de la realització de les necessàries labors de neteja i arre-
plegada del material, i l’ocupant dels terrenys estarà obligat
a rescabalar-lo de les despeses en què s’haguera incorregut
per la actuació mencionada. 

3. En la zona de protecció no podran realitzar-se obres
ni es permetran més usos que aquells que siguen compati-
bles amb la seguretat del transport en la línia o la ins-
tal·lació considerada, i amb l’adequada compatibilització
d’estos usos amb els efectes ambientals de la infraestructu-
ra. Tampoc no podran realitzar-se obres ni alterar-se l’ús
quan això dificulte les actuacions futures d’ampliació o la
millora de la funcionalitat de la infraestructura programa-
des en els deu anys següents a l’autorització mencionada.

4. L’administrador de la infraestructura podrà utilitzar o
autoritzar l’ús de la zona de protecció per raons d’interés
general. Seran indemnitzables l’ocupació de les zones de
domini públic i protecció, i els danys i els perjuís que es
causen per la seua utilització, d’acord amb el que establix
la legislació d’expropiació forçosa. 

5. Podran realitzar-se cultius agrícoles en la zona de
protecció, sense necessitat autorització prèvia, sempre que
es garantisca la correcta evacuació de les aigües de reg i no
es causen perjuís a l’explanació, i estarà prohibida la crema
de restolls.

6. Reglamentàriament podrà determinar-se una distància
inferior a l’establida en els articles precedents per a delimi-
tar la zona de domini públic i la de protecció, en funció de
les característiques tècniques de la línia de què es tracte, i
de les característiques del sòl pel qual discórrega la línia
mencionada. 

7. En sòl classificat com a urbà consolidat pel correspo-
nent planejament urbanístic, les distàncies establides en els
articles anteriors per a la protecció de la infraestructura fe-
rroviària seran de cinc metres per a la zona de domini pú-
blic i de huit metres per a la de protecció, comptadors en
tots els casos des de les arestes exteriors de l’explanació.
Les distàncies esmentades podran ser reduïdes per la conse-
lleria competent en matèria de transports, sempre que
s’acredite la necessitat de la reducció i no s’ocasione perjuí
a la regularitat, la conservació o al lliure trànsit de la infra-
estructura de transport, sense que, en cap cas, la correspo-
nent a la zona de domini públic puga ser inferior a dos me-
tres. 
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La aprobación del planeamiento urbanístico, así como
de los proyectos de urbanización y de los demás proyectos
que faculten a las distintas administraciones públicas a eje-
cutar obras en las zonas de dominio público y protección,
deberá contar igualmente con la correspondiente autoriza-
ción previamente a su aprobación definitiva en el primer
caso, o a su ejecución en los restantes supuestos. 

2. En la zona de dominio público sólo podrán realizarse
obras o instalaciones cuando razones de interés general así
lo requieran. Excepcionalmente y por causas debidamente
justificadas, podrá autorizarse el cruce de la zona de domi-
nio público, tanto aéreo como subterráneo, por obras e ins-
talaciones de interés privado. 

En los supuestos de ocupación de la zona de dominio
público, el que la realizare estará obligado a la limpieza y
recogida del material situado en los terrenos ocupados has-
ta el límite de la citada zona de dominio público, previo re-
querimiento de la administración pública o del administra-
dor de la infraestructura. Si no se atendiere el
requerimiento dentro del plazo conferido, actuará de forma
subsidiaria la citada Administración pública o el adminis-
trador de infraestructuras ferroviarias titular de la línea,
mediante la realización de las necesarias labores de limpie-
za y recogida del material, quedando el ocupante de los te-
rrenos obligado a resarcirle de los gastos en los que se hu-
biere incurrido por dicha actuación. 

3. En la zona de protección no podrán realizarse obras
ni se permitirán más usos que aquellos que sean compati-
bles con la seguridad del transporte en la línea o instalación
considerada, y con la adecuada compatibilización de tales
usos con los efectos ambientales de la infraestructura. Tam-
poco podrán realizarse obras ni alterarse el uso cuando ello
dificulte actuaciones futuras de ampliación o mejora de
funcionalidad de la infraestructura programadas en los diez
años siguientes a la mencionada autorización.

4. El administrador de la infraestructura podrá utilizar o
autorizar la utilización de la zona de protección por razones
de interés general. Serán indemnizables la ocupación de las
zonas de dominio público y protección, y los daños y per-
juicios que se causen por su utilización, con arreglo a lo es-
tablecido en la legislación de expropiación forzosa. 

5. Podrán realizarse cultivos agrícolas en la zona de pro-
tección, sin necesidad de autorización previa, siempre que
se garantice la correcta evacuación de las aguas de riego y
no se causen perjuicios a la explanación, quedando prohibi-
da la quema de rastrojos. 

6. Reglamentariamente podrá determinarse una distan-
cia inferior a la establecida en los artículos precedentes
para delimitar la zona de dominio público y la de protec-
ción, en función de las características técnicas de la línea
de que se trate, y de las características del suelo por el que
discurra dicha línea. 

7. En suelo clasificado como urbano consolidado por el
correspondiente planeamiento urbanístico, las distancias
establecidas en los artículos anteriores para la protección
de la infraestructura ferroviaria serán de cinco metros para
la zona de dominio público y de ocho metros para la de
protección, contados en todos los casos desde las aristas
exteriores de la explanación. Dichas distancias podrán ser
reducidas por la conselleria competente en materia de
transportes, siempre que se acredite la necesidad de la re-
ducción y no se ocasione perjuicio a la regularidad, conser-
vación o al libre tránsito de la infraestructura de transporte,
sin que, en ningún caso, la correspondiente a la zona de do-
minio público pueda ser inferior a dos metros. 



8. Les actuacions que, d’acord amb l’autorització assenya-
lada en el punt 1 del present article, s’hagen de realitzar amb
vista a aconseguir un nivell adequat de seguretat, a la integra-
ció paisatgística, o a l’atenuació dels nivells de soroll i
d’emissions que afecten els usos limítrofs, hauran de ser cos-
tejades pel sol·licitant de l’autorització.

Article 79
Limitacions específiques a l’edificació

1. Esta prohibit qualsevol tipus d’obres de construcció,
reconstrucció o ampliació d’edificacions de qualsevol ti-
pus a una distància inferior a cinquanta metres de la vora
exterior de la plataforma de les infraestructures ferrovià-
ries. No obstant això, es podran executar les que foren im-
prescindibles per a la conservació i el manteniment de les
edificacions existents en el moment de l’entrada en vigor
d’esta llei. 

Reglamentàriament s’establiran els supòsits en què
siga aplicable una distància inferior a la prevista en el
paràgraf anterior per al límit d’edificació en virtut de les
característiques de la línia i del seu entorn. En estos ca-
sos, la concreció de les distàncies mencionades es realit-
zarà mitjançant una resolució aprovada pel conseller com-
petent en la matèria.

2. En les edificacions existents fora de la zona assenya-
lada en el punt 1, però dins de la zona de protecció, podran
realitzar-se, igualment, obres de reparació i millora, sempre
que no suposen augment de volum de la construcció i sense
que l’increment de valor que aquelles comporten puga ser
tingut en compte als efectes expropiatoris.

3. En qualsevol cas, el planejament urbanístic adoptarà
les determinacions necessàries perquè les edificacions en
els entorns de la línies de transport no estiguen afectades
per nivells de soroll, d’emissions atmosfèriques o d’altres
circumstàncies que puguen afectar tant els usos residencials
com la resta que a estos efectes es consideren especialment
sensibles.

4. En relació amb la resta d’infraestructures previstes en
esta llei, es podran establir les limitacions a l’edificació
previstes en els punts anteriors. L’estudi informatiu en què
es definisca la nova infraestructura, o el que, si és el cas,
específicament s’elabore amb esta finalitat, indicarà els
trams objecte de limitació i la distància límit, que no podrà
superar la indicada en el punt 1 d’este article.

Article 80
Integració de les infraestructures 
de transport en el seu entorn

1. Les administracions coordinaran les seues actuacions
en relació tant amb el desenvolupament de les actuacions
que els competisquen, com pel que fa a les tasques de man-
teniment i al control de les activitats dels particulars, de
manera que es produïsca el major nivell d’integració entre
la infraestructura de transport i el seu entorn, i s’assegurarà
la integració de la primera en el medi rural o urbà en què
s’inscriga, tant des del punt de vista paisatgístic, com pel
que fa a l’atenuació dels diferents efectes ambientals sobre
l’entorn. Asseguraran, d’altra banda, aquelles mesures diri-
gides a aconseguir una adequada permeabili-tat transversal
de les infraestructures lineals, i es tractarà de canalitzar els
punts d’encreua-ment bé per mitjà d’obres de pas a distint
nivell transversal, bé per mitjà d’encreuaments dotats de to-
tes les mesures de seguretat.
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8. Las actuaciones que, de acuerdo con la autorización
señalada en el punto 1 del presente artículo, deban realizar-
se en orden a lograr un nivel adecuado de seguridad, a la
integración paisajística, o a la atenuación de los niveles de
ruido y emisiones que afecten a los usos colindantes, de-
berán ser costeadas por el solicitante de la autorización.

Artículo 79
Limitaciones específicas a la edificación

1. Queda prohibido cualquier tipo de obras de construc-
ción, reconstrucción o ampliación de edificaciones de cual-
quier tipo a una distancia inferior a cincuenta metros del
borde exterior de la plataforma de las infraestructuras fe-
rroviarias. No obstante, podrán ejecutarse las que resultaren
imprescindibles para la conservación y mantenimiento de
las edificaciones existentes en el momento de la entrada en
vigor de esta ley. 

Reglamentariamente se establecerán los supuestos en
los que resulte aplicable una distancia inferior a la prevista
en el párrafo anterior para el límite de edificación en virtud
de las características de la línea y de su entorno. En tales
casos, la concreción de las mencionadas distancias se reali-
zará mediante resolución aprobada por el conseller compe-
tente en la materia.

2. En las edificaciones existentes fuera de la zona señalada
en el punto 1, pero dentro de la zona de protección, podrán
realizarse, igualmente obras de reparación y mejora, siempre
que no supongan aumento de volumen de la construcción y
sin que el incremento de valor que aquéllas comporten pueda
ser tenido en cuenta a los efectos expropiatorios. 

3. En todo caso, el planeamiento urbanístico adoptará
las determinaciones necesarias para que las edificaciones
en los entornos de las líneas de transporte no se vean afec-
tadas por niveles de ruido, emisiones atmosféricas u otras
circunstancias que puedan afectar tanto a los usos residen-
ciales como a los restantes que a tales efectos se consideren
especialmente sensibles.

4. En relación con el resto de infraestructuras previstas en
esta ley, podrán establecerse las limitaciones a la edificación
previstas en los puntos anteriores. El estudio informativo en
el que se defina la nueva infraestructura, o el que en su caso
específicamente se elabore con tal finalidad, indicará los tra-
mos objeto de limitación y la distancia límite, que no podrá
superar la indicada en el punto 1 de este artículo.

Artículo 80
Integración de las infraestructuras 
de transporte en su entorno

1. Las administraciones coordinarán sus actuaciones en
relación tanto con el desarrollo de las actuaciones que les
competan, como en lo referente a las tareas de manteni-
miento y al control de las actividades de los particulares, de
manera que se produzca el mayor nivel de integración entre
la infraestructura de transporte y su entorno, asegurando la
integración de la primera en el medio rural o urbano en que
se inscriba, tanto desde el punto de vista paisajístico, como
en lo referente a la atenuación de los diferentes efectos am-
bientales sobre el entorno. Asegurarán, por otra parte,
aquellas medidas dirigidas a lograr una adecuada permeabi-
lidad trasversal de las infraestructuras lineales, tratando de
canalizar los puntos de cruce bien mediante obras de paso a
distinto nivel trasversal, bien mediante cruces dotados de
todas las medidas de seguridad.



2. Les mesures abans assenyalades s’estendran a la tota-
litat dels àmbits necessaris per a assegurar la compatibilit-
zació mencionada i, en qualsevol cas, a les zones de domini
públic i protecció. En aquells casos en què es considere
convenient l’actuació de l’administrador de la infraestruc-
tura en la zona de domini públic, ja siga per a assegurar
l’objectiu assenyalat, ja siga en relació amb la funcionalitat
de la línia o les seues futures ampliacions, es podrà proce-
dir a la seua expropiació d’acord amb el que preveu la le-
gislació aplicable.

3. Quan es produïsquen accions urbanitzadores o de va-
riació d’usos del sòl, correspondrà als promotors d’estes
actuacions desenvolupar les mesures necessàries per a asse-
gurar la compatibilitat esmentada.

4. Quan es tracte d’abordar la integració de la infraes-
tructura de transport en un entorn ja consolidat, les actua-
cions necessàries s’establiran i es programaran conjunta-
ment per la conselleria competent en la matèria i el
corresponent ajuntament, i quedaran arreplegades en
l’estudi de planejament que respecte d’això es formalitze.
L’execució d’estes actuacions es cofinançarà sota el princi-
pi de la participació paritària de les dos parts.

5. Llevat que, per acord entre les parts, s’assenyale el
contrari, correspon a l’administrador de la infraestructura el
correcte manteniment del degut ornament públic de la pla-
taforma ferroviària i de la resta dels terrenys de la seua titu-
laritat. Corresponen a l’administració municipal estes fun-
cions en els terrenys de la seua titularitat, i en aquells de
propietat privada situats en les zones de domini públic i
protecció, per mitjà de l’aplicació de la legislació aplicable.

CAPÍTOL IV
ESTACIONS I TERMINALS DE VIATGERS

Article 81
Planificació

1. Els baixadors, les estacions i les terminals es dissenya-
ran i s’explotaran sota el principi general de permetre l’accés
als servicis de transport en condicions de qualitat i seguretat,
afavorir la intermodalitat per mitjà d’un adequat accés des
d’altres modes de transport, el vehicle privat, a peu i amb bici-
cleta, i facilitar, en general, als qui els utilitzen l’espera, la in-
formació dels servicis i l’adquisició dels títols de transport.
Per mitjà de la seua adequada connexió amb els teixits ur-
bans a què servix i per mitjà del desenvolupament de les
funcions urbanes en el seu interior que procedisquen, cons-
tituiran en cada cas una fita de referència bàsica en relació
amb els nuclis a què servisquen.

2. Seran criteris bàsics de disseny dels elements abans
assenyalats facilitar l’accés i els intercanvis entre modes,
tindre capacitat suficient per als fluxos esperables, i tractar
de minimitzar els costos energètics. En el seu disseny
s’inclouran aquells servicis essencials per a donar un ade-
quat servici al públic, així com aquells altres servicis o
equipaments que convinga emplaçar en relació amb
l’accessibilitat de la instal·lació i la possibilitat d’atendre
des d’esta el màxim nombre de persones possible.

3. El planejament urbanístic dels municipis establirà, de
manera concertada amb la conselleria competent en matèria
de transports, les ubicacions idònies per a les terminals dels
servicis de transport per carretera. Les terminals centrals de
cada municipi s’ubicaran preferentment en els correspo-
nents centres urbans, en localitzacions que permeten un rà-
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2. Las medidas antes señaladas se extenderán a la totali-
dad de los ámbitos necesarios para asegurar la citada com-
patibilización y, en todo caso, a las zonas de dominio públi-
co y protección. En aquellos casos en los que se considere
conveniente la actuación del administrador de la infraes-
tructura en la zona de dominio público, ya sea para asegu-
rar el objetivo señalado, ya sea en relación con la funciona-
lidad de la línea o sus futuras ampliaciones, podrá
procederse a su expropiación de acuerdo con lo previsto en
la legislación aplicable.

3. Cuando se produzcan acciones urbanizadoras o de va-
riación de usos del suelo, corresponderá a los promotores
de tales actuaciones desarrollar las medidas necesarias para
asegurar la citada compatibilidad.

4. Cuando se trate de abordar la integración de la infra-
estructura de transporte en un entorno ya consolidado, las
actuaciones necesarias se establecerán y programarán con-
juntamente por la conselleria competente en la materia y el
correspondiente ayuntamiento, quedando recogidas en el
estudio de planeamiento que al respecto se formalice. La
ejecución de tales actuaciones se cofinanciará bajo el prin-
cipio de la participación paritaria de ambas partes.

5. Salvo que por acuerdo entre las partes se señale lo con-
trario, corresponde al administrador de la infraestructura el
correcto mantenimiento del debido ornato público de la plata-
forma ferroviaria y del resto de los terrenos de su titularidad.
Corresponden a la administración municipal tales funciones
en los terrenos de su titularidad, y en aquellos de propiedad
privada situados en las zonas de dominio público y protec-
ción, mediante la aplicación de la legislación aplicable.

CAPÍTULO IV
ESTACIONES Y TERMINALES DE VIAJEROS

Artículo 81
Planificación

1. Los apeaderos, estaciones y terminales se diseñarán y
explotarán bajo el principio general de permitir el acceso a
los servicios de transporte en condiciones de calidad y se-
guridad, favorecer la intermodalidad mediante un adecuado
acceso desde otros modos de transporte, el vehículo priva-
do, a pie y en bicicleta, y facilitar en general a quienes los
utilicen la espera, la información de los servicios y la ad-
quisición de los títulos de transporte. Mediante su adecuado
entronque con los tejidos urbanos a los que sirve y median-
te el desarrollo de las funciones urbanas en su interior que
procedan, constituirán en cada caso un hito de referencia
básico en relación con los núcleos a los que sirvan.

2. Serán criterios básicos de diseño de los elementos an-
tes señalados facilitar el acceso y los intercambios entre
modos, tener capacidad suficiente para los flujos espera-
bles, y tratar de minimizar los costes energéticos. En su di-
seño se incluirán aquellos servicios esenciales para dar un
adecuado servicio al público, así como aquellos otros
servicios o equipamientos que convenga emplazar en rela-
ción con la accesibilidad de la instalación y la posibilidad
de atender desde ella al mayor número de personas posible.

3. El planeamiento urbanístico de los municipios esta-
blecerá, de manera concertada con la conselleria competen-
te en materia de transportes, las ubicaciones idóneas para
las terminales de los servicios de transporte por carretera.
Las terminales centrales de cada municipio se ubicarán pre-
ferentemente en los correspondientes centros urbanos, en



pid accés als servicis allí establits, la intermodalitat amb la
resta de servicis de transport, l’atenció al màxim nombre
possible de persones, i un accés adequat per als mateixos
vehicles de transport. 

4. La planificació i l’execució dels baixadors, les esta-
cions i les terminals s’ajustarà al procés genèric assenyalat
en esta llei per al conjunt de les infraestructures de trans-
port.

5. La dimensió dels diversos elements funcionals, edifi-
catoris i d’urbanització que els conformen s’adequarà a les
necessitats funcionals que cal satisfer, sense perjuí de les
determinacions que en este sentit establisca el planejament
urbanístic municipal.

Article 82
Construcció i explotació de terminals de transport

1. La construcció i l’explotació de noves estacions i termi-
nals s’abordarà de manera concertada entre l’administració
local i la conselleria competent en matèria de transport. Com
a regla general, correspondrà a la primera la cessió del sòl ne-
cessari, i a la segona la seua construcció i explotació, llevat
que tinguen un interés merament local. 

2. No obstant això que establix el punt anterior, la con-
selleria competent en matèria de transport i els ajuntaments
podran acordar per mitjà del corresponent conveni altres
fórmules de col·laboració. Podran igualment convindre
amb l’administració de l’Estat fórmules específiques per a
la construcció i l’explotació conjunta de terminals i inter-
canviadors de titularitat estatal, que podran ser gestionats
d’acord amb el que establix esta llei en tots aquells aspec-
tes que no contravinguen el que respecte d’això indique la
legislació estatal aplicable.

3. La construcció d’estacions i terminals s’acomodarà al
que establix esta llei, i es podran executar de manera direc-
ta per l’administració competent o per mitjà de procedi-
ment de concessió d’obra pública o altres de similars pre-
vistos en la normativa de contractació del sector públic.

4. L’explotació de les estacions o les terminals podrà ser
assumida per un operador de transport, per l’administrador
de la infraestructura o per mitjà d’un operador vinculat per
un contracte de prestació de servici públic independent o
tramitat de manera conjunta amb el de concessió d’obra pú-
blica assenyalat en el punt anterior. En qualsevol cas, esta
explotació haurà d’estar precedida de la corresponent apro-
vació del projecte de servici públic redactat d’acord amb
esta normativa. Quan estos projectes estiguen promoguts
per un ajuntament, la seua aprovació requerirà l’informe fa-
vorable de la conselleria competent en transports.

5. Els servicis de transport que utilitzen una determina-
da estació o terminal contribuiran als seus costos de cons-
trucció i d’explotació d’acord amb el que establisca respec-
te d’això el projecte de servici públic assenyalat en el punt
anterior. Les quantitats mencionades podran ser repercuti-
des en les tarifes d’estos servicis o ser objecte de compen-
sació en els termes que establix la present normativa.

Article 83
Terminals dels operadors de transport

1. L’administració competent en matèria de transport
podrà establir que els servicis d’atenció als viatgers en els
punts d’origen i destinació es presten en les terminals prò-
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localizaciones que permitan un rápido acceso a los
servicios allí establecidos, la intermodalidad con el resto de
servicios de transporte, la atención al mayor número posi-
ble de personas, y un acceso adecuado para los propios
vehículos de transporte. 

4. La planificación y ejecución de los apeaderos, esta-
ciones y terminales se ajustará al proceso genérico señala-
do en esta ley para el conjunto de las infraestructuras de
transporte. 

5. La dimensión de los diversos elementos funcionales,
edificatorios y de urbanización que los conformen se ade-
cuará a las necesidades funcionales a satisfacer, sin perjui-
cio de las determinaciones que en tal sentido establezca el
planeamiento urbanístico municipal.

Artículo 82
Construcción y explotación de terminales de transporte

1. La construcción y explotación de nuevas estaciones y
terminales se abordará de manera concertada entre la admi-
nistración local y la conselleria competente en materia de
transporte. Como regla general, corresponderá a la primera la
cesión del suelo necesario, y a la segunda su construcción y
explotación, salvo que tengan un interés meramente local. 

2. No obstante lo establecido en el punto anterior, la
conselleria competente en materia de transporte y los ayun-
tamientos podrán acordar mediante el correspondiente con-
venio otras fórmulas de colaboración. Podrán igualmente
convenir con la administración del Estado fórmulas especí-
ficas para la construcción y explotación conjunta de termi-
nales e intercambiadores de titularidad estatal, que podrán
ser gestionados de acuerdo con lo previsto en esta ley en
todos aquellos aspectos que no contravengan lo que al res-
pecto indique la legislación estatal aplicable.

3. La construcción de estaciones y terminales se acomo-
dará a lo previsto en esta ley, pudiendo ser ejecutadas de ma-
nera directa por la administración competente o mediante
procedimiento de concesión de obra pública u otros similares
previstos en la normativa de contratación del sector público.

4. La explotación de las estaciones o terminales podrá
ser asumida por un operador de transporte, por el adminis-
trador de la infraestructura o mediante un operador vincula-
do por un contrato de prestación de servicio público inde-
pendiente o tramitado de manera conjunta con el de
concesión de obra pública señalado en el punto anterior. En
todo caso, tal explotación deberá ir precedida de la corres-
pondiente aprobación del proyecto de servicio público re-
dactado de acuerdo con esta normativa. Cuando tales pro-
yectos estén promovidos por un ayuntamiento, su
aprobación requerirá el informe favorable de la Conselleria
competente en transportes.

5. Los servicios de transporte que utilicen una determi-
nada estación o terminal contribuirán a sus costes de cons-
trucción y explotación en razón de lo que establezca al res-
pecto el proyecto de servicio público señalado en el punto
anterior. Dichas cantidades podrán ser repercutidas en las
tarifas de tales servicios o ser objeto de compensación en
los términos previstos en la presente normativa.

Artículo 83
Terminales de los operadores de transporte

1. La administración competente en materia de transpor-
te podrá establecer que los servicios de atención a los viaje-
ros en los puntos de origen y destino se presten en termina-



pies de l’operador del servici públic de transports, sempre
que estiguen assegurades les condicions anàlogues de qua-
litat i una adequada intermodalitat respecte a la resta de
servicis de transport.

2. Quan es done el supòsit previst en l’apartat anterior,
l’autorització abans assenyalada es podrà estendre als
acords que s’establisquen perquè els servicis de tercers
operadors siguen atesos en les terminals mencionades. 

CAPÍTOL V
INFRAESTRUCTURES LOGÍSTIQUES

Article 84
Infraestructures logístiques

A l’efecte d’esta llei, tenen el caràcter d’infraestructures
logístiques:

1. Les terminals ferroviàries de mercaderies que no formen
part de la xarxa d’interés general de l’Estat, s’hi inclouen tant
els elements purament ferroviaris com les superfícies, els
equipaments, les instal·lacions i les edificacions que siguen
necessaris per al desenvolupament dels seus fins.

2. Els ramals i la resta d’instal·lacions ferroviàries que
connecten la xarxa d’interés general de l’Estat amb em-
plaçaments logístics, industrials i altres centres generadors
de càrrega, llevat dels ports i aeroports d’interés general de
l’Estat, que donada la seua titularitat estatal es regiran pel
que establix la Llei 39/2003, de 17 de novembre, del Sector
Ferroviari.

3. Les àrees logístiques d’iniciativa pública, enteses com
els àmbits dotats dels accessos i servicis adequats d’acord
amb el que establix esta llei i la normativa que la desenvolu-
pe, i que estiguen destinats a l’exercici d’activitats de logísti-
ca, emmagatzemament i distribució, així com altres que con-
vinga ubicar en les zones esmentades pel seu elevat nivell de
generació o atracció de fluxos de mercaderies. 

4. Les instal·lacions públiques d’estacionament de vehi-
cles pesants, incloent-hi tant els mateixos estacionaments
com les activitats complementàries al servici d’estos vehi-
cles, així com les àrees de servici i descans executades amb
la finalitat mencionada, sempre que, per les seues condi-
cions particulars, no entren dins de l’àmbit competencial de
l’administració titular de la via.

5. Els accessos a les terminals ferroviàries i zones logís-
tiques, llevat que, per les seues condicions particulars, ha-
gen de ser construïts i mantinguts d’acord amb la legislació
en matèria de carreteres o urbanística.

Article 85
Planificació, ordenació i execució 
d’infraestructures logístiques

1. La planificació, la projecció, l’execució i la gestió de
les infraestructures logístiques s’adequarà al que establix la
present llei i la normativa que la desenvolupe.

2. Igualment s’aplicarà el que establix esta llei i la seua
normativa de desplegament al procediment de delimitació
d’àrees de reserva i la consegüent facultat expropiatòria,
així com l’establiment de l’ordenació detallada en estes
àrees en els casos en què es prevegen usos privats.
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les propias del operador del servicio público de transportes,
siempre que queden aseguradas condiciones análogas de
calidad y una adecuada intermodalidad respecto al resto de
servicios de transporte.

2. Cuando se dé el supuesto previsto en el apartado an-
terior, la autorización antes señalada podrá extenderse a los
acuerdos que se establezcan para que los servicios de terce-
ros operadores sean atendidos en las terminales citadas. 

CAPÍTULO V
INFRAESTRUCTURAS LOGÍSTICAS

Artículo 84
Infraestructuras logísticas

A los efectos de esta ley, tienen el carácter de infraes-
tructuras logísticas:

1. Las terminales ferroviarias de mercancías que no for-
men parte de la red de interés general del Estado, incluyen-
do tanto los elementos puramente ferroviarios como las su-
perficies, equipamientos, instalaciones y edificaciones que
sean necesarios para el desarrollo de sus fines.

2. Los ramales y el resto de instalaciones ferroviarias
que conecten la red de interés general del Estado con em-
plazamientos logísticos, industriales y otros centros genera-
dores de carga, salvo con los de los puertos y aeropuertos
de interés general del Estado, que dada su titularidad estatal
se regirán por lo previsto en la Ley 39/2003, de 17 de no-
viembre, del Sector Ferroviario.

3. Las áreas logísticas de iniciativa pública, entendidas
como los ámbitos dotados de los accesos y servicios adecua-
dos conforme a lo previsto en esta ley y en la normativa que
la desarrolle, y que estén destinados al desarrollo de activida-
des de logística, almacenamiento y distribución, así como
otras que convenga ubicar en dichas zonas por su elevado ni-
vel de generación o atracción de flujos de mercancías. 

4. Las instalaciones públicas de estacionamiento de
vehículos pesados, incluyendo tanto los propios estaciona-
mientos como las actividades complementarias al servicio
de tales vehículos, así como las áreas de servicio y descan-
so ejecutadas con dicha finalidad, siempre que por sus con-
diciones particulares no entren dentro del ámbito compe-
tencial de la administración titular de la vía.

5. Los accesos a las terminales ferroviarias y zonas
logísticas, salvo que por sus condiciones particulares deban
ser construidos y mantenidos de acuerdo con la legislación
en materia de carreteras o urbanística.

Artículo 85
Planificación, ordenación y ejecución 
de infraestructuras logísticas

1. La planificación, proyección, ejecución y gestión de
las infraestructuras logísticas se adecuará a lo previsto en la
presente ley y a la normativa que la desarrolle.

2. Igualmente será de aplicación lo dispuesto en esta ley
y en su normativa de desarrollo al procedimiento de delimi-
tación de áreas de reserva y la consiguiente facultad expro-
piatoria, así como al establecimiento de la ordenación por-
menorizada en tales áreas en los casos en los que se
prevean usos privados. 



3. En qualsevol cas, les actuacions derivades dels apar-
tats anteriors hauran de preveure les determinacions esta-
blides per l’Estratègia Territorial de la Comunitat Valencia-
na.

Article 86
Instal·lacions ferroviàries privades de mercaderies

1. Les línies o les instal·lacions ferroviàries per al trans-
port de mercaderies que es localitzen íntegrament a la Co-
munitat Valenciana podran ser de titularitat privada o públi-
ca, i es regiran, en este últim cas, pel que establix esta llei
per a la resta d’infraestructures de transport.

2. Per a l’establiment o l’explotació d’una infraestructu-
ra ferroviària de titularitat privada serà necessari obtindre
prèviament la corresponent autorització administrativa que
habilite per a això. Amb anterioritat a l’atorgament de
l’autorització per la conselleria competent en matèria de
transports, el sol·licitant haurà de presentar un projecte
d’establiment o d’explotació de la infraestructura, que in-
clourà, com a mínim, una memòria explicativa dels fins
que es perseguixen per mitjà de l’establiment o l’explotació
de la infraestructura, amb els seus plans generals i parcials,
així com els pressupostos corresponents, les activitats que
s’hagen de prestar sobre aquella, la descripció de les obres i
les circumstàncies tècniques de realització d’estes, que
s’hauran d’ajustar a la normativa tècnica que siga
d’aplicació. El projecte d’establiment o explotació de la lí-
nia serà sotmés a l’informe de la conselleria competent en
matèria de transports amb anterioritat a la seua autorització.
L’informe esmentat haurà de ser emés en el termini d’un
mes comptador des que siga sol·licitat, i s’entendrà que és
favorable si no es remetera en el referit termini.

3. Sobre la referida infraestructura ferroviària de titula-
ritat privada es podran dur a terme activitats de transport
ferroviari, exclusivament, per compte propi, com a comple-
ment d’altres activitats industrials, logístiques o d’operador
de transport realitzades pel seu titular.

4. Quan l’establiment d’una línia ferroviària de titulari-
tat privada siga, d’acord amb la legislació expropiatòria,
d’utilitat pública o interés social, la conselleria competent
en matèria de transport podrà habilitar al seu titular per a
ocupar els terrenys de domini públic que siguen necessaris
i, si és el cas, per a adquirir els de propietat privada a través
d’un procediment d’expropiació forçosa en què aquell
tindrà la condició de beneficiari.  En estos casos,
l’expedient expropiatori estarà precedit del corresponent
estudi informatiu tramitat d’acord amb el que establix la
present llei.

Article 87
Logística urbana

1. En els àmbits urbans en què coincidisquen capacitats
escasses de la xarxa viària amb elevats nivells de distribu-
ció de mercaderies, els ajuntaments podran elaborar plans
de logística urbana amb la finalitat d’incrementar
l’eficiència de la distribució de mercaderies, minorar els
seus costos energètics i ambientals, i racionalitzar l’ús de
l’espai urbà.

2. Els plans mencionats s’elaboraran i es tramitaran
d’acord amb allò que s’ha estipulat en relació amb els plans
de mobilitat. 
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3. En cualquier caso, las actuaciones derivadas de los
apartados anteriores deberán contemplar las determinacio-
nes establecidas por la Estrategia Territorial de la Comuni-
tat Valenciana.

Artículo 86
Instalaciones ferroviarias privadas de mercancías

1. Las líneas o instalaciones ferroviarias para el trans-
porte de mercancías que se localicen íntegramente en la
Comunitat Valenciana podrán ser de titularidad privada o
pública, rigiéndose, en este último caso, por lo previsto en
esta ley para el resto de infraestructuras de transporte.

2. Para el establecimiento o la explotación de una infra-
estructura ferroviaria de titularidad privada será necesario
obtener previamente la correspondiente autorización admi-
nistrativa que habilite para ello. Con anterioridad al otorga-
miento de la autorización por la conselleria competente en
materia de transportes, el solicitante deberá presentar un
proyecto de establecimiento o de explotación de la infraes-
tructura, que incluirá, como mínimo, una memoria explica-
tiva de los fines que se persiguen mediante el estableci-
miento o la explotación de la infraestructura, con sus
planos generales y parciales, así como los presupuestos co-
rrespondientes, las actividades que vayan a prestarse sobre
aquella, la descripción de las obras y las circunstancias téc-
nicas de realización de las mismas, que habrán de ajustarse
a la normativa técnica que resulte de aplicación. El proyec-
to de establecimiento o explotación de la línea será someti-
do al informe de la conselleria competente en materia de
transportes con anterioridad a su autorización. Dicho infor-
me deberá ser emitido en el plazo de un mes contado desde
que sea solicitado, entendiendo que es favorable si no se re-
mitiese en el referido plazo.

3. Sobre la referida infraestructura ferroviaria de titula-
ridad privada se podrán llevar a cabo actividades de trans-
porte ferroviario, exclusivamente, por cuenta propia, como
complemento de otras actividades industriales, logísticas o
de operador de transporte realizadas por su titular.

4. Cuando el establecimiento de una línea ferroviaria de
titularidad privada sea, con arreglo a la legislación expro-
piatoria, de utilidad pública o interés social, la conselleria
competente en materia de transporte podrá habilitar a su ti-
tular para ocupar los terrenos de dominio público que resul-
ten necesarios y, en su caso, para adquirir los de propiedad
privada a través de un procedimiento de expropiación for-
zosa en el que aquel tendrá la condición de beneficiario. En
tales casos, el expediente expropiatorio irá precedido del
correspondiente estudio informativo tramitado de acuerdo
con lo previsto en la presente ley.

Artículo 87
Logística urbana

1. En los ámbitos urbanos en los que coincidan capaci-
dades escasas de la red viaria con elevados niveles de dis-
tribución de mercancías, los ayuntamientos podrán elaborar
planes de logística urbana con la finalidad de incrementar
la eficiencia de la distribución de mercancías, minorar sus
costes energéticos y ambientales, y racionalizar el uso del
espacio urbano.

2. Los planes citados se elaborarán y tramitarán de
acuerdo con lo estipulado en relación con los planes de mo-
vilidad. 



CAPÍTOL VI
ADMINISTRACIÓ DE LES INFRAESTRUCTURES

DE TRANSPORT

Article 88
Administrador d’infraestructures de transport

1. Correspon a l’Ens Gestor de la Xarxa de Transport i
de Ports de la Generalitat (GTP), entitat de dret públic ads-
crita a la conselleria competent en matèria de transport,
l’administració de les infraestructures de transport de la
Generalitat, en els termes arreplegats en esta llei i en el seu
Estatut particular, i tindrà la condició d’administrador
d’infraestructures de transport a què es referix esta llei. No
obstant això, en els casos en què així procedisca per interés
públic, les funcions mencionades, o una part d’estes, po-
dran ser assumides per la conselleria competent en matèria
de transport, per Ferrocarrils de la Generalitat Valenciana
(FGV), o per qualsevol altra entitat designada a l’efecte per
la conselleria esmentada.

2. Les competències de l’administrador d’infraestructures
inclouran la gestió, l’execució, el finançament, la conservació
i el manteniment de les obres i la seua explotació, i es podran
fixar i percebre cànons, arrendaments i qualsevol altre tipus
d’ingrés derivat de la posada a la disposició d’estes per a la
prestació de servicis, així com dels procedents d’activitats
col·laterals que pogueren desenvolupar-se en estes. Inclourà
igualment assumir la condició de beneficiari de l’expropiació
forçosa quan així procedisca.

3. Mitjançant una orde de la conselleria competent en
matèria de transports s’aprovarà el catàleg
d’infraestructures de transport de competència autonòmica
i la seua corresponent adscripció a l’efecte d’administració
en els termes assenyalats en els punts anteriors. Corres-
pondrà igualment a la conselleria mencionada adscriure les
noves infraestructures a l’efecte de la seua construcció i ul-
terior administració.

4. Les funcions d’administració s’estendran als aspectes
següents:

a) Les línies, els trams o els elements de la xarxa, tant
en relació amb la plataforma com amb la superestructura,
l’electrificació i la senyalització.

b) Les terminals de transport.
c) El manteniment parcial o total de la infraestructura.
d) L’explotació d’aquells elements propis i annexos a

les infraestructures susceptibles de tindre rendiments lucra-
tius.

e) La promoció i l’exercici d’activitats relatives als usos
del sòl, en relació amb les infraestructures de transport.

f) L’exercici de les potestats en relació amb el règim de
compatibilitat de les infraestructures amb altres usos, amb
inclusió del corresponent procediment sancionador.

g) La participació, junt amb altres administracions o ens
públics estatals o locals, en la construcció i el finançament
d’infraestructures i en les labors d’explotació i promoció
d’usos lucratius annexos assenyalats en els punts anteriors.

5. L’administració de la infraestructura inclourà, si és el
cas, la gestió del sistema de control, de circulació i de segure-
tat, llevat quan estes funcions siguen desenvolupades per
l’empresa pública Ferrocarrils de la Generalitat Valenciana. 

6. L’administració de les infraestructures ferroviàries és
un servici d’interés general i essencial per a la Comunitat
Valenciana que es prestarà en la forma prevista en esta llei.
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CAPÍTULO VI
ADMINISTRACIÓN DE LAS INFRAESTRUCTURAS 

DE TRANSPORTE

Artículo 88
Administrador de infraestructuras de transporte

1. Corresponde al Ente Gestor de la Red de Transporte y
de Puertos de la Generalitat (GTP), entidad de derecho pú-
blico adscrita a la conselleria competente en materia de
transporte, la administración de las infraestructuras de
transporte de la Generalitat, en los términos recogidos en
esta ley y en su Estatuto particular, ostentando la condición
de administrador de infraestructuras de transporte a que se
refiere esta ley. No obstante, en los casos en que así proce-
da por interés público, dichas funciones, o parte de ellas,
podrán ser asumidas por la conselleria competente en mate-
ria de transporte, por Ferrocarrils de la Generalitat Valen-
ciana (FGV), o por cualquier otra entidad designada al
efecto por dicha conselleria.

2. Las competencias del administrador de infraestructuras
incluirán la gestión, ejecución, financiación, conservación y
mantenimiento de las obras y su explotación, pudiendo fijar y
percibir cánones, arrendamientos y cualquier otro tipo de in-
greso derivado de la puesta a disposición de las mismas para
la prestación de servicios, así como de los procedentes de ac-
tividades colaterales que pudieran desarrollarse en las mis-
mas. Incluirá igualmente asumir la condición de beneficiario
de la expropiación forzosa cuando así proceda.

3. Mediante orden de la conselleria competente en mate-
ria de transportes se aprobará el catálogo de infraestructu-
ras de transporte de competencia autonómica y su corres-
pondiente adscripción a los efectos de administración en
los términos señalados en los puntos anteriores. Correspon-
derá igualmente a la mencionada conselleria adscribir las
nuevas infraestructuras a los efectos de su construcción y
ulterior administración.

4. Las funciones de administración se extenderán a los
siguientes aspectos:

a) Las líneas, tramos o elementos de la red, tanto en re-
lación con la plataforma como con la superestructura, elec-
trificación y señalización.

b) Las terminales de transporte.
c) El mantenimiento parcial o total de la infraestructura.
d) La explotación de aquellos elementos propios y ane-

jos a las infraestructuras susceptibles de tener rendimientos
lucrativos.

e) La promoción y el desarrollo de actividades relativas
a los usos del suelo, en relación con las infraestructuras de
transporte.

f) El ejercicio de las potestades en relación con el régimen
de compatibilidad de las infraestructuras con otros usos, inclu-
yendo el correspondiente procedimiento sancionador.

g) La participación, junto con otras administraciones o
entes públicos estatales o locales, en la construcción y fi-
nanciación de infraestructuras y en las labores de explota-
ción y promoción de usos lucrativos anejos señalados en
los puntos anteriores.

5. La administración de la infraestructura incluirá en su
caso la gestión del sistema de control, de circulación y de se-
guridad, salvo cuando tales funciones sean desarrolladas por la
empresa pública Ferrocarrils de la Generalitat Valenciana. 

6. La administración de las infraestructuras ferroviarias es
un servicio de interés general y esencial para la Comunitat
Valenciana que se prestará en la forma prevista en esta ley.



7. Les funcions de l’administrador d’infraestructures de
transport podran ser desenvolupades de manera directa o
indirecta per mitjà de les modalitats de contractació previs-
tes en la legislació de contractes del sector públic, i d’acord
amb el que s’ha establit en el seu Estatut particular.

Article 89
Construcció i execució d’infraestructures

1. La construcció de les infraestructures de transport es
realitzarà d’acord amb els estudis informatius aprovats per
la conselleria competent en matèria de transports i amb un
informe previ favorable de la administració esmentada.

2. Quan l’administrador d’infraestructures de transport
per a l’execució d’obres recórrega a la realització d’un con-
tracte de concessió d’obra pública, podrà preveure en els
plecs que regisquen la concessió que l’empresa conces-
sionària siga retribuïda per mitjà del preu que abonen ope-
radors o usuaris per la posada a la seua disposició de les in-
fraestructures, per mitjà dels rendiments procedents de
l’explotació de zones comercials vinculades, o d’activitats
complementàries com a establiments d’hostaleria, aparca-
ments de vehicles, establiments d’oci o recreació…, i, si és
el cas, per mitjà de les aportacions que puga realitzar el
mateix administrador d’infraestructures.

3. Per a l’execució de les seues actuacions, l’administrador
d’infraestructures podrà utilitzar qualsevol recurs que proce-
disca d’acord amb la normativa aplicable, i en particular:

a) Les aportacions de la Generalitat, així com les provi-
nents de l’Estat per mitjà dels convenis de finançament
d’infraestructura de transport metropolità o qualsevol altre
marc de suport estatal al transport metropolità.

b) Els que obtinga per la gestió i l’explotació del seu pa-
trimoni o d’aquell la gestió del qual se li encomane, i per la
prestació de servicis a tercers.

c) Les taxes l’import de les quals haja de percebre per
afectació, d’acord amb esta llei.

d) Els fons de la Unió Europea que puguen ser-li assig-
nats.

e) Els cànons que perceba per la utilització de les infra-
estructures de transport.

f) Les aportacions de la Generalitat a títol de préstec.

g) Els recursos financers procedents d’operacions
d’endeutament.

h) Els que obtinga per la formalització de convenis amb
altres entitats públiques o privades.

Article 90
Patrimoni

1. L’administrador d’infraestructures de transport podrà
exercir, respecte dels béns de domini públic de la seua titu-
laritat o d’aquells que li hagen sigut adscrits, les facultats
d’administració, defensa, conservació i millora, policia, in-
vestigació, delimitació i recuperació possessòria que atorga
a la conselleria competent en matèria de patrimoni la legis-
lació de patrimoni de la Generalitat 

2. Són titularitat de l’administrador d’infraestructures de
transport:

a) Els béns i els drets que se li assignen per llei o per
decret del Consell, els que adquirisca per qualsevol títol i
els que construïsca amb els seus propis recursos.
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7. Las funciones del administrador de infraestructuras
de transporte podrán ser desarrolladas de manera directa o
indirecta mediante las modalidades de contratación previs-
tas en la legislación de contratos del sector público, y con-
forme a lo dispuesto en su Estatuto particular.

Artículo 89
Construcción y ejecución de infraestructuras

1. La construcción de las infraestructuras de transporte se
realizará de acuerdo con los estudios informativos aprobados
por la Conselleria competente en materia de transportes y
previo el informe favorable de dicha administración.

2. Cuando el administrador de infraestructuras de trans-
porte para la ejecución de obras recurra a la celebración de
un contrato de concesión de obra pública, podrá prever en
los pliegos que rijan la concesión que la empresa concesio-
naria sea retribuida mediante el precio que abonen operado-
res o usuarios por la puesta a su disposición de las infraes-
tructuras, mediante los rendimientos procedentes de la
explotación de zonas comerciales vinculadas, o de activida-
des complementarias como establecimientos de hostelería,
aparcamientos de vehículos, establecimientos de ocio o re-
creo, y, en su caso, mediante las aportaciones que pueda realizar
el propio administrador de infraestructuras.

3. Para la ejecución de sus actuaciones, el administrador
de infraestructuras podrá utilizar cualquier recurso que pro-
ceda de acuerdo con la normativa aplicable, y en particular:

a) Las aportaciones de la Generalitat, así como las pro-
venientes del Estado mediante los convenios de financia-
ción de infraestructura de transporte metropolitano o cual-
quier otro marco de apoyo estatal al transporte
metropolitano.

b) Los que obtenga por la gestión y explotación de su
patrimonio o de aquel cuya gestión se le encomiende, y por
la prestación de servicios a terceros.

c) Las tasas cuyo importe deba percibir por afectación,
con arreglo a esta ley.

d) Los fondos de la Unión Europea que le puedan ser
asignados.

e) Los cánones que perciba por la utilización de las in-
fraestructuras de transporte.

f) Las aportaciones de la Generalitat a título de présta-
mo.

g) Los recursos financieros procedentes de operaciones
de endeudamiento.

h) Los que obtenga por la formalización de convenios
con otras entidades públicas o privadas.

Artículo 90
Patrimonio

1. El administrador de infraestructuras de transporte
podrá ejercer, respecto de los bienes de dominio público de
su titularidad o de aquellos que le hayan sido adscritos, las
facultades de administración, defensa, conservación y me-
jora, policía, investigación, deslinde y recuperación poseso-
ria que otorga a la conselleria competente en materia de pa-
trimonio la legislación de patrimonio de la Generalitat 

2. Son titularidad del administrador de infraestructuras
de transporte:

a) Los bienes y derechos que se le asignen por ley o de-
creto del Consell, los que adquiera por cualquier título y
los que construya con sus propios recursos.



b) Els béns i els drets que, en la data d’entrada en vigor d’esta
llei, siguen ja de la seua titularitat o estiguen adscrits a este, i
aquells la gestió i construcció dels quals li haja sigut assignada
d’acord amb allò que s’ha establit en el seu Estatut particular.

3. Els béns de domini públic de titularitat de
l’administrador d’infraestructures de transport que siguen
innecessaris per a la prestació dels servicis públics a què
estigueren afectats, podran ser desafectats per aquell, de
conformitat amb el que establix la Llei 14/2003, de 10
d’abril, de Patrimoni de la Generalitat.

Article 91
Declaració sobre la xarxa

1. La declaració sobre la xarxa exposarà les característi-
ques de les infraestructures de transport posades a la dispo-
sició dels operadors, i informarà sobre la capacitat de cada
tram de la xarxa i sobre les condicions d’accés a esta. Així
mateix, detallarà les normes generals, terminis, procedi-
ments i criteris que regisquen en relació amb els cànons i
principis de tarificació que s’han d’aplicar als diferents ser-
vicis que presten les empreses operadores.

2. La declaració sobre la xarxa serà revisada anualment,
o en ocasió de la incorporació de nous elements, per mitjà
de procediment anàleg al de la seua formulació.

3. L’aprovació de la declaració sobre la xarxa assenyala-
da en els punts anteriors implicarà de manera automàtica
l’obligació d’abonament per part dels diversos operadors
dels cànons en esta fixats, amb independència que això
puga comportar, si és el cas, la corresponent modificació
del contracte de servici públic.

Article 92
Dret d’ús de capacitat 
en infraestructures de transport

1. Els operadors de servicis públics de transport tindran
el dret d’ús de la capacitat d’infraestructura d’acord amb el
contracte de servici públic de transports en virtut del qual
desenvolupen esta operació, de la declaració de la xarxa i
de l’acord que respecte d’això establisquen en desplega-
ment dels dos instruments anteriors amb l’administrador
d’infraestructures.

2. L’acord mencionat fixarà les condicions tècniques i
econòmiques específiques d’ús de la capacitat i, si és el
cas, de la resta d’instal·lacions que l’administrador
d’infraestructura posa al servici de l’operador. El seu con-
tingut serà subscrit,  a més per de l’administrador i
l’operador, per la conselleria competent en matèria de
transports, amb un informe previ en què verifique la seua
adaptació als contractes de servici públic vigents.

3. El desenvolupament de cada acord serà supervisat per
una comissió de seguiment integrada per representants de
les tres entitats que el subscriuen. Les discrepàncies que no
es resolguen per la comissió mencionada seran elevades al
conseller competent en matèria de transports perquè adopte
les mesures oportunes, que podran incloure, si és el cas, la
rescissió del contracte de servici públic de transports.

4. Tant en el cas de la rescissió esmentada en el cas an-
terior, com en aquells en què es produïsca per part de
l’operador l’abandonament del servici o el cessament de les
aportacions econòmiques previstes, la conselleria compe-
tent en matèria de transports adoptarà les mesures oportu-
nes amb vista al manteniment dels servicis esmentats i de
l’equilibri econòmic de l’administrador d’infraestructures, i
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b) Los bienes y derechos que, en la fecha de entrada en vi-
gor de esta ley, sean ya de su titularidad o estén adscritos al
mismo, y aquellos cuya gestión y construcción le haya sido
asignada conforme a lo dispuesto en su Estatuto particular.

3. Los bienes de dominio público de titularidad del ad-
ministrador de infraestructuras de transporte que resulten
innecesarios para la prestación de los servicios públicos a
que estuvieren afectados, podrán ser desafectados por
aquel, de conformidad con lo establecido en la Ley
14/2003, de 10 de abril, de Patrimonio de la Generalitat.

Artículo 91
Declaración sobre la red

1. La declaración sobre la red expondrá las característi-
cas de las infraestructuras de transporte puestas a disposi-
ción de los operadores, e informará sobre la capacidad de
cada tramo de la red y sobre las condiciones de acceso a la
misma. Asimismo detallará las normas generales, plazos,
procedimientos y criterios que rijan en relación con los cá-
nones y principios de tarificación que se deben aplicar a los
diferentes servicios que presten las empresas operadoras.

2. La declaración sobre la red será revisada anualmente,
o con ocasión de la incorporación de nuevos elementos,
mediante procedimiento análogo al de su formulación.

3. La aprobación de la declaración sobre la red señalada
en los puntos anteriores implicará de manera automática la
obligación de abono por parte de los diversos operadores
de los cánones en ella fijados, con independencia de que
ello pueda conllevar en su caso la correspondiente modifi-
cación del contrato de servicio público.

Artículo 92
Derecho de uso de capacidad 
en infraestructuras de transporte

1. Los operadores de servicios públicos de transporte
tendrán el derecho de uso de capacidad de infraestructura
de acuerdo con el contrato de servicio público de transpor-
tes en virtud del cual desarrollen tal operación, de la decla-
ración de la red y del acuerdo que al respecto establezcan
en desarrollo de los dos instrumentos anteriores con el ad-
ministrador de infraestructuras.

2. El acuerdo citado fijará las condiciones técnicas y
económicas específicas de uso de la capacidad y, en su
caso, del resto de instalaciones que el administrador de in-
fraestructura pone al servicio del operador. Su contenido
será suscrito, además de por el administrador y el operador,
por la conselleria competente en materia de transportes,
previo informe en que verifique su adaptación a los contra-
tos de servicio público vigentes.

3. El desarrollo de cada acuerdo será supervisado por una
comisión de seguimiento integrada por representantes de las
tres entidades que lo suscriben. Las discrepancias que no que-
den resueltas por dicha comisión serán elevadas al conseller
competente en materia de transportes para que adopte las me-
didas oportunas, que podrán incluir, en su caso, la rescisión
del contrato de servicio público de transportes.

4. Tanto en el caso de la rescisión citada en el caso ante-
rior, como en aquellos en los que se produzca por parte del
operador el abandono del servicio o el cese de las aporta-
ciones económicas previstas, la conselleria competente en
materia de transportes adoptará las medidas oportunas en
orden al mantenimiento de dichos servicios y del equilibrio
económico del administrador de infraestructuras, adjudi-



s’adjudicarà de manera immediata l’operació del servici
d’acord amb el que establix la legislació de contractes del
sector públic, i es rescabalarà l’administrador, si és el cas,
per la minva d’ingressos derivada de les noves condicions
contractuals.

Article 93
Adjudicació del dret de capacitat 
per a altres servicis i activitats

La prestació de servicis de trens històrics, turístics i al-
tres que no tinguen com a objectiu el transport públic, així
com l’ús de la resta d’infraestructures gestionades per
l’administrador d’infraestructures per a usos lucratius no
emparats per contractes de servici de transport públic, hau-
ran de ser autoritzats per l’administrador d’infraestructures,
després de la subscripció prèvia del corresponent acord de
dret d’ús de capacitat i l’establiment de les condicions tèc-
niques i econòmiques que procedisquen.

TÍTOL IV
INSPECCIÓ, INFRACCIONS I SANCIONS

CAPÍTOL I
INSPECCIÓ DE TRANSPORTS

Article 94
Competències

1. Correspon a l’Agència Valenciana de Mobilitat, o, si
és el cas, als ajuntaments, la inspecció en matèria de servi-
cis públics de transport que siguen de la seua competència,
així com de la resta d’activitats de transport regulades en el
títol II de la present llei.

2. Correspon a l’administrador de la infraestructura de
transport la potestat de policia en relació amb la regulació de
la compatibilitat de les infraestructures amb l’entorn regulada
en el capítol III del títol III, així com les que li corresponguen
en relació amb les infraestructures que administre d’acord
amb allò que s’ha mencionat en el títol esmentat.

3. Correspon als ajuntaments la potestat inspectora en rela-
ció amb la formalització i el desenvolupament dels plans de
mobilitat d’àmbit municipal establits en el capítol III del títol I
d’esta llei.

4. Correspon a la conselleria competent en matèria de
transport la potestat inspectora en la resta de supòsits que
preveu esta llei, així com en els supòsits previstos en
l’apartat 3 del present article en el cas que no s’haja produït
l’actuació municipal i una vegada que haja transcorregut el
termini de notificació que reglamentàriament s’establisca.
Competix igualment la potestat mencionada en aquells
supòsits d’especial rellevància per al sistema de transports
de la Comunitat Valenciana, després de la incoació prèvia
del corresponent procediment per part del conseller compe-
tent en matèria de transports, així com la coordinació dels
plans d’inspecció de la resta d’òrgans, en relació, en qual-
sevol cas, amb els corresponents d’àmbit estatal.

5. Les potestats d’inspecció en relació amb les obliga-
cions dels qui utilitzen els seus servicis podran ser delega-
des en els operadors de transport. En qualsevol cas, el per-
sonal habilitat dels diversos operadors de transport tindrà la
condició d’agent de l’autoritat en aquells supòsits en què
procedisca actuar de manera immediata en relació amb el
comportament de les persones usuàries en estar en perill la
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cando de manera inmediata la operación del servicio de
acuerdo con lo previsto en la legislación de contratos del
sector público, y resarciendo al administrador, en su caso,
por la merma de ingresos derivada de las nuevas condicio-
nes contractuales.

Artículo 93
Adjudicación del derecho de capacidad 
para otros servicios y actividades

La prestación de servicios de trenes históricos, turísticos
y otros que no tengan como objetivo el transporte público,
así como el uso de las restantes infraestructuras gestionadas
por el administrador de infraestructuras para usos lucrati-
vos no amparados por contratos de servicio de transporte
público, deberán ser autorizados por el administrador de in-
fraestructuras, previa la suscripción del correspondiente
acuerdo de derecho de uso de capacidad y el establecimien-
to de las condiciones técnicas y económicas que procedan.

TÍTULO IV
INSPECCIÓN, INFRACCIONES Y SANCIONES

CAPÍTULO I
INSPECCIÓN DE TRANSPORTES

Artículo 94
Competencias

1. Corresponde a la Agencia Valenciana de Movilidad, o
en su caso a los ayuntamientos, la inspección en materia de
servicios públicos de transporte que sean de su competen-
cia, así como del resto de actividades de transporte regula-
das en el título II de la presente ley.

2. Corresponde al administrador de la infraestructura de
transporte la potestad de policía en relación con la regulación
de la compatibilidad de las infraestructuras con el entorno re-
gulada en el capítulo III del título III, así como las que le co-
rrespondan en relación con las infraestructuras que administre
de acuerdo con lo mencionado en el citado título.

3. Corresponde a los ayuntamientos la potestad inspec-
tora en relación con la formalización y desarrollo de los
planes de movilidad de ámbito municipal establecidos en el
capítulo III del título I de esta ñey.

4. Corresponde a la conselleria competente en materia de
transporte la potestad inspectora en el resto de supuestos pre-
vistos en esta ley, así como en los supuestos contemplados en
el apartado 3 del presente artículo en caso de que no se haya
producido la actuación municipal y una vez que haya trascu-
rrido el plazo de notificación que reglamentariamente se esta-
blezca. Compete igualmente dicha potestad en aquellos su-
puestos de especial relevancia para el sistema de transportes
de la Comunitat Valenciana, previa la incoación del corres-
pondiente procedimiento por parte del conseller competente
en materia de transportes, así como la coordinación de los
planes de inspección de los restantes órganos, en relación en
todo caso con los correspondientes de ámbito estatal.

5. Las potestades de inspección en relación con las obli-
gaciones de quienes utilicen sus servicios podrán ser dele-
gadas en los operadores de transporte. En todo caso, el per-
sonal habilitado de los diversos operadores de transporte
tendrá la condición de agente de la autoridad en aquellos
supuestos en los que proceda actuar de manera inmediata
en relación con el comportamiento de las personas usuarias



seua pròpia seguretat, la de tercers o la del conjunt del ser-
vici de transport.

6. Correspon la facultat sancionadora a l’administració o
a l’entitat a què corresponga la potestat inspectora. Norma-
tivament s’establiran les condicions objectives del personal
encarregat de la instrucció dels expedients. 

Article 95
Facultats de la inspecció de transports

1. Les empreses que realitzen la prestació dels servicis
de transport o d’activitats a què es referix esta llei, tenen
l’obligació de facilitar l’accés a les seues instal·lacions al
personal dels servicis d’inspecció en l’exercici de les seues
funcions. També hauran de permetre al personal mencionat
dur a terme el control dels elements afectes la prestació
dels referits servicis.

2. El personal dels servicis d’inspecció podrà demanar
de les persones físiques i jurídiques que es referix l’apartat
anterior totes les informacions que estimen necessàries so-
bre les matèries objecte d’esta llei.

3. El personal respecte d’això habilitat per
l’administrador d’infraestructures vigilarà el compliment
de les obligacions que tendisquen a evitar qualsevol classe
de dany, deteriorament dels elements que componen les in-
fraestructures, risc o perill per a les persones, i el respecte
de les limitacions imposades en relació amb els terrenys
immediats a les infraestructures esmentades, i es podran
dictar, en este sentit, les ordenes d’execució immediata
quan l’entitat del risc potencial existent així ho requerira.

4. El personal dels servicis d’inspecció, els funcionaris i
el personal expressament facultat per l’administració per a
realitzar la funció de policia de transports de viatgers i in-
fraestructures de transports, tindran en els seus actes de ser-
vici, o amb motiu d’estos, la consideració d’agents de
l’autoritat, a l’efecte de l’exigència, si és el cas, de la res-
ponsabilitat corresponent als qui oferisquen resistència o
cometen atemptat o desacatament contra estos, d’obra o de
paraula.

5. El personal dels servicis d’inspecció, en l’exercici de
les funcions a què es referix este article, podrà sol·licitar, a
través de l’autoritat governativa corresponent, el suport ne-
cessari dels Cossos i Forces de Seguretat.

6. En l’exercici de la seua funció, el personal dels servi-
cis d’inspecció està autoritzat per a:

a) Realitzar materialment les actuacions inspectores ne-
cessàries en qualsevol lloc en què s’exercisquen activitats
afectades per la present llei. No obstant això, quan es re-
querisca l’accés al domicili de persones físiques i jurídi-
ques, serà necessària l’obtenció prèvia de l’oportú mana-
ment judicial.

b) Dur a terme les proves, les investigacions o els exà-
mens que siguen necessaris per a cerciorar-se de
l’observança de les disposicions legals vigents en matèria
de transport.

7. Si els òrgans responsables de la inspecció, a la vista
de les greus circumstàncies existents que comprometen la
seguretat dels transports, decidiren la paralització de servi-
cis o activitats de transport, ho comunicaran immediata-
ment al director general que tinga la competència en trans-
ports, o, si és el cas, a l’alcalde del municipi competent en
el servici, a l’efecte que ordenen la instrucció del correspo-
nent procediment.
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al estar en peligro su propia seguridad, la de terceros o la
del conjunto del servicio de transporte.

6. Corresponde la facultad sancionadora a la administra-
ción o entidad a la que le corresponda la potestad inspecto-
ra. Normativamente se establecerán las condiciones objeti-
vas del personal encargado de la instrucción de los
expedientes. 

Artículo 95
Facultades de la inspección de transportes

1. Las empresas que realicen la prestación de los
servicios de transporte o de actividades a las que se refiere
esta ley, tienen la obligación de facilitar el acceso a sus ins-
talaciones al personal de los servicios de inspección en el
ejercicio de sus funciones. También deberán permitir a di-
cho personal llevar a cabo el control de los elementos afec-
tos a la prestación de los referidos servicios.

2. El personal de los servicios de inspección podrá reca-
bar de las personas físicas y jurídicas a que se refiere el
apartado anterior cuantas informaciones estimen necesarias
sobre las materias objeto de esta ley.

3. El personal al respecto habilitado por el administra-
dor de infraestructuras vigilará el cumplimiento de las obli-
gaciones que tiendan a evitar toda clase de daño, deterioro
de los elementos que componen las infraestructuras, riesgo
o peligro para las personas, y el respeto de las limitaciones
impuestas en relación con los terrenos inmediatos a dichas
infraestructuras, pudiendo en tal sentido dictar las ordenes
de ejecución inmediata cuando la entidad del riesgo poten-
cial existente así lo requiriese.

4. El personal de los servicios de inspección, los funcio-
narios y el personal expresamente facultado por la adminis-
tración para realizar la función de policía de transportes de
viajeros e infraestructuras de transportes, tendrán en sus ac-
tos de servicio, o con motivo de los mismos, la considera-
ción de agentes de la autoridad, a los efectos de la exigen-
cia, en su caso, de la responsabilidad correspondiente a
quienes ofrezcan resistencia o cometan atentado o desacato
contra ellos, de obra o de palabra.

5. El personal de los servicios de inspección, en el ejerci-
cio de las funciones a que se refiere este artículo, podrá soli-
citar, a través de la autoridad gubernativa correspondiente, el
apoyo necesario de los cuerpos y fuerzas de seguridad.

6. En el ejercicio de su función, el personal de los
servicios de inspección está autorizado para:

a) Realizar materialmente las actuaciones inspectoras
precisas en cualquier lugar en que se desarrollen activida-
des afectadas por la presente ley. No obstante, cuando se
requiera el acceso al domicilio de personas físicas y jurídi-
cas, será necesaria la previa obtención del oportuno manda-
miento judicial.

b) Llevar a cabo las pruebas, investigaciones o exáme-
nes que resulten necesarios para cerciorarse de la observan-
cia de las disposiciones legales vigentes en materia de
transporte.

7. Si los órganos responsables de la inspección, a la vis-
ta de las graves circunstancias existentes que comprometan
la seguridad de los transportes, decidieren la paralización
de servicios o actividades de transporte, lo comunicarán in-
mediatamente al director general que ostente la competen-
cia en transportes, o en su caso al alcalde del municipio
competente en el servicio, a los efectos de que ordenen la
instrucción del correspondiente procedimiento.



CAPÍTOL II
INFRACCIONS

Article 96
Abast subjectiu de la responsabilitat administrativa 
en les matèries regulades en la present llei

1. La responsabilitat administrativa derivada de les in-
fraccions tipificades en este títol s’exigirà a les persones fí-
siques o jurídiques que realitzen les activitats de transport
de viatgers o altres que afecten els supòsits previstos en
esta llei i, si és el cas, als usuaris i a les usuàries dels servi-
cis de transport o als qui amb la seua conducta pertorbaren
la normal prestació o la integritat dels béns adscrits a esta.

2. La responsabilitat administrativa per les infraccions
en matèria de transport de viatgers correspondrà:

a) En les infraccions comeses en ocasió de la realització
de transports o activitats subjectes a contracte o autoritza-
ció administrativa, al contractista o a la persona física o
jurídica titular de l’autorització.

b) En les infraccions comeses en ocasió de la realització
de transports o activitats auxiliars o complementàries
d’estos duts a terme sense la cobertura del preceptiu títol
administratiu habilitant, o la realització de la qual es estiga
exempta de l’obtenció d’este, a la persona física o jurídica
propietària o arrendatària del vehicle o titular de l’activitat.

Als efectes previstos en este apartat, es considera titular
del transport o activitat clandestina de què es tracte la per-
sona física o jurídica que materialment la duga a terme en
nom propi, l’organitze o assumisca la corresponent respon-
sabilitat empresarial, així com a tot aquell que, no sent per-
sonal assalariat o dependent, col·labore en la realització del
mencionat transport o activitat.

c) En les infraccions comeses pels usuaris i les usuàries,
i, en general, per terceres persones que, sense estar compre-
sos en els anteriors apartats, realitzen activitats que es esti-
guen afectades per la legislació reguladora del transport te-
rrestre, a la persona física o jurídica a la qual es dirigisca el
precepte infringit o a la qual les normes corresponents atri-
buïsquen específicament la responsabilitat.

d) En qualsevol dels supòsits anteriors la responsabilitat
s’estendrà igualment a les persones físiques o jurídiques
que mitjancen o publiciten servicis de transport que contra-
vinguen la present llei, fins i tot en els supòsits en què la
divulgació esmentada es realitze per mitjà d’Internet o
qualsevol altre procediment telemàtic. 

3. La responsabilitat administrativa s’exigirà a les per-
sones físiques o jurídiques a què es referix l’apartat 2
d’este article, independentment que les accions o omissions
de què derive esta responsabilitat, hagen sigut materialment
realitzades per estes o pel personal de la seua empresa, sen-
se perjuí que puguen deduir les accions que al seu parer si-
guen procedents contra les persones a les quals siguen ma-
terialment imputables les infraccions.

4. Tindran la consideració d’infraccions independents
aquelles que es cometen en relació amb distintes expedi-
cions de transport, encara que els fets infringisquen estos o
semblants preceptes.

No obstant això, tractant-se d’expedicions de servici pú-
blic de transport, o de servicis de transport públic de viat-
gers d’ús específic, quan els fets constitutius de la infracció
tinguen relació directa amb l’activitat administrativa que es
desenvolupa en les oficines de l’empresa o amb el vehicle
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CAPÍTULO II
INFRACCIONES

Artículo 96
Alcance subjetivo de la responsabilidad administrativa
en las materias reguladas en la ley

1. La responsabilidad administrativa derivada de las in-
fracciones tipificadas en este título se exigirá a las personas
físicas o jurídicas que realicen las actividades de transporte
de viajeros u otras que afecten a los supuestos contempla-
dos en esta ley y, en su caso, a los usuarios y las usuarias
de los servicios de transporte o a quienes con su conducta
perturbaren su normal prestación o la integridad de los bie-
nes afectos a ella.

2. La responsabilidad administrativa por las infracciones
en materia de transporte de viajeros corresponderá a:

a) En las infracciones cometidas con ocasión de la reali-
zación de transportes o actividades sujetas a contrato o au-
torización administrativa, al contratista o a la persona física
o jurídica titular de la autorización.

b) En las infracciones cometidas con ocasión de la reali-
zación de transportes o actividades auxiliares o comple-
mentarias de éstos llevados a cabo sin la cobertura del pre-
ceptivo título administrativo habilitante, o cuya realización
se encuentre exenta de la obtención de éste, a la persona fí-
sica o jurídica propietaria o arrendataria del vehículo o titu-
lar de la actividad.

A los efectos previstos en este apartado, se considera ti-
tular del transporte o actividad clandestina de que se trate a
la persona física o jurídica que materialmente la lleve a
cabo en nombre propio, la organice o asuma la correspon-
diente responsabilidad empresarial, así como a todo aquel
que, no siendo personal asalariado o dependiente, colabore
en la realización de dicho transporte o actividad.

c) En las infracciones cometidas por los usuarios y las
usuarias, y, en general, por terceras personas que, sin estar
comprendidos en los anteriores apartados, realicen activida-
des que se vean afectadas por la legislación reguladora del
transporte terrestre, a la persona física o jurídica a la que vaya
dirigido el precepto infringido o a la que las normas corres-
pondientes atribuyan específicamente la responsabilidad.

d) En cualquiera de lo supuestos anteriores la responsa-
bilidad se extenderá igualmente a las personas físicas o
jurídicas que intermedien o publiciten servicios de trans-
porte que contravengan la presente ley, incluso en los su-
puestos en que dicha divulgación se realice mediante Inter-
net o cualquier otro procedimiento telemático. 

3. La responsabilidad administrativa se exigirá a las per-
sonas físicas o jurídicas a que se refiere el apartado 2 de
este artículo, independientemente de que las acciones u
omisiones de las que dicha responsabilidad derive hayan
sido materialmente realizadas por ellas o por el personal de
su empresa, sin perjuicio de que puedan deducir las accio-
nes que a su juicio resulten procedentes contra las personas
a las que sean materialmente imputables las infracciones.

4. Tendrán la consideración de infracciones indepen-
dientes aquellas que se cometan en relación con distintas
expediciones de transporte, aun cuando los hechos infrinjan
los mismos o semejantes preceptos.

No obstante, tratándose de expediciones de servicio pú-
blico de transporte, o de servicios de transporte público de
viajeros de uso específico, cuando los hechos constitutivos
de la infracción guarden relación directa con la actividad
administrativa que se desarrolla en las oficinas de la empre-



utilitzat, i siga acreditat que no podien ser corregits fins a
la tornada d’aquell a la seu empresarial de què inicialment
va partir, estos fets es consideraran constitutius d’una sola
infracció, encara que hagueren continuat tenint lloc durant
les distintes expedicions parcials realitzades mentrestant.

5. Si un mateix comportament infractor fóra susceptible
de ser qualificat d’acord amb dos o més tipus infractors,
s’imposarà la sanció que corresponga al més greu d’estos.

6. Les infraccions en relació amb el compliment de
l’obligació dels prestadors de servicis de transport de viat-
gers d’estar en possessió dels títols habilitants correspo-
nents previstos en la legislació estatal, se sancionaran
d’acord amb el que preveu la norma mencionada. En
aquells supòsits en què de la conducta de l’infractor es de-
rivaren incompliments de les dos normes, s’instruiran ex-
pedients simultanis, sense que, en cap cas, un mateix supò-
sit puga ser objecte de doble sanció en virtut d’una i l’altra
regulació.

Article 97
Classificació de les infraccions

Les infraccions de les normes regulades en relació amb
els servicis de transport de viatgers i taxi es classifiquen en
molt greus, greus i lleus. Les infraccions en matèria de
compatibilitat de les infraestructures de transport amb
l’entorn es classifiquen en molt greus i greus.

Article 98
Infraccions molt greus en matèria 
de transport de viatgers

Es consideren infraccions molt greus en matèria de
transport de viatgers:

1. La realització d’activitats o la prestació de servicis re-
gulats en esta llei sense el necessari contracte, autorització
administrativa o de qualsevol altre títol habilitant que fa-
culte per a això, o sense estar expressament emparat pels
estos. A l’efecte de la qualificació de la infracció, es consi-
deren inclosos en el present apartat els fets següents:

a) La prestació de servicis públics de transport o servi-
cis de transport públic de viatgers d’ús específic que exce-
disquen de l’àmbit territorial específicament autoritzat.

b) La realització de transports o d’alguna de les seues
activitats auxiliars i complementàries sense autorització, si
esta fóra necessària d’acord amb la present llei, per no tin-
dre les formalitats legalment o reglamentàriament establi-
des, llevat que la conducta mencionada s’haja de qualificar
com a infracció lleu.

c) L’organització, l’establiment o la realització de servicis
públics de transport de viatgers sense ser titular del correspo-
nent contracte o autorització, ja siguen propis o aliens els mit-
jans amb què es presten i encara que es posseïsca l’autorització
de transport discrecional.

d) La realització de servici públic de transport a
l’empara de contracte o autorització que únicament habilite
per a efectuar un tipus de transport de característiques dife-
rents de les efectivament realitzades.

No s’apreciarà la infracció tipificada en el present apar-
tat quan esta concórrega amb les assenyalades en els apar-
tats 2 i 3 del present article.
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sa o con el vehículo utilizado, y resulte acreditado que no
podían ser corregidos hasta el regreso de aquel a la sede
empresarial de la que inicialmente partió, tales hechos se
considerarán constitutivos de una sola infracción, aún
cuando hubieran continuado teniendo lugar durante las dis-
tintas expediciones parciales realizadas entre tanto.

5. Si un mismo comportamiento infractor fuera suscepti-
ble de ser calificado con arreglo a dos o más tipos infracto-
res, se impondrá la sanción que corresponda al más grave
de ellos.

6. Las infracciones en relación con el cumplimiento de
la obligación de los prestadores de servicios de transporte
de viajeros de estar en posesión de los títulos habilitantes
correspondientes previstos en la legislación estatal, se san-
cionarán de acuerdo con lo previsto en dicha norma. En
aquellos supuestos en los que de la conducta del infractor
se derivaran incumplimientos de ambas normas, se ins-
truirán expedientes simultáneos, sin que en ningún caso un
mismo supuesto pueda ser objeto de doble sanción en vir-
tud de una y otra regulación.

Artículo 97
Clasificación de las infracciones 

Las infracciones de las normas reguladas en relación
con los servicios de transporte de viajeros y taxi se clasifi-
can en muy graves, graves y leves. Las infracciones en ma-
teria de compatibilidad de las infraestructuras de transporte
con el entorno se clasifican en muy graves y graves.

Artículo 98
Infracciones muy graves en materia 
de transporte de viajeros

Se consideran infracciones muy graves en materia de
transporte de viajeros:

1. La realización de actividades o la prestación de
servicios regulados en esta ley careciendo del necesario
contrato, autorización administrativa o de cualquier otro tí-
tulo habilitante que faculte para ello, o sin estar expresa-
mente amparado por los mismos. A los efectos de la califi-
cación de la infracción, se consideran incluidos en el
presente apartado los siguientes hechos:

a) La prestación de servicios públicos de transporte o
servicios de transporte público de viajeros de uso específi-
co que excedan del ámbito territorial específicamente auto-
rizado.

b) La realización de transportes o de alguna de sus acti-
vidades auxiliares y complementarias careciendo de autori-
zación, si ésta fuera precisa con arreglo a la presente ley,
por no contar con las formalidades legal o reglamentaria-
mente establecidas, salvo que dicha conducta deba califi-
carse como infracción leve.

c) La organización, establecimiento o realización de
servicios públicos de transporte de viajeros sin ser titular
del correspondiente contrato o autorización, ya sean pro-
pios o ajenos los medios con los que se presten y aún cuan-
do se posea autorización de transporte discrecional.

d) La realización de servicio público de transporte al
amparo de contrato o autorización que únicamente habilite
para efectuar un tipo de transporte de características distin-
tas de las efectivamente realizadas.

No se apreciará la infracción tipificada en el presente
apartado cuando la misma concurra con las señaladas en
los apartados 2 y 3 del presente artículo.



e) El transport de persones o grups diferents d’aquells a
què específicament estiga referida la corresponent autorit-
zació durant la realització d’un servici de transport públic
de viatgers d’ús específic.

f) La realització de servicis que, a l’empara
d’autoritzacions d’un altre tipus de transports diferents dels
referits en els apartats anteriors, no complisquen alguna de
les condicions establides en l’autorització que fóra necessà-
ria per a la seua prestació.

2. L’incompliment de les condicions imposades als titu-
lars de les llicències administratives o altres títols habili-
tants, o el de les resolucions dictades per l’administrador
d’infraestructures de transport, quan es pose en perill la se-
guretat de les persones, dels béns o del trànsit.

3. La prestació de servicis de transport sense haver ob-
tingut la preceptiva adjudicació de capacitat
d’infraestructura.

4. La cessió o l’autorització, expressa o tàcita, de títols ha-
bilitants per part dels seus titulars a favor d’altres persones.

5. La cessió del dret d’ús de capacitat d’infraestructura
o la realització de qualsevol altre negoci jurídic sobre la ca-
pacitat d’infraestructura adjudicada.

6. L’abandonament del servici públic de transport o la
seua paralització, pel termini d’un mes o el que es determi-
ne en el contracte o reglamentàriament, sense causa justifi-
cada o sense el consentiment de l’administració.

7. L’incompliment de les ordes d’immobilització o pre-
cintat de vehicles o locals, així com la desatenció als reque-
riments de l’administració de transport per a l’esmena de
les deficiències detectades en la prestació del servici.

8. La manipulació de l’aparell de control dels temps de
conducció i descans o els seus elements, del limitador de
velocitat o d’altres instruments o mitjans de control que
tinga l’obligació de portar instal·lats en el vehicle, destina-
da a alterar el seu funcionament normal, així com la ins-
tal·lació d’elements mecànics, electrònics o d’una altra na-
turalesa destinats a alterar el funcionament correcte dels
corresponents instruments de control o modificar els seus
mesuraments, encara que els uns o els altres no estiguen en
funcionament en el moment de realitzar-se la inspecció.

9. La carència de l’aparell de control dels temps de con-
ducció i descans, del limitador de velocitat o els seus ele-
ments o d’altres instruments o mitjans de control que tinga
l’obligació de portar instal·lats en el vehicle.

10. La carència significativa de fulls de registre o de da-
des registrades en l’aparell de control dels temps de con-
ducció i descans o en les targetes dels conductors que tinga
obligació de conservar en la seu de l’empresa.

11. L’excés superior al 50 per 100 en els temps màxims
de conducció o de conducció ininterrompuda, així com la
minoració superior al mencionat percentatge dels períodes
de descans obligatori.

12. No portar inserit el corresponent full de registre o
targeta del conductor en l’aparell de control dels temps de
conducció i descans, quan això siga exigible, portar inserit
un full de registre sense haver-hi anotat el nom i els cog-
noms del conductor, o portar inserits els fulls de registre o
targetes corresponents a un altre conductor.

13. La carència de fulls de registre de l’aparell de con-
trol dels temps de conducció i descans que tinga l’obligació
de portar en el vehicle.

14. La falsificació de fulls de registre, targetes de con-
ductor i d’altres elements o mitjans de control que tinga
l’obligació de portar en el vehicle, així com el falsejament
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e) El transporte de personas o grupos distintos de aque-
llos a que específicamente se encuentra referida la corres-
pondiente autorización durante la realización de un servicio
de transporte público de viajeros de uso específico.

f) La realización, al amparo de autorizaciones de otro
tipo de transportes diferentes de los referidos en los aparta-
dos anteriores, de servicios que no cumplan alguna de las
condiciones establecidas en la autorización que fuera preci-
sa para su prestación.

2. El incumplimiento de las condiciones impuestas a los
titulares de las licencias administrativas u otros títulos habili-
tantes, o el de las resoluciones dictadas por el administrador
de infraestructuras de transporte, cuando se ponga en peligro
la seguridad de las personas, de los bienes o del tráfico.

3. La prestación de servicios de transporte sin haber ob-
tenido la preceptiva adjudicación de capacidad de infraes-
tructura.

4. La cesión o autorización, expresa o tácita, de títulos ha-
bilitantes por parte de sus titulares a favor de otras personas.

5. La cesión del derecho de uso de capacidad de infraes-
tructura o la celebración de cualquier otro negocio jurídico
sobre la capacidad de infraestructura adjudicada.

6. El abandono del servicio público de transporte o su
paralización, por el plazo de un mes o el que se determine
en el contrato o reglamentariamente, sin causa justificada o
sin el consentimiento de la administración.

7. El quebrantamiento de las órdenes de inmovilización
o precintado de vehículos o locales, así como la desaten-
ción a los requerimientos de la administración de transporte
para la subsanación de las deficiencias detectadas en la
prestación del servicio.

8. La manipulación del aparato de control de los tiempos
de conducción y descanso o sus elementos, del limitador de
velocidad u otros instrumentos o medios de control que exista
la obligación de llevar instalados en el vehículo, destinada a
alterar su normal funcionamiento, así como la instalación de
elementos mecánicos, electrónicos o de otra naturaleza desti-
nados a alterar el correcto funcionamiento de los correspon-
dientes instrumentos de control o modificar sus mediciones,
aún cuando unos u otros no se encuentren en funcionamiento
en el momento de realizarse la inspección.

9. La carencia del aparato de control de los tiempos de
conducción y descanso, del limitador de velocidad o sus
elementos u otros instrumentos o medios de control que
exista la obligación de llevar instalados en el vehículo.

10. La carencia significativa de hojas de registro o de da-
tos registrados en el aparato de control de los tiempos de con-
ducción y descanso o en las tarjetas de los conductores que
exista obligación de conservar en la sede de la empresa.

11. El exceso superior al 50 por 100 en los tiempos má-
ximos de conducción o de conducción ininterrumpida, así
como la minoración superior a dicho porcentaje de los pe-
riodos de descanso obligatorio.

12. No llevar insertada la correspondiente hoja de registro
o tarjeta del conductor en el aparato de control de los tiempos
de conducción y descanso, cuando ello resulte exigible, llevar
insertada una hoja de registro sin haber anotado el nombre y
apellidos del conductor, o llevar insertadas las hojas de regis-
tro o tarjetas correspondientes a otro conductor.

13. La carencia de hojas de registro del aparato de con-
trol de los tiempos de conducción y descanso que exista la
obligación de llevar en el vehículo.

14. La falsificación de hojas de registro, tarjetas de con-
ductor y otros elementos o medios de control que exista la
obligación de llevar en el vehículo, así como el falseamien-



del seu contingut o alteració de les mencions obligatòries
del full de registre o targeta del conductor.

15. L’obtenció de les autoritzacions necessàries de con-
formitat amb la present llei i  l’accés a la capacitat
d’infraestructura, per mitjà de declaracions falses o per
qualsevol altre procediment irregular.

16. El falsejament de qualssevol documents comptables,
estadístics o de control que l’empresa estiga obligada a por-
tar, o de les dades que hi ha en estos. 

17. La realització de servici públic de transport de viat-
gers per carretera quan es done alguna de les circumstàn-
cies següents:

a) La falta d’explotació del servici pel mateix adjudica-
tari del servici, excepte els supòsits de col·laboració ex-
pressament permesos.

b) L’incompliment dels trànsits, l’itinerari, les expedi-
cions o els punts de parada establida, quan no constituïsca
abandonament de la concessió en els termes assenyalats en
l’apartat 6 d’este article.

c) Denegar la venda del títol de transport o l’accés al
vehicle als qui l’hagueren adquirit, llevat que es donen cir-
cumstàncies legalment o reglamentàriament establides que
ho justifiquen.

Especialment es considerarà inclòs en l’anterior cir-
cumstància impedir o dificultar l’accés o la utilització dels
servicis de transport a persones discapacitades, fins i tot en
el cas que no hi haja obligació que el vehicle estiga espe-
cialment adaptat per a això, sempre que, en este últim
supòsit, les persones esmentades aporten els mitjans que els
siguen necessaris per a accedir i abandonar el vehicle i ins-
tal·lar-se en una plaça ordinària.

d) La realització del servici transbordant injustificada-
ment les persones durant el viatge.

e) La prestació de servicis de transport amb vehicles que
incomplisquen les prescripcions tècniques sobre accessibi-
litat de persones amb mobilitat reduïda que, en cada cas,
els siguen d’aplicació.

f) L’incompliment del règim tarifari.
18. La realització de transports públics de viatgers d’ús

específic quan concórrega alguna de les circumstàncies
següents:

a) L’incompliment de les condicions bàsiques de segu-
retat.

b) En els transports d’ús específic d’escolars i de me-
nors, la falta de plaça o seient per a cada menor, així com la
inexistència de places pròximes a les portes de servici que
siguen necessàries per a persones de mobilitat reduïda.
Igualment, l’absència d’una persona major d’edat idònia,
diferent del conductor, encarregada de l’atenció dels me-
nors.

c) La realització de transport públic de viatgers per carrete-
ra d’ús específic amb incompliment de qualsevol de les condi-
cions assenyalades en la corresponent autorització amb el
caràcter d’essencials, quan l’incompliment mencionat no esti-
ga expressament tipificat d’una altra manera en esta llei.

19. La realització de servici de transport de viatgers
d’ús específic amb incompliment de qualsevol de les condi-
cions assenyalades en la corresponent autorització o en la
legislació vigent quan no estiga expressament tipificat
d’una altra manera en esta llei. 

20. La prestació dels servicis sense tindre el preceptiu
certificat de seguretat, o en condicions que puguen afectar
la seguretat de les persones o dels béns, amb greu incom-
pliment de les normes o prescripcions tècniques.

BOC número 285 07.02.2011 Pàg. 38.844

to de su contenido o alteración de las menciones obligato-
rias de la hoja de registro o tarjeta del conductor.

15. La obtención de las autorizaciones precisas de con-
formidad con la presente ley y el acceso a la capacidad de
infraestructura, mediante declaraciones falsas o por cual-
quier otro procedimiento irregular.

16. El falseamiento de cualesquiera documentos conta-
bles, estadísticos o de control que la empresa se encuentre
obligada a llevar, o de los datos obrantes en los mismos. 

17. La realización de servicio público de transporte de
viajeros por carretera cuando se dé alguna de las siguientes
circunstancias:

a) La falta de explotación del servicio por el propio ad-
judicatario del servicio, salvo los supuestos de colabora-
ción expresamente permitidos.

b) El incumplimiento de los tráficos, itinerario, expedi-
ciones o puntos de parada establecidos, cuando no constitu-
ya abandono de la concesión en los términos señalados en
el apartado 6 de este artículo.

c) Denegar la venta de título de transporte o el acceso al
vehículo a quienes lo hubieran adquirido, salvo que se den
circunstancias legal o reglamentariamente establecidas que
lo justifiquen.

Especialmente se considerará incluido en la anterior cir-
cunstancia impedir o dificultar el acceso o utilización de los
servicios de transporte a personas discapacitadas, aun en el su-
puesto de que no exista obligación de que el vehículo se en-
cuentre especialmente adaptado para ello, siempre que, en
este último supuesto, dichas personas aporten los medios
que les resulten precisos para acceder y abandonar el vehí-
culo e instalarse en una plaza ordinaria.

d) La realización del servicio transbordando injustifica-
damente a las personas durante el viaje.

e) La prestación de servicios de transporte con vehículos
que incumplan las prescripciones técnicas sobre accesibili-
dad de personas con movilidad reducida que, en cada caso,
les resulten de aplicación.

f) El incumplimiento del régimen tarifario.
18. La realización de transportes públicos de viajeros de

uso específico cuando concurra alguna de las siguientes
circunstancias:

a) El incumplimiento de las condiciones básicas de se-
guridad.

b) En los transportes de uso específico de escolares y de
menores, la falta de plaza o asiento para cada menor, así
como la inexistencia de plazas cercanas a las puertas de
servicio que sean necesarias para personas de movilidad re-
ducida. Igualmente, la ausencia de una persona mayor de
edad idónea, distinta del conductor, encargada del cuidado
de los menores.

c) La realización de transporte público de viajeros por ca-
rretera de uso específico incumpliendo cualquiera de las con-
diciones señaladas en la correspondiente autorización con el
carácter de esenciales, cuando dicho incumplimiento no se en-
cuentre expresamente tipificado de otra manera en esta ley.

19. La realización de servicio de transporte de viajeros
de uso específico incumpliendo cualquiera de las condicio-
nes señaladas en la correspondiente autorización o en la le-
gislación vigente cuando no se encuentre expresamente ti-
pificado de otra manera en esta ley. 

20. La prestación de los servicios sin contar con el pre-
ceptivo certificado de seguridad, o en condiciones tales que
puedan afectar a la seguridad de las personas o de los bie-
nes, con grave incumplimiento de las normas o prescripcio-
nes técnicas.



21. L’incompliment de l’obligació de subscriure les as-
segurances que siguen preceptives d’acord amb la legisla-
ció vigent, així com la falta de vigència o la inexistència
dels contractes d’assegurança obligatòria d’acord amb allò
que s’ha establit en la legislació esmentada, o la seua insu-
ficient cobertura per a garantir les responsabilitats deriva-
des d’activitats que realitze l’empresa de transport.

22. L’arrendament de vehicles amb realització
d’actuacions no emparades per l’autorització. 

23. L’incompliment de les normes establides per
l’administrador de la infraestructura de transport, de tal ma-
nera que es produïsquen pertorbacions en el trànsit.

24. La negativa o l’obstrucció a facilitar informació o a
l’actuació dels servicis d’inspecció dels transports que im-
pedisca l’exercici per estos de les funcions que, legalment
o reglamentàriament, tinguen atribuïdes, així com la desa-
tenció total o parcial a les instruccions o als requeriments
dels membres dels servicis esmentats. 

25. La comissió, en el termini d’un any, de dos o més
infraccions greus sancionades mitjançant una resolució ad-
ministrativa ferma.

Article 99
Infraccions greus en relació 
amb els servicis de transport de viatgers

Es consideren infraccions greus en relació amb els ser-
vicis de transport de viatgers:

1. La realització de servici públic de transport de viat-
gers per carretera quan es done alguna de les circumstàn-
cies següents:

a) No disposar del nombre mínim de vehicles o
l’incompliment per estos de les condicions exigides en el
contracte.

b) No prestar els servicis suplementaris oferits pel con-
tractista i arreplegats en el contracte.

c) Incomplir l’obligació de transport gratuït  de
l’equipatge dels viatgers en els supòsits i fins al límit en
què això siga obligatori.

d) Vendre un nombre de places per vehicle superior al
de les autoritzades en el contracte.

e) Realitzar servici públic de transport de viatgers in-
complint qualsevol de les condicions assenyalades en el
contracte o l’autorització amb el caràcter d’essencials, quan
l’incompliment mencionat no estiga expressament tipificat
d’una altra manera en esta llei.

2. L’incompliment de les condicions imposades als titu-
lars de les autoritzacions o d’altres títols habilitants o de les
resolucions dictades per la conselleria competent en matè-
ria de transport terrestre, quan no constituïsquen infracció
molt greu.

3. L’arrendament de vehicles amb conductor amb in-
compliment del que establix l’autorització. 

4. La interrupció injustificada del servici.
5. La prestació de servicis públics de transport amb uti-

lització de la mediació de persones físiques o jurídiques no
autoritzades per a la mediació mencionada.

6. La realització o connivència en activitats de mediació
no autoritzades o en la venda de bitllets per a servicis de
transports de viatgers en locals o establiments públics des-
tinats a altres fins. En este supòsit la responsabilitat corres-
pondrà al titular de la indústria o del servici a què estiga
destinat el local. 

7. L’incompliment del règim tarifari contractual o regla-
mentàriament establit, llevat que per tractar-se d’un servici
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21. El incumplimiento de la obligación de suscribir los
seguros que resulten preceptivos conforme a la legislación
vigente, así como la falta de vigencia o la inexistencia de
los contratos de seguro obligatorios conforme a lo estable-
cido en dicha legislación, o su insuficiente cobertura para
garantizar las responsabilidades derivadas de actividades
que realice la empresa de transporte.

22. El arrendamiento de vehículos realizando actuacio-
nes no amparadas por la autorización. 

23. El incumplimiento de las normas establecidas por el
administrador de la infraestructura de transporte, de manera
tal que se produzcan perturbaciones en el tráfico.

24. La negativa u obstrucción a facilitar información o a
la actuación de los servicios de inspección de los transpor-
tes que impida el ejercicio por éstos de las funciones que,
legal o reglamentariamente, tengan atribuidas, así como la
desatención total o parcial a las instrucciones o requeri-
mientos de los miembros de dichos servicios. 

25. La comisión, en el plazo de un año, de dos o más in-
fracciones graves sancionadas mediante resolución admi-
nistrativa firme.

Artículo 99
Infracciones graves en relación 
con los servicios de transporte de viajeros

Se consideran infracciones graves en relación con los
servicios de transporte de viajeros:

1. La realización de servicio público de transporte de
viajeros por carretera cuando se dé alguna de las siguientes
circunstancias:

a) No disponer del número mínimo de vehículos o el
incumplimiento por éstos de las condiciones exigidas en el
contrato.

b) No prestar los servicios suplementarios ofertados por
el contratista y recogidos en el contrato.

c) Incumplir la obligación de transporte gratuito del
equipaje de los viajeros en los supuestos y hasta el límite
en que ello resulte obligatorio.

d) Vender un número de plazas por vehículo superior al
de las autorizadas en el contrato.

e) Realizar servicio público de transporte de viajeros in-
cumpliendo cualquiera de las condiciones señaladas en el
contrato o autorización con el carácter de esenciales, cuan-
do dicho incumplimiento no se encuentre expresamente ti-
pificado de otra manera en esta ley.

2. El incumplimiento de las condiciones impuestas a los
titulares de las autorizaciones o de otros títulos habilitantes
o de las resoluciones dictadas por la Conselleria competen-
te en materia de transporte terrestre, cuando no constituyan
infracción muy grave.

3. El arrendamiento de vehículos con conductor incum-
pliendo lo establecido en la autorización. 

4. La interrupción injustificada del servicio.
5. La prestación de servicios públicos de transporte uti-

lizando la mediación de personas físicas o jurídicas no au-
torizadas para dicha mediación. 

6. La realización o connivencia en actividades de me-
diación no autorizadas o en la venta de billetes para
servicios de transportes de viajeros en locales o estableci-
mientos públicos destinados a otros fines. En este supuesto
la responsabilidad corresponderá al titular de la industria o
servicio al que esté destinado el local. 

7. El incumplimiento del régimen tarifario contractual o
reglamentariamente establecido, salvo que por tratarse de



públic de transport de viatgers haja de considerar-se com a
molt greu.

8. El reiterat incompliment injustificat superior a 15 mi-
nuts dels horaris d’eixida en les capçaleres de les línies de
servicis públics de transports de viatgers. 

9. La carència, la falta de formalitats reglamentàriament
exigides en la documentació de control, estadística o comp-
table l’emplenament de la qual siga obligatòria, així com
l’ocultació o la falta de conservació d’esta i demora injusti-
ficada de la posada en coneixement o la falta de comunica-
ció del seu contingut a l’administració, quan no siguen in-
fraccions molt greus.

10. L’inadequat funcionament imputable al transportista
de l’aparell de control dels temps de conducció i descans,
del limitador de velocitat o els seus elements o d’altres ins-
truments o mitjans de control que tinga l’obligació de por-
tar instal·lats en el vehicle, quan no haja de ser qualificada
com a molt greu de conformitat amb el que establix
l’article 98.8, o no passar la revisió periòdica d’estos en els
terminis i forma legalment o reglamentàriament establits.

11. L’excés superior al 20% en els temps màxims de
conducció o de conducció ininterrompuda, així com la mi-
noració superior al percentatge esmentat en els períodes de
descans establits, llevat que el mencionat excés o defecte
haja de ser considerat infracció molt greu, de conformitat
amb el que establix l’article 98.

12. La utilització d’un mateix full de registre durant di-
verses jornades quan això haguera donat lloc a la superpo-
sició de registres que impedisquen la seua lectura.

13. L’incompliment per part del conductor de
l’obligació de realitzar per si mateix determinades entrades
manuals o anotacions en l’aparell de control dels temps de
conducció i descans o en els fulls de registre, en aquells
supòsits en què esta obligació estiga reglamentàriament es-
tablida, llevat que haja de qualificar-se com a molt greu de
conformitat amb el que establix l’article 98 o com a lleu
per donar-se les circumstàncies previstes en l’article 100.

14. La utilització en l’aparell de control dels temps de
conducció i descans de més d’un full de registre durant una
mateixa jornada per la mateixa persona, excepte quan es
canvie de vehicle i l’hora de registre utilitzada en l’aparell
del primer vehicle no estiga homologada per a la seua uti-
lització en el segon.

15. La utilització per part de l’arrendatari de vehicles in-
dustrials arrendats amb conductor o sense portar a bord el
contracte d’arrendament o una còpia d’este, o portar-lo sen-
se emplenar, així com la falta de tota l’altra documentació
que siga obligatòria per a acreditar la utilització correcta
del vehicle.

16. L’obstrucció que dificulte greument l’actuació dels
servicis d’inspecció quan no concórrega algun dels supòsits
que, d’acord amb allò que s’ha assenyalat en l’apartat 24 de
l’article anterior, implicarien que l’obstrucció mencionada
haguera de ser qualificada com a infracció molt greu.

17. La carència no significativa de fulls de registre o de
dades registrades en l’aparell de control dels temps de con-
ducció i descans o en les targetes dels conductors que tinga
obligació de conservar en la seu de l’empresa a disposició
de l’administració.

18. La no-utilització de la capacitat per a circular per les
vies adjudicada per l’administració ferroviària de la Gene-
ralitat en cas d’infraestructura congestionada, per causes
imputables a l’empresa de transport.
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un servicio público de transporte de viajeros deba conside-
rarse como muy grave. 

8. El reiterado incumplimiento injustificado superior a
15 minutos de los horarios de salida en las cabeceras de las
líneas de servicios públicos de transportes de viajeros. 

9. La carencia, falta de formalidades reglamentariamen-
te exigidas en la documentación de control, estadística o
contable cuya cumplimentación resulte obligatoria, así
como la ocultación o falta de conservación de la misma y
demora injustificada de la puesta en conocimiento o la falta
de comunicación de su contenido a la administración, cuan-
do no resulten infracciones muy graves.

10. El inadecuado funcionamiento imputable al trans-
portista del aparato de control de los tiempos de conduc-
ción y descanso, del limitador de velocidad o sus elementos
u otros instrumentos o medios de control que exista la obli-
gación de llevar instalados en el vehículo, cuando no haya
de ser calificada como muy grave de conformidad con lo
establecido en el artículo 98.8, o no pasar la revisión perió-
dica de los mismos en los plazos y forma legal o reglamen-
tariamente establecidos.

11. El exceso superior al 20% en los tiempos máximos
de conducción o de conducción inninterrumpida, así como
la minoración superior a dicho porcentaje en los periodos
de descanso establecidos, salvo que dicho exceso o defecto
deba ser considerado infracción muy grave, de conformi-
dad con lo previsto en el artículo 98.

12. La utilización de una misma hoja de registro durante
varias jornadas cuando ello hubiera dado lugar a la super-
posición de registros que impidan su lectura.

13. El incumplimiento por parte del conductor de la
obligación de realizar por sí mismo determinadas entradas
manuales o anotaciones en el aparato de control de los
tiempos de conducción y descanso o en las hojas de regis-
tro, en aquellos supuestos en que tal obligación se encuen-
tre reglamentariamente establecida, salvo que deba califi-
carse como muy grave de conformidad con lo establecido
en el artículo 98 o como leve por darse las circunstancias
previstas en el artículo 100.

14. La utilización en el aparato de control de los tiem-
pos de conducción y descanso de más de una hoja de regis-
tro durante una misma jornada por la misma persona, salvo
cuando se cambie de vehículo y la hora de registro utiliza-
da en el aparato del primer vehículo no se encuentre homo-
logada para su utilización en el segundo.

15. La utilización por parte del arrendatario de vehícu-
los industriales arrendados con o sin conductor sin llevar a
bordo el contrato de arrendamiento o una copia del mismo,
o llevarlo sin cumplimentar, así como la falta de cuanta
otra documentación resulte obligatoria para acreditar la co-
rrecta utilización del vehículo.

16. La obstrucción que dificulte gravemente la actuación
de los servicios de inspección cuando no concurra alguno de
los supuestos que, conforme a lo señalado en el apartado 24
del artículo anterior, implicarían que dicha obstrucción debie-
ra ser calificada como infracción muy grave.

17. La carencia no significativa de hojas de registro o de
datos registrados en el aparato de control de los tiempos de
conducción y descanso o en las tarjetas de los conductores
que exista obligación de conservar en la sede de la empresa
a disposición de la administración.

18. La no utilización de capacidad para circular por las
vías adjudicada por la administración ferroviaria de la Ge-
neralitat en caso de infraestructura congestionada, por cau-
sas imputables a la empresa de transporte.



19. L’incompliment de les condicions de qualitat i regu-
laritat en què han de prestar-se els servicis, el dels requisits
establits en adjudicar-se la capacitat, o el de les instruc-
cions operatives i de prestació del servici emanades de
l’administració de transport de la Generalitat, quan
l’incompliment esmentat no constituïsca infracció molt
greu.

20. La utilització de vehicles i la resta d’elements de
transport sense complir les normes i els requisits tècnics
que per raons de seguretat hagen de tindre.

21. La contractació del transport amb transportistes o in-
termediaris que no estiguen degudament autoritzats. 

22. L’incompliment de totes les obligacions formals que
s’imposen als qui realitzen les activitats regulades en esta
llei en garantia dels drets dels consumidors i usuaris.

23. La comissió, en el termini d’un any, de dos o més
infraccions lleus.

24. Les conductes arreplegades en l’article anterior quan
les circumstàncies que concórreguen en la seua comissió no
pertorben la seguretat de les persones, dels béns o del tràn-
sit, en els termes que s’establisquen reglamentàriament.

Article 100
Infraccions lleus en relació 
amb els servicis de transport de viatgers

1. Constituïxen infraccions lleus qualssevol violacions
de les normes contingudes en esta llei en matèria de servi-
cis de transport públic que, no estant tipificades com a in-
fraccions molt greus o greus, afecten el règim
d’obligacions de les entitats que realitzen activitats de
transport o de les persones usuàries, o a les infraestructures
de transport.

2. En qualsevol cas, es consideren constitutives
d’infracció lleu en relació amb els servicis de transport de
viatgers les conductes següents:

a) L’incompliment en els transports interurbans de viat-
gers contractats per plaça amb pagament individual de
l’obligació d’expedir títols de transport, de les normes esta-
blides per al seu despatx o devolució, així com expedir-los
sense les mencions essencials.

b) La realització de servicis de transports sense portar a bord
del vehicle la documentació formal que acredite la possibilitat
legal de prestar-los o que siga exigible per a la determinació de
la classe de transport que s’està realitzant, llevat que la infracció
mencionada haja de ser qualificada com a molt greu o greu
d’acord amb el que establixen els articles precedents.

c) La realització de servicis públics de transport de viat-
gers amb incompliment del calendari establit.

d) La realització de transports públics de viatgers d’ús
específic amb incompliment de l’itinerari, el calendari,
l’horari, les expedicions, els punts de parada o algun dels
requisits establits en la corresponent autorització d’ús es-
pecífic, sempre que no siga una acció greu o molt greu.

Així mateix, en el transport d’escolars i menors,
l’incompliment de les obligacions sobre parada de vehicles
en el centre escolar i accés i abandonament dels vehicles en
els termes regulats en les normes sobre seguretat en esta
classe de transports.

e) El tracte desconsiderat de paraula o obra amb les per-
sones que utilitzen els servicis de transport per part del per-
sonal de l’empresa en el transport de viatgers.

f) En el transport escolar i de menors, l’incompliment de
l’obligació d’exigir l’entitat contractant al transportista els
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19. El incumplimiento de las condiciones de calidad y
regularidad en que deben prestarse los servicios, el de los
requisitos establecidos al adjudicarse la capacidad, o el de
las instrucciones operativas y de prestación del servicio
emanadas de la administración de transporte de la Generali-
tat, cuando dicho incumplimiento no constituya infracción
muy grave.

20. La utilización de vehículos y demás elementos de
transporte sin cumplir las normas y los requisitos técnicos
que por razones de seguridad deban reunir.

21. La contratación del transporte con transportistas o
intermediarios que no se hallen debidamente autorizados. 

22. El incumplimiento de cuantas obligaciones formales
se impongan a quienes realicen las actividades reguladas en
esta ley en garantía de los derechos de los consumidores y
usuarios.

23. La comisión, en el plazo de un año, de dos o más in-
fracciones leves.

24. Las conductas recogidas en el artículo anterior cuando
las circunstancias que concurran en su comisión no perturben
la seguridad de las personas, de los bienes o del tráfico, en los
términos que se establezcan reglamentariamente.

Artículo 100
Infracciones leves en relación 
con los servicios de transporte de viajeros

1. Constituyen infracciones leves cualesquiera violacio-
nes de las normas contenidas en esta ley en materia de
servicios de transporte público que, no estando tipificadas
como infracciones muy graves o graves, afecten al régimen
de obligaciones de las entidades que realicen actividades de
transporte o de las personas usuarias, o a las infraestructu-
ras de transporte.

2. En todo caso, se consideran constitutivas de infrac-
ción leve en relación con los servicios de transporte de via-
jeros las siguientes conductas:

a) El incumplimiento en los transportes interurbanos de
viajeros contratados por plaza con pago individual de la
obligación de expedir títulos de transporte, de las normas
establecidas para su despacho o devolución, así como expe-
dirlos sin las menciones esenciales.

b) La realización de servicios de transportes sin llevar a bor-
do del vehículo la documentación formal que acredite la posi-
bilidad legal de prestarlos o que resulte exigible para la deter-
minación de la clase de transporte que se está realizando, salvo
que dicha infracción deba ser calificada como muy grave o gra-
ve conforme a lo dispuesto en los artículos precedentes.

c) La realización de servicios públicos de transporte de
viajeros incumpliendo el calendario establecido.

d) La realización de transportes públicos de viajeros de
uso específico incumpliendo el itinerario, calendario, horario,
expediciones, puntos de parada o alguno de los requisitos es-
tablecidos en la correspondiente autorización de uso específi-
co, siempre que no sea una acción grave o muy grave.

Asimismo, en el transporte de escolares y menores, el
incumplimiento de las obligaciones sobre parada de vehí-
culos en el centro escolar y acceso y abandono de los vehí-
culos en los términos regulados en las normas sobre seguri-
dad en esta clase de transportes.

e) El trato desconsiderado de palabra u obra con las per-
sonas que utilicen los servicios de transporte por parte del
personal de la empresa en el transporte de viajeros.

f) En el transporte escolar y de menores, el
incumplimiento de la obligación de exigir la entidad con-



documents o els justificants que, d’acord amb les normes
que regulen la seguretat en els transports esmentats, li haja
d’exigir.

g) La realització de l’activitat d’arrendament de vehicles
amb conductor amb vehicles que porten publicitat o signes
externs identificatius, excepte en els supòsits reglamentà-
riament exceptuats.

h) L’eixida dels vehicles dedicats a l’arrendament amb
conductor del lloc en què habitualment estiguen guardats o
estacionats sense portar a bord el full de ruta o portar-lo
sense emplenar, excepte els supòsits exceptuats regla-
mentàriament. No s’apreciarà esta infracció quan esta
concórrega amb l’establida en l’article anterior.

i) La falta de comunicació de qualsevulla dada o cir-
cumstància que tinga obligació d’informar de
l’administració, llevat que la infracció esmentada haja de
ser qualificada com a greu.

j) L’excés en els temps màxims de conducció o de la
conducció ininterrompuda, així com la minoració dels
períodes de descans o pausa establits, llevat que haja de ser
considerat infracció greu o molt greu.

k) La utilització de fulls de registre no homologats o que
siguen incompatibles amb l’aparell de control utilitzat, així
com la utilització d’una targeta de conductor caducada.

l) L’incompliment per part del conductor de l’obligació
de realitzar per si mateix determinades entrades manuals o
anotacions en l’aparell de control dels temps de conducció i
descans o en els fulls de registre, en aquells supòsits en què
esta obligació estiga reglamentàriament establida, quan, no
obstant no haver-se realitzat les anotacions oportunes, siga
possible deduir, bé del mateix aparell de control o dels fulls
de registre immediatament anteriors i posteriors, quin ha-
guera d’haver sigut el seu contingut.

m) La carència dels preceptius rètols o avisos d’obligada
exhibició per a coneixement del públic usuari.

n) La realització de servici públic de transport de viat-
gers per carretera o transport públic de viatgers d’ús especí-
fic incomplint qualsevol de les condicions assenyalades en
l’autorització sense el caràcter d’essencials,  quan
l’incompliment mencionat no estiga expressament tipificat
d’una altra manera en esta llei.

o) La carència dels distintius o els rètols exigits per la
normativa vigent, relatius a la naturalesa o al tipus de trans-
port autoritzat que cal realitzar, portar-los en lloc no visible
o en condicions que dificulten la seua percepció, utilitzar-
los de forma inadequada o portar en lloc visible del vehicle
el distintiu corresponent a un àmbit territorial o classe de
transport per a la realització del qual no estiga facultat pel
necessari títol habilitant.

p) La carència de canvi de moneda metàl·lica o bitllets
fins a la quantitat que, si és el cas, estiga reglamentària-
ment determinada.

q) L’incompliment pels usuaris de les obligacions que
els corresponguen, d’acord amb les regles d’utilització del
servici, llevat que les normes en què es continguen les re-
gles esmentades consideren expressament el seu incompli-
ment com a infracció greu.

En qualsevol cas, es considerarà constitutiu de la infrac-
ció tipificada en este apartat l’incompliment per les perso-
nes usuàries dels transports de viatgers de les prohibicions
següents:

1.r Impedir o forçar l’obertura o el tancament de les por-
tes d’accés als vehicles.
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tratante al transportista los documentos o justificantes que,
con arreglo a las normas que regulan la seguridad en dichos
transportes, deba exigirle.

g) La realización de la actividad de arrendamiento de
vehículos con conductor con vehículos que lleven publici-
dad o signos externos identificativos, salvo en los supues-
tos reglamentariamente exceptuados.

h) La salida de los vehículos dedicados al arrendamiento
con conductor del lugar en que habitualmente se encuentren
guardados o estacionados sin llevar a bordo la hoja de ruta o
llevándola sin cumplimentar, salvo los supuestos exceptuados
reglamentariamente. No se apreciará esta infracción cuando la
misma concurra con la establecida en el artículo anterior.

i) La falta de comunicación de cualquier dato o circuns-
tancia que exista obligación de poner en conocimiento de la
administración, salvo que dicha infracción deba ser califi-
cada como grave.

j) El exceso en los tiempos máximos de conducción o de
la conducción ininterrumpida, así como la minoración de
los periodos de descanso o pausa establecidos, salvo que
deba ser considerado infracción grave o muy grave.

k) La utilización de hojas de registro no homologadas o
que resulten incompatibles con el aparato de control utili-
zado, así como la utilización de una tarjeta de conductor
caducada.

l) El incumplimiento por parte del conductor de la obli-
gación de realizar por sí mismo determinadas entradas ma-
nuales o anotaciones en el aparato de control de los tiem-
pos de conducción y descanso o en las hojas de registro, en
aquellos supuestos en que tal obligación se encuentre regla-
mentariamente establecida, cuando, no obstante no haberse
realizado las anotaciones oportunas, resulte posible dedu-
cir, bien del propio aparato de control o de las hojas de re-
gistro inmediatamente anteriores y posteriores, cuál debiera
haber sido su contenido.

m) La carencia de los preceptivos rótulos o avisos de
obligada exhibición para conocimiento del público usuario.

n) La realización de servicio público de transporte de
viajeros por carretera o transporte público de viajeros de
uso específico incumpliendo cualquiera de las condiciones
señaladas en la autorización sin el carácter de esenciales,
cuando dicho incumplimiento no se encuentre expresamen-
te tipificado de otra manera en esta ley.

o) La carencia de los distintivos o rótulos exigidos por
la normativa vigente, relativos a la naturaleza o al tipo de
transporte autorizado a realizar, llevarlos en lugar no visi-
ble o en condiciones que dificulten su percepción, utilizar-
los de forma inadecuada o llevar en lugar visible del vehí-
culo el distintivo correspondiente a un ámbito territorial o
clase de transporte para cuya realización no se halle facul-
tado por el necesario título habilitante.

p) La carencia de cambio de moneda metálica o billetes
hasta la cantidad que, en su caso, se encuentre reglamenta-
riamente determinada.

q) El incumplimiento por los usuarios de las obligacio-
nes que les correspondan, conforme a las reglas de utiliza-
ción del servicio, salvo que las normas en que se contengan
dichas reglas consideren expresamente su incumplimiento
como infracción grave.

En todo caso, se considerará constitutivo de la infrac-
ción tipificada en este apartado el incumplimiento por las
personas usuarias de los transportes de viajeros de las si-
guientes prohibiciones:

1.º Impedir o forzar la apertura o cierre de las puertas de
acceso a los vehículos.



2.n Manipular els mecanismes d’obertura o tancament
de les portes d’accés al vehicle o de qualsevol dels seus
compartiments previstos per al seu accionament exclusiu
pel personal de l’empresa transportista.

3.r Fer ús sense causa justificada de qualsevol dels me-
canismes de seguretat o socors instal·lats en el vehicle per a
casos d’emergència.

4.t Abandonar el vehicle o accedir a este fora de les pa-
rades, si és el cas, establides a l’efecte, excepte causa justi-
ficada.

5.é Realitzar, sense causa justificada, qualsevol acte sus-
ceptible de distraure l’atenció del conductor o entorpir la
seua labor quan el vehicle estiga en marxa.

6.é Viatjar en llocs diferents dels habilitats per a això.
7.é Fumar en els vehicles i en llocs diferents dels habili-

tats amb este fi en estacions de transport en els termes que
resulten de la normativa específica sobre la matèria.

8.é Viatjar sense títol de transport o amb títol que siga
insuficient en funció de les característiques del viatge i
condicions d’utilització previstes en la corresponent con-
cessió o autorització, així com l’ús indegut del títol que es
posseïsca.

9.é Tota acció injustificada que puga implicar deteriorament
o causar brutícia en els vehicles o les estacions de transport.

10.é Realitzar accions que impliquen perill per a la inte-
gritat física de les altres persones o que suposen el deterio-
rament del material dels vehicles o de les infraestructures.

r) La realització del transport amb vehicles aliens sobre
els quals no es tinguen les condicions de disponibilitat le-
galment exigibles, així com utilitzar per al transport vehi-
cles arrendats a altres transportistes o utili tzar la
col·laboració d’estos fora dels supòsits o incomplint les
condicions legalment establides, llevat que haja de ser con-
siderat infracció molt greu. En idèntica infracció incorreran
les empreses que actuen com a col·laboradors, amb incom-
pliment de les obligacions que els afecten.

s) Qualsevol de les infraccions previstes en l’article an-
terior quan, per la seua naturalesa, ocasió o circumstàncies,
no haja de ser qualificada com a greu, i s’haurà de justificar
l’existència de les circumstàncies mencionades i motivar-se
la resolució corresponent.

Article 101
Infraccions a la regulació del servici de taxi

1. Es consideraran infraccions molt greus a la regulació
del servici de taxi:

a) La realització del servici de taxi sense el preceptiu tí-
tol habilitant.

b) La realització de servicis públics de transport de viat-
gers amb automòbils de turisme fora de l’àrea de prestació
del servici i no tindre autorització específica per a això.

c) La falsificació dels distintius o les senyalitzacions
que foren exigibles per a la prestació del servici de taxi.

d) La manipulació del taxímetre o dels seus elements, o
d’altres instruments de control que siga obligatori portar en
el vehicle, destinada a modificar el seu funcionament nor-
mal o modificar els seus mesuraments.

e) Conduir el vehicle havent ingerit begudes alcohòli-
ques en taxes superiors a les establides en la legislació so-
bre seguretat viària, i, en qualsevol cas, la conducció sota
els efectes d’estupefaents, psicotròpics, estimulants i qual-
sevol altra substància d’efecte anàleg. La prestació de ser-
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2.º Manipular los mecanismos de apertura o cierre de las
puertas de acceso al vehículo o de cualquiera de sus com-
partimentos previstos para su accionamiento exclusivo por
el personal de la empresa transportista.

3.º Hacer uso sin causa justificada de cualquiera de los
mecanismos de seguridad o socorro instalados en el vehícu-
lo para casos de emergencia.

4.º Abandonar el vehículo o acceder a éste fuera de las
paradas en su caso establecidas al efecto, salvo causa justi-
ficada.

5.º Realizar, sin causa justificada, cualquier acto suscep-
tible de distraer la atención del conductor o entorpecer su
labor cuando el vehículo se encuentre en marcha.

6.º Viajar en lugares distintos a los habilitados para ello.
7.º Fumar en los vehículos y en lugares distintos a los habi-

litados a tal fin en estaciones de transporte en los términos que
resulten de la normativa específica sobre la materia.

8.º Viajar sin título de transporte o con título que resulte
insuficiente en función de las características del viaje y
condiciones de utilización previstas en la correspondiente
concesión o autorización, así como el uso indebido del títu-
lo que se posea.

9.º Toda acción injustificada que pueda implicar deterioro
o causar suciedad en los vehículos o estaciones de transporte.

10.º Realizar acciones que impliquen peligro para la inte-
gridad física de las demás personas o que supongan el deterio-
ro del material de los vehículos o de las infraestructuras.

r) La realización del transporte con vehículos ajenos so-
bre los que no se tengan las condiciones de disponibilidad
legalmente exigibles, así como utilizar para el transporte
vehículos arrendados a otros transportistas o utilizar la co-
laboración de éstos fuera de los supuestos o incumpliendo
las condiciones legalmente establecidas, salvo que deba ser
considerado infracción muy grave. En idéntica infracción
incurrirán las empresas que actúen como colaboradores, in-
cumpliendo las obligaciones que les afecten.

s) Cualquiera de las infracciones previstas en el artículo
anterior cuando, por su naturaleza, ocasión o circunstan-
cias, no deba ser calificada como grave, debiendo justifi-
carse la existencia de dichas circunstancias y motivarse la
resolución correspondiente.

Artículo 101
Infracciones a la regulación del servicio de taxi

1. Se considerarán infracciones muy graves a la regula-
ción del servicio de taxi:

a) La realización del servicio de taxi careciendo del pre-
ceptivo título habilitante.

b) La realización de servicios públicos de transporte de
viajeros en automóviles de turismo fuera del área de presta-
ción del servicio y careciendo de autorización específica
para ello.

c) La falsificación de los distintivos o señalizaciones
que fueran exigibles para la prestación del servicio de taxi.

d) La manipulación del taxímetro o de sus elementos, o
de otros instrumentos de control que sea obligatorio llevar
en el vehículo, destinada a modificar su funcionamiento
normal o modificar sus mediciones.

e) Conducir el vehículo habiendo ingerido bebidas al-
cohólicas en tasas superiores a las establecidas en la legis-
lación sobre seguridad vial, y, en todo caso, la conducción
bajo los efectos de estupefacientes, psicotrópicos, estimu-
lantes y cualquier otra sustancia de efecto análogo. La pres-



vicis en condicions que puguen afectar la seguretat de les
persones per comportar perill greu i directe per a estes.

f) Retindre qualsevol objecte abandonat en el vehicle
sense donar compte d’això a l’autoritat competent. 

g) L’incompliment del règim tarifari establit regla-
mentàriament, comés de forma intencionada.

h) L’arrendament, la cessió o el traspàs de l’explotació
de les llicències i dels vehicles adscrits a estes.

2. Es consideraran infraccions greus a la regulació del
servici de taxi:

a) L’incompliment de les condicions de l’autorització,
quan no haja de qualificar-se com a molt greu.

b) L’incompliment del règim tarifari, quan no haja de
qualificar-se com a molt greu.

c) No atendre sense causa justificada la sol·licitud d’un
usuari estant de servici.

d) Realitzar la prestació del servici amb un vehicle
d’antiguitat superior a l’autoritzada per la present llei.

e) No tindre el preceptiu document en què han de for-
malitzar-se les reclamacions de les persones usuàries o ne-
gar o obstaculitzar la seua disposició al públic, així com
l’ocultació o la demora injustificada en la posada en conei-
xement de l’administració de les reclamacions o les queixes
consignades en aquell d’acord amb el que reglamentària-
ment es determine.

f) L’incompliment del règim d’horari i descansos esta-
blit.

g) La iniciació de servicis fora de l’àmbit territorial de
l’autorització.

h) Qualsevol de les infraccions previstes en l’article an-
terior, quan per la seua naturalesa, ocasió o circumstància
no haja de ser qualificada com a molt greu.

i) Incomplir l’obligació de transport de l’equipatge dels
viatgers en els supòsits i fins al límit en què això siga obli-
gatori.

j) L’alteració o la inadequada utilització dels distintius o
les senyalitzacions que foren exigibles per a la prestació del
servici de taxi.

k) El cobrament individual.
l) L’inadequat funcionament, imputable al titular del

taxi, del taxímetre, dels mòduls o de qualsevol altre instru-
ment que s’haja de portar instal·lat en el vehicle, quan no
haja de ser qualificada com a molt greu, o no passar la revi-
sió periòdica d’estos en els terminis i en la forma legalment
o reglamentàriament establits.

m) El tracte vexatori a les persones que reben el servici.

n) Publicitar-se com a taxi sense autorització.
o) Incomplir les prescripcions que puguen establir-se re-

latives a l’exhibició de publicitat en els vehicles.
. Es consideren infraccions lleus a la regulació del servi-

ci de taxi:
a) Realitzar servicis sense portar a bord del vehicle la

documentació que acredite la possibilitat formal de prestar
el servici.

b) Incomplir els terminis previstos per a realitzar actua-
cions administratives (visat, etc.).

c) No portar en lloc visible del vehicle els distintius, els
rètols, els avisos o els documents d’obligada exhibició per
a coneixement del públic usuari o portar-los en condicions
que en dificulten la percepció, així com la seua utilització
de forma inadequada.

d) L’incompliment pels qui utilitzen el servici de les
obligacions que els corresponguen reglamentàriament.
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tación de servicios en condiciones que puedan afectar a la
seguridad de las personas por entrañar peligro grave y di-
recto para las mismas.

f) Retener cualquier objeto abandonado en el vehículo
sin dar cuenta de ello a la autoridad competente. 

g) El incumplimiento del régimen tarifario establecido
reglamentariamente, cometido de forma intencionada.

h) El arriendo, cesión o traspaso de la explotación de las
licencias y de los vehículos afectos a las mismas.

2. Se considerarán infracciones graves a la regulación
del servicio de taxi:

a) El incumplimiento de las condiciones de la autoriza-
ción, cuando no deba calificarse como muy grave.

b) El incumplimiento del régimen tarifario, cuando no
deba calificarse como muy grave.

c) No atender sin causa justificada a la solicitud de un
usuario estando de servicio.

d) Realizar la prestación del servicio con un vehículo de
antigüedad superior a la autorizada por la presente ley.

e) Carecer del preceptivo documento en el que deben
formalizarse las reclamaciones de las personas usuarias o
negar u obstaculizar su disposición al público, así como la
ocultación o demora injust if icada en la  puesta en
conocimiento de la administración de las reclamaciones o
quejas consignadas en aquel de acuerdo con lo que regla-
mentariamente se determine.

f) El incumplimiento del régimen de horario y descansos
establecido.

g) La iniciación de servicios fuera del ámbito territorial
de la autorización.

h) Cualquiera de las infracciones previstas en el artículo
anterior, cuando por su naturaleza, ocasión o circunstancia
no deba ser calificada como muy grave.

i) Incumplir la obligación de transporte del equipaje de
los viajeros en los supuestos y hasta el límite en que ello
resulte obligatorio.

j) La alteración o inadecuada utilización de los distinti-
vos o señalizaciones que fueran exigibles para la prestación
del servicio de taxi.

k) El cobro individual.
l) El inadecuado funcionamiento, imputable al titular del

taxi, del taxímetro, de los módulos o de cualquier otro instru-
mento que se tenga que llevar instalado en el vehículo, cuando
no haya de ser calificada como muy grave, o no pasar la revi-
sión periódica de los mismos en los plazos y forma legal o re-
glamentariamente establecidos.

m) El trato vejatorio a las personas que reciben el
servicio.

n) Publicitarse como taxi careciendo de autorización.
o) Incumplir las prescripciones que puedan establecerse

relativas a la exhibición de publicidad en los vehículos.
3. Se consideran infracciones leves a la regulación del

servicio de taxi:
a) Realizar servicios sin llevar a bordo del vehículo la

documentación que acredite la posibilidad formal de pres-
tar el servicio.

b) Incumplir los plazos previstos para realizar actuacio-
nes administrativas (visado, etc.).

c) No llevar en lugar visible del vehículo los distintivos,
rótulos, avisos o documentos de obligada exhibición para
conocimiento del público usuario o llevarlos en condicio-
nes que dificulten su percepción, así como su utilización de
forma inadecuada.

d) El incumplimiento por quienes utilicen el servicio de
las obligaciones que les correspondan reglamentariamente.



e) No tindre canvi de moneda metàl·lica o bitllets fins a
la quantitat que estiga reglamentàriament determinada.

f) Descuit en la neteja personal o exterior i interior del
vehicle.

g) Donar origen a escàndol públic amb motiu del ser-
vici.

Article 102
Infraccions en relació amb la compatibilitat 
de les infraestructures de transport amb l’entorn

1. Constituïxen infraccions molt greus en matèria de
compatibilitat de les infraestructures amb l’entorn:

a) La realització d’obres o activitats no permeses en la
zona de domini públic o en les zones de protecció de les in-
fraestructures de transport, sense tindre la preceptiva auto-
rització, quan afecten la seguretat del trànsit.

b) El deteriorament o la destrucció de qualsevol obra o
instal·lació, la sostracció de qualsevol element de la infra-
estructura de transport que afecte el funcionament d’esta o
estiga directament relacionat amb la seguretat del trànsit, o
la modificació intencionada de les seues característiques.

c) El llançament o el depòsit d’objectes en qualsevol
punt de les infraestructures i els seus veïns i instal·lacions
annexes o al pas de vehicles i, en general, qualsevol acte
que puga representar un perill greu per a la seguretat del
transport, els seus usuaris, els mitjans o les instal·lacions de
qualsevol tipus.

d) La comissió, en el termini d’un any, de dos o més in-
fraccions greus sancionades mitjançant una resolució admi-
nistrativa ferma.

2. Constituïxen infraccions greus en matèria de compati-
bilitat de les infraestructures de transport amb l’entorn:

a) La realització d’obres o activitats no permeses en les
zones de domini públic, protecció o reserva sense tindre la
preceptiva autorització, quan estos comportaments no cons-
tituïsquen infracció molt greu.

b) La destrucció, el deteriorament o l’alteració de qual-
sevol obra, instal·lació o element de les infraestructures de
transport directament relacionat amb l’ordenació,
l’orientació i la seguretat de la circulació o la modificació
intencionada de les seues característiques o situació, quan
estos comportaments no constituïsquen infracció molt greu.

Article 103
Altres infraccions

1. Serà considerada infracció greu la carència de pla de
mobilitat en els supòsits en què siga necessari, així com en
particular l’inici de les activitats o dels usos residencials en
els àmbits subjectes a l’obligació esmentada, així com
l’atorgament de les autoritzacions administratives habili-
tants per al desenvolupament d’estos usos.

2. Es considerarà igualment infracció greu la vulneració
dels elements essencials dels referits plans de mobilitat, i
s’entenen com a essencials els que siguen identificats com
a tals en els documents mencionats. 

3. Es considerarà infracció greu la inexistència de reser-
va per a l’estacionament de bicicletes en habitatges, excep-
te en els supòsits d’autopromoció en els quals es conside-
rarà infracció lleu.

4. Es consideraran infraccions lleus la vulneració
d’aspectes no essencials dels plans de mobilitat.
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e) Carecer de cambio de moneda metálica o billetes has-
ta la cantidad que se encuentre reglamentariamente deter-
minada.

f) Descuido en el aseo personal o exterior e interior del
vehículo.

g) Dar origen a escándalo público con motivo del
servicio.

Artículo 102
Infracciones en relación con la compatibilidad 
de las infraestructuras de transporte con el entorno

1. Constituyen infracciones muy graves en materia de
compatibilidad de las infraestructuras con el entorno:

a) La realización de obras o actividades no permitidas en
la zona de dominio público o en las zonas de protección de
las infraestructuras de transporte, sin contar con la preceptiva
autorización, cuando afecten a la seguridad del tráfico.

b) El deterioro o la destrucción de cualquier obra o insta-
lación, la sustracción de cualquier elemento de la infraestruc-
tura de transporte que afecte al funcionamiento de la misma o
esté directamente relacionado con la seguridad del tráfico, o
la modificación intencionada de sus características.

c) El lanzamiento o depósito de objetos en cualquier
punto de las infraestructuras y sus aledaños e instalaciones
anejas o al paso de vehículos y, en general, cualquier acto
que pueda representar un peligro grave para la seguridad
del transporte, sus usuarios, los medios o las instalaciones
de todo tipo.

d) La comisión, en el plazo de un año, de dos o más in-
fracciones graves sancionadas mediante resolución admi-
nistrativa firme.

2. Constituyen infracciones graves en materia de com-
patibilidad de las infraestructuras de transporte con el en-
torno:

a) La realización de obras o actividades no permitidas
en las zonas de dominio público, protección o reserva sin
contar con la preceptiva autorización, cuando tales compor-
tamientos no constituyan infracción muy grave.

b) La destrucción, el deterioro o la alteración de cualquier
obra, instalación o elemento de las infraestructuras de trans-
porte directamente relacionado con la ordenación, la orienta-
ción y la seguridad de la circulación o la modificación inten-
cionada de sus características o situación, cuando tales
comportamientos no constituyan infracción muy grave. 

Artículo 103
Otras infracciones

1. Será considerada infracción grave la carencia de plan
de movilidad en los supuestos en los que resulte necesario,
así como en particular el inicio de las actividades o usos re-
sidenciales en los ámbitos sujetos a dicha obligación, así
como el otorgamiento de las autorizaciones administrativas
habilitantes para el desarrollo de tales usos.

2. Se considerará igualmente infracción grave la vulne-
ración de los elementos esenciales de los referidos planes
de movilidad, entendiendo como esenciales los que sean
identificados como tales en los mencionados documentos. 

3. Se considerará infracción grave la inexistencia de re-
serva para el estacionamiento de bicicletas en viviendas,
salvo en los supuestos de autopromoción en los que se con-
siderará infracción leve.

4. Se considerarán infracciones leves la vulneración de
aspectos no esenciales de los planes de movilidad.



5. La comissió, en el termini d’un any, de dos o més in-
fraccions lleus sancionades mitjançant una resolució admi-
nistrativa ferma serà considerada infracció greu.

6. Les actuacions d’empreses o particulars que danyen o
alteren la funcionalitat de la resta d’infraestructures previs-
tes en esta llei es classificaran de la mateixa manera que les
que tinguen com a objecte les infraestructures de transport.

CAPÍTOL III
SANCIONS

Article 104
Sancions

1. La quantia de les sancions que s’imposen es graduarà
d’acord amb els factors següents:

a) La repercussió social de la infracció i el perill per a la
vida i salut de les persones, la seguretat de les coses i el
medi ambient.

b) La importància del dany o deteriorament causat, si és
el cas.

c) La intencionalitat en la comissió de la infracció.
d) El grau de participació del sancionat i el benefici per

este obtingut.
e) La comissió, en el període dels dotze mesos anterior

al fet infractor, d’una altra infracció de la mateixa naturale-
sa, quan així haja sigut declarat per resolució ferma en via
administrativa.

f) La circumstància d’haver procedit l’infractor, per ini-
ciativa pròpia, a remeiar els efectes perniciosos de la in-
fracció.

2. La graduació de les sancions es realitzarà d’acord
amb les regles i dins dels límits següents:

a) Se sancionaran amb advertència o multa de fins a
1.000 euros les infraccions classificades com a lleus. En el
cas de no apreciació de reincidència, l’import de les san-
cions se situarà entre 0 i 400 euros. Amb 1.000 euros seran
sancionades les infraccions en què s’aprecie reincidència
per la comissió de dos o més faltes en el període d’un any.

b) Se sancionaran amb multes compreses entre els 1.001
a 2.000 euros les infraccions classificades com a greus.

c) Se sancionaran amb multa de 2.001 a 6.000 euros les
infraccions classificades com a molt greus.

d) Se sancionaran amb multa de 6.001 a 18.000 euros
les infraccions assenyalades en els apartats 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7, 8, 9, 10, 14, 16 i 24 de l’article 98 quan el responsable
d’estes ja haguera sigut sancionat, mitjançant una resolució
que pose fi a la via administrativa, per la comissió de qual-
sevol altra infracció molt greu de les previstes en esta llei
en els dotze mesos anteriors.

3. La comissió d’una infracció molt greu podrà compor-
tar la revocació o suspensió del contracte, concessió admi-
nistrativa o títol habilitant si estiguera emés per un òrgan o
entitat de la Generalitat, i la conseqüent inhabilitació tem-
poral per a l’exercici de l’activitat per un període màxim
d’un any en l’àmbit de la Comunitat Valenciana, així com,
si és el cas, el precintat del vehicle o de la maquinària i del
material rodador amb què s’haja realitzat l’activitat infrac-
tora. La imposició, per resolució definitiva, d’una nova
sanció per la comissió d’una infracció molt greu en els dot-
ze mesos següents a la de la inicial, portarà annexa la revo-
cació de l’autorització o el títol habilitant de l’empresa de
transport emés per un òrgan o entitat de la Generalitat. En
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5. La comisión, en el plazo de un año, de dos o más in-
fracciones leves sancionadas mediante resolución adminis-
trativa firme será considerada infracción grave.

6. Las actuaciones de empresas o particulares que dañen
o alteren la funcionalidad del resto de infraestructuras pre-
vistas en esta ley se clasificarán de igual manera que las
que tengan por objeto las infraestructuras de transporte.

CAPÍTULO III
SANCIONES

Artículo 104
Sanciones 

1. La cuantía de las sanciones que se impongan se gra-
duará de acuerdo con los siguientes factores:

a) La repercusión social de la infracción y el peligro
para la vida y salud de las personas, la seguridad de las co-
sas y el medio ambiente.

b) La importancia del daño o deterioro causado, en su
caso.

c) La intencionalidad en la comisión de la infracción.
d) El grado de participación del sancionado y el benefi-

cio por él obtenido.
e) La comisión, en el período de los doce meses anterior

al hecho infractor, de otra infracción de la misma naturale-
za, cuando así haya sido declarado por resolución firme en
vía administrativa.

f) La circunstancia de haber procedido el infractor, por
propia iniciativa, a remediar los efectos perniciosos de la
infracción.

2. La graduación de las sanciones se realizará conforme
a las reglas y dentro de los límites siguientes:

a) Se sancionarán con apercibimiento o multa de hasta
1.000 euros las infracciones clasificadas como leves. En el
caso de no apreciación de reincidencia, el importe de las
sanciones se situará entre 0 y 400 euros. Con 1.000 euros
serán sancionadas las infracciones en las que se aprecie
reincidencia por la comisión de dos o más faltas en el pe-
riodo de un año.

b) Se sancionarán con multas comprendidas entre los 1.001
a 2.000 euros las infracciones clasificadas como graves.

c) Se sancionarán con multa de 2.001 a 6.000 euros las
infracciones clasificadas como muy graves.

d) Se sancionarán con multa de 6.001 a 18.000 euros las
infracciones señaladas en los apartados 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8,
9, 10, 14, 16 y 24 del artículo 98 cuando el responsable de
las mismas ya hubiera sido sancionado, mediante resolu-
ción que ponga fin a la vía administrativa, por la comisión
de cualquier otra infracción muy grave de las previstas en
esta Ley en los doce meses anteriores.

3. La comisión de una infracción muy grave podrá lle-
var aparejada la revocación o suspensión del contrato, con-
cesión administrativa o título habilitante si estuviere emiti-
do por un órgano o entidad de la Generalitat,  y la
consecuente inhabilitación temporal para el ejercicio de la
actividad por un período máximo de un año en el ámbito de
la Comunitat Valenciana, así como, en su caso, el precinta-
do del vehículo o de la maquinaria y del material rodante
con el que se haya realizado la actividad infractora. La im-
posición, por resolución definitiva, de una nueva sanción
por la comisión de una infracción muy grave en los doce
meses siguientes a la de la inicial, llevará aneja la revoca-
ción de la autorización o título habilitante de la empresa de



el còmput del referit termini no es tindran en compte els
períodes en què no haja sigut possible realitzar l’activitat
per haver sigut temporalment retirada la corresponent auto-
rització o el títol habilitant.

4. La comissió d’una infracció lleu en relació amb la re-
gulació del servici de taxi podrà portar annexa la suspensió
temporal de la llicència durant un termini de quinze dies,
en les greus de tres a sis mesos, i en les molt greus de fins a
un any.

5. Podrà ordenar-se la immobilització d’un vehicle quan
siguen detectades en carretera conductes infractores en què
concórreguen circumstàncies que puguen comportar perill
per a la seguretat.

En els supòsits d’immobilització de vehicles que trans-
porten viatgers, i a fi que estos patisquen la menor pertor-
bació possible, serà responsabilitat del transportista el vehi-
cle del qual haja sigut immobilitzat buscar els mitjans
alternatius necessaris per a fer arribar als viatgers a la seua
destinació. Si no ho fa, els mitjans esmentats podran ser es-
tablits per l’administració. Les despeses que genere
l’adopció d’estes mesures seran, en qualsevol cas, a càrrec
del transportista. Si es negara a satisfer-les, quedarà immo-
bilitzat el vehicle fins que aquelles foren satisfetes, encara
que hagueren desaparegut les causes de la infracció.

6. La imposició de les sancions que, si és el cas, corres-
ponguen serà independent de la possible obligació
d’indemnitzar els danys i els perjuís causats.

7. En tots aquells supòsits en què l’interessat decidisca
voluntàriament fer efectiva la sanció abans que transcórre-
guen els quinze dies següents a la notificació de l’expedient
sancionador, la quantia pecuniària de la sanció inicialment
proposada es reduirà en un 25 per 100.

El pagament de la sanció pecuniària amb anterioritat a
què es dicte la resolució sancionadora equivaldrà a
l’acabament del procediment. En estos casos l’interessat
podrà interposar idèntics recursos a què li hagueren corres-
post en el cas que el procediment haguera acabat de forma
ordinària mitjançant una resolució expressa.

8. Amb caràcter general, quan, com a conseqüència de
la infracció, s’obtinga un benefici quantificable, la multa
podrà incrementar-se fins al triple del benefici obtingut.

Article 105
Inhabilitació de l’infractor per reincidència 
i requeriment per a l’esmena de deficiències

La comissió de dos o més infraccions de les ressenyades en
els apartats 1, 2, 3, 5 i 6 de l’article 98 en l’espai d’un any
comportarà la inhabilitació de l’infractor durant un període de
tres anys, a la Comunitat Valenciana, per a ser titular de qual-
sevol classe de contracte, autorització o llicència habilitant per
a l’exercici de l’activitat de transport o de qualsevol de les
seues activitats auxiliars i complementàries o formar part del
consell d’administració o òrgan equivalent d’una empresa que
siga titular d’estos contractes, autoritzacions o llicències. Du-
rant el període mencionat, el que ha sigut inhabilitat així tam-
poc podrà aportar la seua capacitació professional a cap em-
presa transportista o d’activitat auxiliar i complementària del
transport, a la Comunitat Valenciana.

La inhabilitació mencionada comportarà la caducitat i la
pèrdua de la validesa de tots els contractes, les autoritza-
cions i les llicències, emesos per un òrgan o entitat de la
Generalitat, que fóra titular l’empresa infractora, amb
caràcter definitiu.
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transporte emitido por un órgano o entidad de la Generali-
tat. En el cómputo del referido plazo no se tendrán en cuen-
ta los períodos en que no haya sido posible realizar la acti-
vidad por haber sido temporalmente retirada la
correspondiente autorización o título habilitante.

4. La comisión de una infracción leve en relación con la
regulación del servicio de taxi podrá llevar aneja la suspen-
sión temporal de la licencia durante un plazo de quince
días, en las graves de tres a seis meses, y en las muy graves
de hasta un año.

5. Podrá ordenarse la inmovilización de un vehículo
cuando sean detectadas en carretera conductas infractoras
en las que concurran circunstancias que puedan entrañar
peligro para la seguridad.

En los supuestos de inmovilización de vehículos que
transporten viajeros, y a fin de que éstos sufran la menor
perturbación posible, será responsabilidad del transportista
cuyo vehículo haya sido inmovilizado buscar los medios al-
ternativos necesarios para hacer llegar a los viajeros a su
destino. De no hacerlo, dichos medios podrán ser estableci-
dos por la administración. Los gastos que genere la adop-
ción de tales medidas serán, en todo caso, de cuenta del
transportista. Si se negara a satisfacerlos, quedará inmovili-
zado el vehículo hasta que aquellos fueran satisfechos, aun-
que hubieran desaparecido las causas de la infracción.

6. La imposición de las sanciones que en su caso corres-
pondan será independiente de la posible obligación de in-
demnizar los daños y perjuicios causados.

7. En todos aquellos supuestos en que el interesado de-
cida voluntariamente hacer efectiva la sanción antes de que
transcurran los quince días siguientes a la notificación del
expediente sancionador, la cuantía pecuniaria de la sanción
inicialmente propuesta se reducirá en un 25 por 100.

El pago de la sanción pecuniaria con anterioridad a que
se dicte la resolución sancionadora equivaldrá a la termina-
ción del procedimiento. En estos casos el interesado podrá
interponer idénticos recursos a los que le hubieran corres-
pondido en el supuesto de que el procedimiento hubiese
terminado de forma ordinaria mediante resolución expresa.

8. Con carácter general, cuando, como consecuencia de la
infracción, se obtenga un beneficio cuantificable, la multa
podrá incrementarse hasta el triple del beneficio obtenido.

Artículo 105
Inhabilitación del infractor por reincidencia 
y requerimiento para la subsanación de deficiencias

La comisión de dos o más infracciones de las reseñadas en
los apartados 1, 2, 3, 5 y 6 del artículo 98 en el espacio de un
año conllevará la inhabilitación del infractor durante un
período de tres años, en la Comunitat Valenciana, para ser ti-
tular de cualquier clase de contrato, autorización o licencia
habilitante para el ejercicio de la actividad de transporte o de
cualquiera de sus actividades auxiliares y complementarias o
formar parte del consejo de administración u órgano equiva-
lente de una empresa que sea titular de tales contratos, autori-
zaciones o licencias. Durante dicho período tampoco podrá el
así inhabilitado aportar su capacitación profesional a ninguna
empresa transportista o de actividad auxiliar y complementa-
ria del transporte, en la Comunitat Valenciana.

La mencionada inhabilitación llevará aparejada la cadu-
cidad y pérdida de la validez de cuantos contratos, autori-
zaciones y licencias emitidos por un órgano o entidad de la
Generalitat fuese titular la empresa infractora, con carácter
definitivo.



Perquè es produïsca el supòsit de reincidència assenya-
lat en este article, les sancions tingudes en compte hauran
d’haver sigut imposades mitjançant una resolució ferma
que pose fi  a la via administrativa. El període
d’inhabilitació començarà a comptar des de l’endemà de la
notificació de l’última d’estes resolucions.

Article 106
Altres efectes de les sancions

1. Quan les sancions imposades mitjançant una resolu-
ció que pose fi a la via administrativa no siguen satisfetes
en període voluntari, es podrà procedir, si el vehicle de què
es tracte haguera quedat immobilitzat durant la tramitació
de l’expedient, a la seua venda en pública subhasta, en la
forma que reglamentàriament s’establisca, i els diners ob-
tinguts es destinaran al pagament de l’import de la sanció, a
les despeses originades per la immobilització i la subhasta,
com també a les despeses que es pogueren haver produït
com a conseqüència de mesures cautelars. El sobrant, si
n’hi ha, quedarà a la disposició de la persona denunciada.

2. La fermesa de les sancions en via administrativa en
relació amb els supòsits d’edificació o la realització
d’altres activitats que modifiquen l’estat inicial de les pro-
pietats en les zones de domini públic, protecció i reserva,
comportarà la necessitat la demolició de l’executat inde-
gudament i la restauració de l’entorn al seu estat inicial.
En el cas que no es produïsca esta demolició i restauració,
podrà ser executada per l’administrador d’infraestruc-tu-
res a càrrec dels sancionats.

3. En els casos en què la seguretat del transport així ho
requerisca, l’administració podrà executar d’ofici i de ma-
nera immediata les demolicions assenyalades en el punt an-
terior abans de la resolució de l’expedient sancionador,
amb independència de les indemnitzacions que procediren
en el cas que resolt l’expedient mencionat no es conclogue-
ra esta necessitat de demolició.

4. En els casos en què com a conseqüència de la conclu-
sió del procés sancionador procedira l’extinció de
l’autorització o el contracte en virtut del qual es presta el
servici de transports, l’administració podrà optar per reque-
rir el prestador perquè pose a la seua disposició els mitjans
materials necessaris per a la continuïtat del servici quan
això siga imprescindible, durant el termini que permeta
l’adopció d’altres solucions alternatives per part de
l’administració. En este supòsit el sancionat tindrà dret a la
indemnització que procedisca per l’ús d’estos mitjans ma-
terials, d’acord amb la legislació aplicable.

Article 107
Multes coercitives

Amb independència de les sancions que corresponguen,
l’autoritat competent podrà imposar multes coercitives
quan prosseguisca la conducta infractora i no s’atenga el
requeriment de cessament d’esta, i se’ls reiterarà cada espai
de temps que siga suficient per a complir el que ordena.
Les multes coercitives no excediran, cada una d’estes, del
deu per cent de la sanció fixada per a la infracció comesa.
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Para que se produzca el supuesto de reincidencia señala-
do en este artículo, las sanciones tenidas en cuenta deberán
haber sido impuestas mediante resolución firme que ponga
fin a la vía administrativa. El período de inhabilitación co-
menzará a contarse desde el día siguiente a aquel en que se
hubiese notificado la última de estas resoluciones.

Artículo 106
Otros efectos de las sanciones

1. Cuando las sanciones impuestas mediante resolución
que ponga fin a la vía administrativa no sean satisfechas en
período voluntario, se podrá proceder, si el vehículo de que
se trate hubiera quedado inmovilizado durante la tramita-
ción del expediente, a su venta en pública subasta, en la
forma que reglamentariamente se establezca, quedando el
dinero obtenido afecto al pago del importe de la sanción, de
los gastos originados por la inmovilización y la subasta, así
como de los gastos que pudieran haberse producido como
consecuencia de medidas cautelares. El sobrante, si lo hu-
biere, quedará a disposición de la persona denunciada.

2. La firmeza de las sanciones en vía administrativa en
relación con los supuestos de edificación o la realización de
otras actividades que modifiquen el estado inicial de las
propiedades en las zonas de dominio público, protección y
reserva, conllevará la necesidad de la demolición de lo in-
debidamente ejecutado y la restauración del entorno en su
estado inicial. En el caso de que no se produzca tal demoli-
ción y restauración, podrá ser ejecutada por el administra-
dor de infraestructuras a costa de los sancionados.

3. En los casos en los que la seguridad del transporte así
lo requiera, la administración podrá ejecutar de oficio y de
manera inmediata las demoliciones señaladas en el punto
anterior antes de la resolución del expediente sancionador,
con independencia de las indemnizaciones que procedieran
en caso de que resuelto dicho expediente no se concluyera
tal necesidad de demolición.

4. En los casos en los que como consecuencia de la conclu-
sión del proceso sancionador procediera la extinción de la au-
torización o contrato en virtud del cual se presta el servicio de
transportes, la administración podrá optar por requerir al pres-
tador para que ponga a su disposición los medios materiales
necesarios para la continuidad del servicio cuando ello resulte
imprescindible, durante el plazo que permita la adopción de
otras soluciones alternativas por parte de la administración. En
este supuesto el sancionado tendrá derecho a la indemnización
que proceda por el uso de tales medios materiales, de acuerdo
con la legislación aplicable.

Artículo 107
Multas coercitivas

Con independencia de las sanciones que correspondan,
la autoridad competente podrá imponer multas coercitivas
cuando prosiga la conducta infractora y no se atienda el re-
querimiento de cese de la misma, reiterándolos cada lapso
de tiempo que sea suficiente para cumplir lo ordenado. Las
multas coercitivas no excederán, cada una de ellas, del diez
por ciento de la sanción fijada para la infracción cometida.



Article 108
Competència per a la imposició de sancions

1. Quan la competència en el procediment la tinga la
conselleria competent en matèria de transports, corres-
pondrà la imposició de les sancions per infraccions lleus i
greus al director general que tinga la competència en trans-
ports. Les sancions per infraccions molt greus seran impo-
sades pel conseller competent en matèria de transports.

2. Quan la competència en el procediment corresponga a
altres ens de la Generalitat, correspondrà la imposició de
les sancions a l’òrgan que es determine en la seua regulació
pròpia, excepte en el cas de les sancions molt greus que se-
ran imposades per la direcció de l’ens competent. 

3. Quan la competència en el procediment la tinga
l’ajuntament, correspondrà la imposició de les sancions a
l’alcalde.

4. En el cas d’operadors de transport que no tinguen el
caràcter d’entitat pública, una vegada instruït l’expedient es
traslladarà a l’administració competent a fi que siga resolt
d’acord amb les competències assenyalades en els punts
anteriors.

Article 109
Procediment sancionador i mesures provisionals 

1. Sense perjuí del que establix la Llei de Règim Jurídic
de les Administracions Públiques i del Procediment Admi-
nistratiu Comú, i la normativa de desplegament, el procedi-
ment sancionador s’iniciarà sempre d’ofici per
l’administració o entitat competent, bé per iniciativa pròpia
o com a conseqüència d’orde superior, petició raonada
d’altres òrgans o denúncia.

La denúncia haurà d’expressar la identitat de la persona
o de les persones que les presenten, el relat dels fets que
pogueren constituir infracció i la data de la seua comissió i,
quan siga possible, la identificació dels presumptes infrac-
tors.

2. Amb anterioritat a la iniciació del procediment san-
cionador, es podran realitzar actuacions prèvies a fi de de-
terminar si concorren circumstàncies que justifiquen esta
iniciació. En especial, estes actuacions s’orientaran a fixar,
amb la màxima precisió possible, els fets susceptibles de
motivar la incoació del procediment, la persona o les perso-
nes que pogueren ser responsables i les circumstàncies re-
llevants que concórreguen en els uns i els altres.

3. Una vegada acordada la iniciació del procediment sancio-
nador, l’expedient es notificarà al presumpte o als presumptes
infractors, que disposaran d’un termini de quinze dies, des de la
data de la notificació, per a aportar tantes al·legacions, docu-
ments o informacions com consideren convenients i, si és el cas,
proposar una prova amb concreció dels mitjans que pretenguen
valdre’s. Rebudes les al·legacions o transcorregut el termini per
a això, la persona encarregada d’instruir l’assumpte podrà acor-
dar l’obertura d’un període de prova.

4. La proposta de resolució es notificarà als interessats, i
se’ls concedirà un termini de quinze dies, des de la notificació,
per a formular al·legacions i presentar els documents i les in-
formacions que consideren pertinents, davant de la persona
encarregada d’instruir el procediment sancionador, el qual, a
la vista de les al·legacions i dels documents presentats, emetrà
un informe i remetrà les actuacions a l’òrgan competent per a
la imposició de la sanció que corresponga.

BOC número 285 07.02.2011 Pàg. 38.855

Artículo 108
Competencia para la imposición de sanciones 

1. Cuando la competencia en el procedimiento la ostente
la conselleria competente en materia de transportes, corres-
ponderá la imposición de las sanciones por infracciones le-
ves y graves al director general que tenga la competencia
en transportes. Las sanciones por infracciones muy graves
serán impuestas por el conseller competente en materia de
transportes.

2. Cuando la competencia en el procedimiento correspon-
da a otros entes de la Generalitat, corresponderá la imposi-
ción de las sanciones al órgano que se determine en su regu-
lación propia, salvo en el caso de las sanciones muy graves
que serán impuestas por la dirección del ente competente. 

3. Cuando la competencia en el procedimiento la ostente
el ayuntamiento, corresponderá la imposición de las sancio-
nes al alcalde.

4. En el caso de operadores de transporte que no tengan
el carácter de entidad pública, una vez instruido el expe-
diente se dará traslado a la administración competente a fin
de que sea resuelto de acuerdo con las competencias seña-
ladas en los puntos anteriores.

Artículo 109
Procedimiento sancionador y medidas provisionales 

1. Sin perjuicio de lo dispuesto en la Ley de Régimen Jurí-
dico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Ad-
ministrativo Común, y en su normativa de desarrollo, el proce-
dimiento sancionador se iniciará siempre de oficio por la
administración o entidad competente, bien por propia iniciativa
o como consecuencia de orden superior, petición razonada de
otros órganos o denuncia.

La denuncia deberá expresar la identidad de la persona
o personas que las presenten, el relato de los hechos que
pudieran constituir infracción y la fecha de su comisión y,
cuando sea posible, la identificación de los presuntos in-
fractores.

2. Con anterioridad a la iniciación del procedimiento
sancionador, se podrán realizar actuaciones previas con ob-
jeto de determinar si concurren circunstancias que justifi-
quen tal iniciación. En especial, estas actuaciones se orien-
tarán a fijar, con la mayor precisión posible, los hechos
susceptibles de motivar la incoación del procedimiento, la
persona o personas que pudieran resultar responsables y las
circunstancias relevantes que concurran en unos y otros.

3. Una vez acordada la iniciación del procedimiento san-
cionador, el expediente se notificará al presunto o presuntos
infractores, que dispondrán de un plazo de quince días, desde
la fecha de la notificación, para aportar cuantas alegaciones,
documentos o informaciones estimen convenientes y, en su
caso, proponer prueba concretando los medios de que preten-
dan valerse. Recibidas las alegaciones o transcurrido el plazo
para ello, la persona encargada de instruir el asunto podrá
acordar la apertura de un período de prueba.

4. La propuesta de resolución se notificará a los interesa-
dos, concediéndoseles un plazo de quince días, desde la noti-
ficación, para formular alegaciones y presentar los documen-
tos e informaciones que estimen pertinentes, ante la persona
encargada de instruir el procedimiento sancionador, quien, a
la vista de las alegaciones y documentos presentados, emitirá
informe y remitirá lo actuado al órgano competente para la
imposición de la sanción que corresponda.



5. Abans de dictar una resolució, l’òrgan competent
per a resoldre podrà decidir, mitjançant un acord motivat,
la realització de les actuacions complementàries indispen-
sables per a resoldre el procediment que, en qualsevol cas,
hauran de tindre lloc en un termini no superior a quinze
dies. El termini per a resoldre el procediment quedarà
suspés fins a l’acabament d’estes.

6. En el termini d’un mes des de la recepció de la pro-
posta de resolució i dels documents, les al·legacions i les
informacions que hi ha en el procediment, l’òrgan compe-
tent per a resoldre dictarà una resolució motivada, que
haurà de ser notificada als interessats.

Si transcorregut un any des de la iniciació del procedi-
ment sancionador no s’haguera notificat als interessats la
resolució que li pose fi, es produirà la seua caducitat. En
este cas, l’òrgan competent per a resoldre emetrà, a
sol·licitud de l’interessat, un certificat en què conste que ha
caducat el procediment i que s’ha procedit a l’arxivament
de les actuacions.

Les resolucions que posen fi a la via administrativa se-
ran immediatament executives.

Article 110
Mesures urgents i provisionals

1. Abans de la iniciació del procediment sancionador,
l’òrgan competent podrà, d’ofici o a instàncies de part,
adoptar les mesures que corresponguen, en els casos
d’urgència i per a la protecció provisional dels interessos
implicats. Estes hauran de ser confirmades, modificades o
deixades sense efecte per mitjà de l’acord d’iniciació del
referit procediment, que haurà d’efectuar-se dins dels trenta
dies següents a la seua adopció, i que podrà ser objecte del
recurs que procedisca.

2. Així mateix, iniciat el procediment sancionador,
l’òrgan competent per a imposar la sanció corresponent
podrà adoptar, d’ofici o a instàncies de part, les mesures
provisionals que crega oportunes per a assegurar l’eficàcia
de la resolució que poguera dictar i el bon fi del procedi-
ment, evitar el manteniment dels efectes de la infracció, i
garantir les exigències dels interessos generals.

3. En qualsevol cas, les mesures provisionals quedaran
sense efecte si no s’inicia el procediment en el termini as-
senyalat o quan l’acord d’iniciació no continga un pronun-
ciament exprés sobre estes.

4. Les mesures de caràcter provisional, que hauran de
ser proporcionals quant a la seua intensitat i condicions als
objectius que es pretenen garantir, podran consistir en la
suspensió temporal d’activitats i la prestació de fiances, en
la clausura temporal de les infraestructures afectades, en la
retirada de material rodador o en la suspensió temporal de
servicis per raons de sanitat, higiene o seguretat.

En cap cas es podran adoptar mesures provisionals que
puguen causar perjuí de difícil o impossible reparació als
interessats o que impliquen violació de drets emparats per
esta llei.

5. Les mesures provisionals podran ser deixades sense
efecte o modificades durant la tramitació del procediment
sancionador, d’ofici o a instàncies de part, en virtut de cir-
cumstàncies sobrevingudes o que no van poder ser tingudes
en compte en el moment de la seua adopció.

En qualsevol cas, s’extingiran amb l’eficàcia de la reso-
lució que pose fi al procediment sancionador.
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5. Antes de dictar resolución, el órgano competente para
resolver podrá decidir, mediante acuerdo motivado, la reali-
zación de las actuaciones complementarias indispensables
para resolver el procedimiento que, en todo caso, deberán
tener lugar en un plazo no superior a quince días. El plazo
para resolver el procedimiento quedará suspendido hasta la
terminación de las mismas.

6. En el plazo de un mes desde la recepción de la pro-
puesta de resolución y de los documentos, alegaciones e in-
formaciones obrantes en el procedimiento, el órgano com-
petente para resolver dictará resolución motivada, que
deberá ser notificada a los interesados.

Si transcurrido un año desde la iniciación del procedi-
miento sancionador no se hubiere notificado a los interesa-
dos la resolución que le ponga fin, se producirá su caduci-
dad. En tal caso, el órgano competente para resolver
emitirá, a solicitud del interesado, certificación en la que
conste que ha caducado el procedimiento y que se ha pro-
cedido al archivo de las actuaciones.

Las resoluciones que pongan fin a la vía administrativa
serán inmediatamente ejecutivas.

Artículo 110
Medidas urgentes y provisionales

1. Antes de la iniciación del procedimiento sancionador,
el órgano competente podrá, de oficio o a instancia de par-
te, adoptar las medidas que correspondan, en los casos de
urgencia y para la protección provisional de los intereses
implicados. Éstas deberán ser confirmadas, modificadas o
dejadas sin efecto mediante el acuerdo de iniciación del re-
ferido procedimiento, que deberá efectuarse dentro de los
treinta días siguientes a su adopción, y que podrá ser objeto
del recurso que proceda.

2. Asimismo, iniciado el procedimiento sancionador, el ór-
gano competente para imponer la sanción correspondiente
podrá adoptar, de oficio o a instancia de parte, las medidas
provisionales que estime oportunas para asegurar la eficacia
de la resolución que pudiera recaer y el buen fin del procedi-
miento, evitar el mantenimiento de los efectos de la infrac-
ción, y garantizar las exigencias de los intereses generales.

3. En todo caso, las medidas provisionales quedarán sin
efecto si no se inicia el procedimiento en el plazo señalado
o cuando el acuerdo de iniciación no contenga un pronun-
ciamiento expreso acerca de las mismas.

4. Las medidas de carácter provisional, que deberán ser
proporcionales en cuanto a su intensidad y condiciones a los
objetivos que se pretenden garantizar, podrán consistir en la
suspensión temporal de actividades y la prestación de fianzas,
en la clausura temporal de las infraestructuras afectadas, en la
retirada de material rodante o en la suspensión temporal de
servicios por razones de sanidad, higiene o seguridad.

En ningún caso se podrán adoptar medidas provisionales
que puedan causar perjuicio de difícil o imposible repara-
ción a los interesados o que impliquen violación de dere-
chos amparados por esta ley.

5. Las medidas provisionales podrán ser dejadas sin efecto
o modificadas durante la tramitación del procedimiento san-
cionador, de oficio o a instancia de parte, en virtud de circuns-
tancias sobrevenidas o que no pudieron ser tenidas en cuenta
en el momento de su adopción.

En todo caso, se extinguirán con la eficacia de la resolu-
ción que ponga fin al procedimiento sancionador.



Article 111
Coordinació administrativa 
i acció subsidiària de la Generalitat

1. Les administracions i  entitats competents en
l’aplicació del règim sancionador a la Comunitat Valencia-
na mantindran un registre comú de les sancions fermes en
via administrativa només als efectes del desenvolupament
de les seues pròpies competències, i, si és el cas, per a
l’aplicació dels agreujants per reiteració previstos en la pre-
sent llei i els altres punts que siguen convenients de cara a
la instrucció dels expedients.

2. En aquells casos en què la conselleria competent en
matèria de transports tinguera coneixement de la possible
existència de fets que pogueren ser constitutius
d’infraccions greus o molt greus, podrà requerir l’entitat
competent perquè inicie l’expedient en el termini de sis
mesos, transcorreguts els quals podrà iniciar la seua trami-
tació de manera subsidiària, i incloure-hi, si és el cas, la
imposició de la sanció corresponent i la resta d’efectes que
establix esta llei. En el supòsit esmentat el personal de
l’entitat o l’administració a què haguera correspost la ins-
trucció de l’expedient haurà de facilitar tota la informació
que siga requerida, i en cas contrari es podrà incórrer en les
responsabilitats que corresponguen. El termini de sis mesos
assenyalats anteriorment es descomptarà de l’aplicable a
l’efecte de prescripció.

Article 112
Prescripció 

1. Les infraccions regulades en esta llei prescriuran: les
molt greus als tres anys, les greus als dos anys, i les lleus a
l’any.

El termini de prescripció de les infraccions començarà a
computar des del dia en què la infracció s’haguera comés.
Interromprà la prescripció la iniciació, amb coneixement de
l’interessat, del procediment sancionador. El termini de
prescripció tornarà a córrer si l’expedient sancionador esti-
guera paralitzat durant més de tres mesos per causa no im-
putable al presumpte responsable.

2. Les sancions imposades per faltes molt greus pres-
criuran al cap de tres anys, les imposades per faltes greus
als dos anys, i les imposades per faltes lleus a l’any.

El termini de prescripció de les sancions començarà a com-
putar des de l’endemà d’aquell en què adquirisca fermesa la re-
solució per la qual s’imposa la sanció. Interromprà la prescrip-
ció la iniciació, amb coneixement de l’interessat, del
procediment d’execució, i tornarà a córrer el termini si aquell
està paralitzat durant més d’un mes per causa no imputable a
l’infractor.

DISPOSICIONS ADDICIONALS

Primera
Canvi de denominació 
de l’Agència Valenciana de Mobilitat Metropolitana

1. A partir de la data d’entrada en vigor d’esta llei,
l’Agència Valenciana de Mobilitat Metropolitana passa a
denominar-se Agència Valenciana de Mobilitat. 
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Artículo 111
Coordinación administrativa 
y acción subsidiaria de la Generalitat

1. Las administraciones y entidades competentes en la
aplicación del régimen sancionador en la Comunitat Valen-
ciana mantendrán un registro común de las sanciones fir-
mes en vía administrativa a los solos efectos del desarrollo
de sus propias competencias, y en su caso para la aplica-
ción de los agravantes por reiteración previstos en la pre-
sente ley y los demás extremos que resulten convenientes
para la instrucción de los expedientes.

2. En aquellos casos en los que la conselleria competen-
te en materia de transportes tuviera conocimiento de la po-
sible existencia de hechos que pudieran ser constitutivos de
infracciones graves o muy graves, podrá requerir a la enti-
dad competente para que inicie el expediente en el plazo de
seis meses, transcurridos los cuales podrá iniciar su trami-
tación de manera subsidiaria, incluyendo en su caso la im-
posición de la sanción correspondiente y demás efectos
previstos en esta ley. En dicho supuesto el personal de la
entidad o administración a la que hubiera correspondido la
instrucción del expediente deberá facilitar toda la informa-
ción que sea requerida, pudiendo en caso contrario incurrir
en las responsabilidades que correspondan. El plazo de seis
meses antes señalado se descontará del aplicable a los efec-
tos de prescripción.

Artículo 112
Prescripción 

1. Las infracciones reguladas en esta ley prescribirán:
las muy graves a los tres años, las graves a los dos años, y
las leves al año.

El plazo de prescripción de las infracciones comenzará a
computarse desde el día en que la infracción se hubiera co-
metido. Interrumpirá la prescripción la iniciación, con
conocimiento del interesado, del procedimiento sanciona-
dor. El plazo de prescripción volverá a correr si el expe-
diente sancionador estuviera paralizado durante más de tres
meses por causa no imputable al presunto responsable.

2. Las sanciones impuestas por faltas muy graves pres-
cribirán a los tres años, las impuestas por faltas graves a los
dos años, y las impuestas por faltas leves al año.

El plazo de prescripción de las sanciones comenzará a
computarse desde el día siguiente a aquel en que adquiera
firmeza la resolución por la que se impone la sanción. Inte-
rrumpirá la prescripción la iniciación, con conocimiento
del interesado, del procedimiento de ejecución, volviendo a
correr el plazo si aquel está paralizado durante más de un
mes por causa no imputable al infractor.

DISPOSICIONES ADICIONALES

Primera
Cambio de denominación 
de la Agencia Valenciana de Movilidad Metropolitana

1. A partir de la fecha de entrada en vigor de esta ley, la
Agencia Valenciana de Movilidad Metropolitana pasa a de-
nominarse Agencia Valenciana de Movilidad. 



2. Les funcions que en matèria de servicis públics de
transport s’assignen a cada una de les direccions tècniques
de l’entitat esmentada en la seua normativa de constitució
s’entenen esteses als corresponents àmbits provincials.

3. En el termini d’un any es produirà el trasllat a l’òrgan
mencionat dels expedients administratius que, en matèria
de servicis regulars de viatgers, desenvolupen els servicis
propis de la Generalitat, corresponent a estos servicis fins a
la data mencionada la seua tramitació.

Segona
Adscripció d’infraestructures a l’Ens Gestor 
de la Xarxa de Transport i de Ports de la Generalitat

1. S’adscriuen a l’Ens Gestor de la Xarxa de Transport i
de Ports de la Generalitat la totalitat de les obres
d’infraestructures de transport que es troben en execució
per part de la Generalitat i els sòls en què es desenvolupen,
i s’entenen com a tals aquelles en què concloga la tramita-
ció administrativa dels corresponents expedients de cons-
trucció després de l’entrada en vigor d’esta llei.

2. Des del moment d’entrada en vigor d’esta llei, l’Ens
Gestor de la Xarxa de Transport i de Ports de la Generalitat
exercirà en estos trams la totalitat de competències dema-
nials i patrimonials, així com les relatives al règim de com-
patibilitat amb l’entorn. La resta de les funcions que li co-
rresponguen s’exerciran després de la conclusió de les
obres i abans de la seua posada en servici.

3. En el termini de dos anys, i per mitjà del corresponent
catàleg aprovat per orde del conseller competent en matèria
de transports, es procedirà a l’adscripció, a l’efecte de la
seua administració, i, si és el cas, al canvi de titularitat, de
la resta de trams del sistema de transport de la Comunitat
Valenciana, excepte en aquells en què per raó d’interés pú-
blic s’establisca excepcionalment una altra fórmula de ges-
tió.

Tercera
Constitució del Fòrum de Mobilitat 
de la Comunitat Valenciana

En el termini de sis mesos es constituirà el Fòrum de
Mobilitat de la Comunitat Valenciana.

Quarta
Regulació dels centres d’atenció 
al públic en els servicis de taxi

En el termini màxim d’un any, i mitjançant una orde del
conseller competent en transport, es regularan els centres
d’atenció al públic en els servicis de taxi, i es fixarà en la nor-
ma mencionada el termini a partir del qual les centrals de tele-
fonada preexistents s’han d’adequar a la nova normativa.

Cinquena
Aplicació de la llei al sistema viari 
de la Comunitat Valenciana

El que establixen les seccions primera i segona del capí-
tol II del títol III de la present llei s’aplicarà a la xarxa bàsi-
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2. Las funciones que en materia de servicios públicos de
transporte se asignan a cada una de las direcciones técnicas
de dicha entidad en su normativa de constitución se entien-
den extendidas a los correspondientes ámbitos provinciales.

3. En el plazo de un año se producirá el traslado a dicho
órgano de los expedientes administrativos que, en materia
de servicios regulares de viajeros, desarrollan los servicios
propios de la Generalitat, correspondiendo a tales servicios
hasta dicha fecha su tramitación.

Segunda
Adscripción de infraestructuras al Ente Gestor 
de la Red de Transporte y de Puertos de la Generalitat

1. Se adscriben al Ente Gestor de la Red de Transporte y
de Puertos de la Generalitat la totalidad de las obras de in-
fraestructuras de transporte que se encuentren en ejecución
por parte de la Generalitat y los suelos en las que se desa-
rrollen, entendiendo como tales aquellas en las que conclu-
ya la tramitación administrativa de los correspondientes ex-
pedientes de construcción con posterioridad a la entrada en
vigor de esta ley.

2. Desde el momento de entrada en vigor de esta ley, el
Ente Gestor de la Red de Transporte y de Puertos de la Ge-
neralitat ejercerá en tales tramos la totalidad de competen-
cias demaniales y patrimoniales, así como las relativas al
régimen de compatibilidad con el entorno. El resto de las
funciones que le correspondan se ejercerán tras la conclu-
sión de las obras y antes de su puesta en servicio.

3. En el plazo de dos años, y mediante el correspondien-
te catálogo aprobado por orden del conseller competente en
materia de transportes, se procederá a la adscripción, a los
efectos de su administración, y en su caso al cambio de ti-
tularidad, del resto de tramos del sistema de transporte de
la Comunitat Valenciana, salvo en aquellos en que por
razón de interés público se establezca excepcionalmente
otra fórmula de gestión.

Tercera
Constitución del Foro de Movilidad 
de la Comunitat Valenciana

En el plazo de seis meses se constituirá el Foro de Mo-
vilidad de la Comunitat Valenciana.

Cuarta
Regulación de los centros de atención 
al público en los servicios de taxi

En el plazo máximo de un año, y mediante orden del con-
seller competente en transporte, se regularán los centros de
atención al público en los servicios de taxi, fijándose en dicha
norma el plazo a partir del cual las centrales de llamada pree-
xistentes deben adecuarse a la nueva normativa.

Quinta
Aplicación de la Ley al sistema viario 
de la Comunitat Valenciana

Lo dispuesto en las secciones primera y segunda del
capítulo II del título III de la presente ley será de aplicación



ca i local del sistema viari de la Comunitat Valenciana
inclòs en l’àmbit de la Llei 6/1991, de 27 de març, de la
Generalitat, de Carreteres de la Comunitat Valenciana, en
la mesura que no s’opose al que establix esta.

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES

Primera
Plans de mobilitat en actuacions iniciades

1. No serà obligatòria la formulació de plans de mobili-
tat junt amb els plans generals quan estos ja hagen iniciat el
tràmit d’informació pública, amb independència de la ne-
cessitat de la seua incorporació ulterior en els supòsits que
establix esta llei.

2. No serà obligatòria la formulació de plans de mobili-
tat en les implantacions rellevants d’usos residencials que
disposen de pla parcial sotmés a informació pública o en
una fase ulterior de tramitació, ni en aquelles activitats que,
en la data d’entrada en vigor, ja hagen sol·licitat la llicència
corresponent.

Segona
Concessions vigents de servicis públics regulars

1. Els servicis públics regulars per carretera prestats per
mitjà de concessió administrativa vigent a l’entrada en vi-
gor d’esta llei continuaran mantenint-ne la vigència fins al
final del termini de la concessió mencionada.

2. En el termini màxim d’un any des de l’entrada en vi-
gor de la present llei, l’administració competent nomenarà
el director de la concessió i en el mateix termini es formu-
larà el document de condicions concretes de prestació del
servici de transports on s’arreplegaran les característiques
de la prestació que en el moment mencionat corresponga
d’acord amb les autoritzacions donades en este sentit per
l’administració concedent.

3. En aquells casos en què la prestació dels servicis de
transport s’haja d’efectuar amb compensació econòmica de
l’administració, el contracte de concessió de servici públic
regular de viatgers es transformarà en un contracte de ser-
vici públic de transports dels que establix esta llei, sense
que això altere ni els drets i les obligacions prèviament
existents, ni el termini concessional, ni cap dels altres ele-
ments substancials de la concessió primitiva.

Tercera
Autoritzacions de taxi

1. En el termini de sis mesos a partir de l’entrada en vi-
gor de la present llei, els municipis menors de 20.000 habi-
tants que no estiguen integrats en una àrea de prestació
conjunta del servici de taxi traslladaran a l’Agència Valen-
ciana de Mobilitat la totalitat dels expedients corresponents
a les llicències de taxi existents. Una vegada rebuts estos
expedients, l’Agència Valenciana de Mobilitat exercirà les
competències que en esta llei se li assignen.

2. En ocasió del tràmit de visat de l’autorització VT, se
substituirà la llicència de taxi atorgada pels ajuntaments a
què es referix el punt anterior per autoritzacions de confor-

BOC número 285 07.02.2011 Pàg. 38.859

a la Red Básica y Local del sistema viario de la Comunitat
Valenciana incluido en el ámbito de la Ley 6/1991, de 27
de marzo, de la Generalitat, de Carreteras de la Comunitat
Valenciana, en la medida que no se oponga a lo establecido
en la misma.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Primera
Planes de movilidad en actuaciones iniciadas

1. No será obligatoria la formulación de planes de movi-
lidad junto con los planes generales cuando éstos ya hayan
iniciado el trámite de información pública, con independen-
cia de la necesidad de su incorporación ulterior en los su-
puestos previstos en esta ley.

2. No será obligatoria la formulación de planes de movi-
lidad en las implantaciones relevantes de usos residenciales
que cuenten con plan parcial sometido a información públi-
ca o en una fase ulterior de tramitación, ni en aquellas acti-
vidades que en la fecha de entrada en vigor ya hayan solici-
tado la correspondiente licencia.

Segunda
Concesiones vigentes de servicios públicos regulares

1. Los servicios públicos regulares por carretera presta-
dos mediante concesión administrativa vigente a la entrada
en vigor de esta ley seguirán manteniendo su vigencia hasta
el final del plazo de dicha concesión.

2. En el plazo máximo de un año desde la entrada en vi-
gor de la presente ley, la administración competente nom-
brará el director de la concesión y en el mismo plazo se
formulará el documento de condiciones concretas de pres-
tación del servicio de transportes recogiendo las caracterís-
ticas de la prestación que en dicho momento corresponda
de acuerdo con las autorizaciones dadas en tal sentido por
la administración concedente.

3. En aquellos casos en los que la prestación de los
servicios de transporte deba efectuarse con compensación
económica de la administración, el contrato de concesión de
servicio público regular de viajeros se trasformará en un con-
trato de servicio público de transportes de los previstos en
esta ley, sin que ello altere ni los derechos y obligaciones pre-
viamente existentes, ni el plazo concesional, ni ninguno de
los otros elementos sustanciales de la concesión primitiva.

Tercera
Autorizaciones de taxi

1. En el plazo de seis meses a partir de la entrada en vigor
de la presente ley, los municipios de menos de 20.000 habi-
tantes que no estén integrados en un área de prestación con-
junta del servicio de taxi trasladarán a la Agencia Valenciana
de Movilidad la totalidad de los expedientes correspondientes
a las licencias de taxi existentes. Una vez recibidos tales ex-
pedientes, la Agencia Valenciana de Movilidad ejercerá las
competencias que en esta Ley se le asignan.

2. Con ocasión del trámite de visado de la autorización
VT, se sustituirá la licencia de taxi otorgada por los ayunta-
mientos a que se refiere el punto anterior por autorizacio-



mitat amb la present llei. Fins a la data esmentada la llicèn-
cia preexistent habilitarà a tots els efectes per a la prestació
del servici de taxi.

3. Fins que no es regule un altre procediment distint, per
a la creació de les àrees de prestació conjunta s’aplicarà el
que establix el Decret 18/1985, de 23 de febrer, del Con-
sell, en tot el que no s’opose al que establix esta llei.

4. Mentre no es desenvolupen reglamentàriament els re-
quisits i la forma d’obtenció de la capacitació professional,
el carnet del taxi serà considerat com a tal als efectes opor-
tuns. 

5. Els expedients instruïts per a l’atorgament de les au-
toritzacions que es troben en fase de tramitació a l’entrada
en vigor de la present llei s’hauran d’ajustar al que establix
esta.

6. El nombre total d’autoritzacions o de llicències de les
persones titulars de més d’una autorització o llicència exis-
tents a l’entrada en vigor d’esta llei computaran a l’efecte
dels límits establits en l’article 47.

Quarta
Expedients iniciats en matèria 
d’infraestructures i autoritzacions

1. Els expedients en matèria d’infraestructures, zones de
reserva i, si és el cas, la seua corresponent ordenació, la tra-
mitació dels quals estiga iniciada en la data d’entrada en vi-
gor d’esta llei, culminaran la seua tramitació d’acord amb
el que establix esta.

2. Les autoritzacions concedides en les zones de domini
públic i protecció no caducades abans de l’entrada en vigor
d’esta llei s’entendran plenament vigents.

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

Única
Derogació normativa

Queden derogades totes les disposicions d’inferior o del
mateix rang que s’oposen al que establix la present disposi-
ció. Supletòriament, i fins a l’entrada en vigor del regla-
ment de desplegament d’esta llei, s’aplicaran la resta de
disposicions aplicables en matèria de mobili-tat, mentre no
s’oposen a la present llei.

DISPOSICIONS FINALS

Primera
Habilitació normativa

Es faculta al Consell per a dictar les disposicions regla-
mentaris i les normes tècniques per al desenrrotllament i
l’aplicació d’esta llei.

Segona
Entrada en vigor

Esta llei entrarà en vigor als vint dies de la publicació en
el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.
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nes conformes a la presente ley. Hasta dicha fecha la licen-
cia preexistente habilitará a todos los efectos para la presta-
ción del servicio de taxi. 

3. En tanto no se regule otro procedimiento distinto,
para la creación de las áreas de prestación conjunta será de
aplicación lo dispuesto por el Decreto 18/1985, de 23 de fe-
brero, del Consell, en todo lo que no se oponga a lo dis-
puesto en esta ley.

4. En tanto en cuanto no se desarrollen reglamentaria-
mente los requisitos y forma de obtención de la capacita-
ción profesional, el carné del taxi será considerado como
tal a los efectos oportunos. 

5. Los expedientes instruidos para el otorgamiento de
las autorizaciones que se encuentren en fase de tramitación
a la entrada en vigor de la presente ley deberán ajustarse a
lo dispuesto en la misma.

6. El número total de autorizaciones o licencias de las
personas titulares de más de una autorización o licencia
existentes a la entrada en vigor de esta ley computarán a los
efectos de los límites establecidos en el artículo 47.

Cuarta
Expedientes iniciados en materia 
de infraestructuras y autorizaciones

1. Los expedientes en materia de infraestructuras, zonas
de reserva y, en su caso, su correspondiente ordenación,
cuya tramitación se encuentre iniciada a la fecha de entrada
en vigor de esta ley, culminarán su tramitación de acuerdo
con lo previsto en la misma.

2. Las autorizaciones concedidas en las zonas de domi-
nio público y protección no caducadas antes de la entrada
en vigor de esta ley se entenderán plenamente vigentes.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Única
Derogación normativa

Quedan derogadas cuantas disposiciones de inferior o
igual rango se opongan a lo dispuesto en la presente dispo-
sición. Supletoriamente, y hasta la entrada en vigor del re-
glamento de desarrollo de esta ley, se aplicarán las restan-
tes disposiciones aplicables en materia de movilidad, en
tanto no se opongan a la presente ley.

DISPOSICIONES FINALES

Primera
Habilitación normativa

Se faculta al Consell para dictar las disposiciones regla-
mentarias y las normas técnicas para el desarrollo y aplica-
ción de la presente ley.

Segunda
Entrada en vigor

La presente ley entrará en vigor a los veinte días de su
publicación en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.


